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Formulation of the problem.

Against the backdrop of the COVID-19 outbreak
various policy initiatives are being launched by
governments and tertiary institutions across the world
to continue teaching activities so as to contain the virus.
However, there is ambiguity and disagreement about
what to teach, how to teach, the workload of teachers
and students, the teaching environment, and the
implications for education equity (46). Large-scale,
national efforts to utilize technology in support of
remote learning, distance education and online learning
during the COVID-19 pandemic are emerging and
evolving quickly. Literature highlights certain
deficiencies such as the weakness of online teaching
infrastructure, the inexperience of teachers, the
information gap, the complex environment at home,
and so forth. However, despite certain limitations,
current situation demands action so that the education
of the students is not affected in any way. For example,
China initiated a Suspending Classes Without Stopping
Learning policy to see that learning was not
compromised at any time during COVID-19 pandemic
lockdown (46).This is one of the many policies China
put in place to see that student learning was least
affected during national lockdowns and school
closures. To tackle the problems, Huang, Liu, Tlili,
Yang, & Wang, (23) suggest that governments and
education providers need to further promote the
construction of the educational information,
considering equipping teachers and students with
standardized home-based teaching and learning
equipment, conduct online teacher training and support
academic research into online education, especially

education to help students with online learning
difficulties.

There are innumerable ways to relate technology
with education (30). Online learning which consists of
web-based learning, online journals and educational
movies is all associated to the technology in education.
With only a few keystrokes, students are able to explore
the world of wisdom and obtain various resources
related to what they are seeking. There should be no
excuse for not being able to discover the world because
the information is “at the tip of their fingers”. Currently,
many pedagogic approaches implement technology in
education. Some of the examples are project-based,
web-based and online-based learning. All of these
approaches are either student centered, where the
students have to do self-access learning; or teacher-
centered, where the teacher plays the main role in
delivering knowledge. As for online-based learning
approach, the teacher only acts as an instructor of the
language subject by guiding the students to look for
information on the Internet. Hence, the teacher will no
longer become the main source of knowledge because
his role is being replaced with the instructional
technology.

Offering quality online English courses has
become a challenge and a necessity for universities.
These programs should be aligned with the standards of
the Common European Framework of Reference
(CEFR) (12), which are the standards used in Ukraine
for the teaching and evaluation of foreign language
learning. Any English program would have to comply
with these standards and is expected to produce
learning outcomes based on them.
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Analysis of recent research and publications.

Education administrators know that technology is
never neutral and any change has certain amount of
resistance and contention. Undue protests and dissents
during COVID-19, regarding the decision to use
“online” and “blended learning” has become political
and is politicized a lot. Blended learning has been
drawn into existing political agendas and extreme
claims have been made such as one mode is better than
another (13). Conspiracies have flourished and those
with limited ICT knowledge have paddled unfounded
lies about online and blended learning (46). Some
people believe face-to face is superior to online and
blended mode. This current period is also likely to
evoke political responses, in ways that we may not
expect. Literature entails that fake news such as
inferiority of online and blended mode as compared
with face-to face mode certainly infiltrates the system
and further creates chaos and uncertainty. However,
some administrations are arguing and discussing as to
what needs to be done, while some have already started
venturing into online learning. The World Bank
believes that little research attention has been paid to
documenting and analysing attempts of education
systems moving swiftly and at scale to provide online
learning when all or many schools and universities are
closed (42). Even UNESCO is aware that transitioning
to online learning at scale is a very difficult and highly
complex undertaking for education systems, even in the
best of circumstances but states it has become a
necessity (41).

The results of studies comparing online learning
with traditional face-to-face learning are sometimes
contradictory. Some indicate that students in the online
settings outperform their face-to-face counterparts
given the same conditions (2, 45), while others
demonstrate that, either there are no significant
differences in the outcomes of students in face-to-face
instruction when compared to online students (37), or
that face-to-face students perform better (21). In
addition, some studies show that certain types of
students have more difficulties succeeding in online
settings than in traditional face-to-face classes (43).

Hockly (22) presents the term ‘online language
learning’ to refer to language learning that takes place
fully online, via the internet, with no face-to-face
component, within the context of both formal language
courses and more informal learning scenarios. Hockly
also states that early opportunities for learning a foreign
language online were at the tertiary level at first, but
with the development of technology these opportunities
increased. Formal courses have been offered by schools
and universities where students are assessed and
credited. These courses use a learning management
system for delivery. These learning management
systems can contain instructional material and content
developed by the institutions or packages of learning
materials developed by publishing houses. The material
in these courses is usually designed to develop and
strengthen all four language skills: reading, writing,
listening, and speaking. One of the advantages is that
learners can replay, revisit, and revise content easier

than in face-to-face settings. However, it requires a lot
more from the learner who will need to be active and
ambitious.

Research studies about online language learning in
higher education have reported that the outcomes are
comparable and sometimes slightly superior to the ones
from face-to-face courses (2, 5, 15, 26).

There is no doubt that ICT has become an integral
part of everyday life and has transformed the learning
environment to the extent that ICT literacy has become
a functional requirement for nearly all qualifications.
The integration of technology in education has not only
changed how students learn but has also changed the
teaching pedagogies by promoting collaborative
activities (20).The online learning environments foster
additional learning experiences where learners can
interact, collaborate, and take ownership of their own
learning at their own pace and time. Hence, ICT
immersed lessons provide a motivating and
encouraging learning environment for our students and
also it leads to self-directed learning. When there is a
shift from a teacher-controlled environment to a more
learner controlled environment, the role of the educator
becomes more of a facilitate or and minimal scaffolding
may be required (19). Obviously, the teaching staff
members in form of professors, lecturers and teaching
assistants are the key players in the effective
implementation of ICT integrated learning (4). As such,
it is pivotal that they have the right attitude and
perceptions about ICT so that they can integrate
technology effectively in teaching. Likewise, students’
perceptions and aspirations also need to be considered
as it directly affects their learning space and style (4,
18, 29, 35) The unprecedented situation in wake of
COVID-19 has brought about challenges to staff,
students and administrators to adopt online learning
despite certain shortfalls in its organization and
implementation.

Unsolved part of the problem.

According to Lin and Warschauer (33), “most
studies measuring language learning in online
environments focus on achievement, not proficiency”
(p. 395). The authors suggest that one reason may be
the cost and organizational difficulties to perform
standardized proficiency tests. Most proficiency tests
are expensive and usually students must pay for them.
Using these types of tests to evaluate the results of
instruction is ideal, but it costs money. Research studies
not using proficiency tests focus on what was taught
rather than overall proficiency and this can be seen as a
limitation. This is consistent to what Deusen-Scholl
reports about assessing outcomes in online foreign
education. She states that few data are available on
standardized proficiency assessments and most studies
rely on more subjective outcome measures such as
learners’ self-perceptions and different studies have
evaluated the impact of certain technological tools but
have not addressed language proficiency.

It is important to define language proficiency.
Lord (34) considers that comparing student outcomes
between online and face-to-face classes would be a
reasonable exercise if professionals of the field knew
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beforehand how to measure language proficiency
rigorously and understand what it entails. Language
proficiency is not just about “knowing words, phrases,
and verb conjugations, but being able to put those
together to form coherent meaning and to use that
meaning appropriately to engage in real or realistic
communication with other speakers of the language”
(34 p. 401).

The purpose of the article

The purpose of this paper is to examine the
strengths and pitfalls of online distance learning tools
in the present-day formal education system.

Google Docs Overview

Description

Google Docs is an interactive, web-based, word
processor that allows students to produce text
documents that live entirely on the cloud (1). Students
can create, share, and collaborate in real time. Google
Docs is distinguished from other Web 2.0 tools by its
editing feature that enables both author and reviewer to
contribute to the text synchronously (simultaneous
editing of writing by learners) and asynchronously
(non-simultaneous editing by learners) (1). The ability
for teachers to monitor their students’ progress and
provide feedback on students’ work right on this
innovative platform supports students’ Zone of
Proximal Development as they are guided by teachers
from the start of planning their work to the final stage
of editing, through to feedback and drafting practices
and activities (1).

Justification for Using this Tool

Google Docs is an interactive tool that allows
users to work on a document simultaneously (1), on a
one-to-one or one-to-many basis. As suggested by a
constructivist learning approach, collaborating and
conversing with others enriches student understanding.
Students can work on the document at the same time,
building off each other’s ideas, research,
brainstorming, and suggestions. Collaboration using
Google Docs is not restricted to the classroom
environment, providing flexibility, as students can
work together at any time, anywhere, through the doc
(40). Students can also utilize the chat function to
partake in discussion with group members or teachers
to further enhance knowledge construction (40).
Virtual collaboration can lead to more reflections and
sharing of ideas than face-to-face collaboration (8).
Working collaboratively reflects a wide range of
perspectives and as such, results in a more complete
and comprehensive product (40).

Google Docs also supports a Problem-Based
Learning (PBL) approach where a given or student
constructed problem is the starting point of the learning
process to be solved by a group of students (14).
Students can use Google Docs as a learning tool, where
they come together to understand the problem and
document various solutions on the Doc. The immediacy
of the tool allows teachers to monitor students’ progress
and provide constant suggestions, pose questions, and
seek clarification, using the comments feature that the
tool provides (1, 40). Research shows that the use of
constructive feedback can enhance students’ quality of

work in terms of content, organization of ideas,
language and grammar, conventions, and referencing
(6).

Kahoot! Overview

Description

Kahoot! is an interactive game-based, web-based
learning platform that can be accessed on any device
and used in a school, work or home environment.
Individuals (teachers, facilitators, trainers, students and
others) can create, host or play learning games which
are called kahoots, reviewing or introducing topics and
concepts or elaborating on them. Games (kahoots) can
take the form of any combination of quizzes, surveys
(polls) or discussions (content slides) and can lead to
further discussion, collaboration or research. They can
consist of various question types that are connected to
colours, shapes and music, as well as uploaded images
and embedded YouTube videos.

Quizzes can consist of multiple-choice, true or
false, open-ended or puzzle (sort/ sequence) questions.
Surveys (Polls) can consist of multiple-choice
questions or free form answers that can form of any
combination of quizzes, surveys (polls) or discussions
(content slides) and can lead to further discussion,
collaboration or research. They can consist of various
question types that are connected to colours, shapes and
music, as well as uploaded images and embedded
YouTube videos. be visualized in a word cloud and
discussion in the form of content slides can contain
additional information about a topic or concept.
Learners connect to a game through a generated pin on
a shared screen and can see their name, nicknames or
team names, that they have created, on the leaderboard.
They are able to get immediate feedback when
choosing, answering or sorting questions. And they can
see how their responses rate relative to their fellow
learners or colleagues by the number of points they
have been awarded for correct and timely answers.
Teachers, facilitators and trainers can use the games
(kahoots) to help them with formative assessment,
evaluating learner knowledge and identifying the
learners who may need help. They can also gather
feedback about content and structure of their games
(kahoots) from learners. The results of each game can
be downloaded into an Excel spreadsheet or Google
drive. Games (kahoots) also provide opportunities for
learners to assess and reflect on their knowledge.
Games (kahoots) can be shared with others, edited,
published online and teachers, facilitators or trainers
can assign them as homework in the form of Kahoot!
challenges for learners to play at their own pace on their
own devices at home within a timeline set by them.

Justification for Using this Tool

The most important feature of Kahoot! is its ability
to engage and motivate learners to learn. It is tied to
“gamification of education” (17) in employing such
“game design elements” (16) as fun, rewards connected
to units of measurement such as points and time,
immediate feedback, visual tracking of progress and
recognition through a leaderboard, and “social
elements” such as “competition and cooperation” with
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other learners where “their progress and achievements
are made public” (24).

Games (kahoots) can also be used to facilitate
discussion “between an entire class” (39) and promote
collaboration and problem-solving. Instructors,
facilitators, and trainers can also invite learners to
create their own games (kahoots) either by themselves
or as part of a team, edit them, and share them with
others.

Games (kahoots) also offer help with formative
assessment. They offer learners opportunities for “self-
reflection and self-assessment” (27). Teachers,
facilitators and trainers are able to identify which
learners are having difficulty with a topic or concept.
They are able to see who is answering questions
incorrectly and whose name is lower down in the
leaderboard. They can then adjust games (kahoots) or
create new games (kahoots) to address those areas of
difficulty.

Quizlet Overview

Description

Quizlet is an interactive game-based learning tool
used to study information. This tool uses a variety of
engaging studying techniques including interactive
digital flashcards, matching, and multiple-choice
activities. Quizlet is compatible and accessible using
most devices and can be accessed on the website or
using the apps. Teachers and Students can easily upload
information to create study sets by adding terms and
definitions using a combination of words and pictures.
Quizlet would then create a study section and play
section for the set. This tool is easy to navigate and
provides feedback to the learners as they engage in the
different modes of learning.

Justification for Using this Tool

Quizlet employs gamification techniques.
Students and teachers can use Quizlet to gamify content
that would be otherwise boring or difficult to learn.
According to Huang, & Soman, (25) gamification is the
addition of game elements to nongame settings. Many
game-like-elements or game mechanics are used to
make this tool appealing and interactive. For example,
students are timed while playing the gravity and
matching games, and while completing the write, spell,
test or learn sections learners can see their progress
including the number of correct and incorrect answers
given. These game elements according to Huang &
Soman (25) help to motivate students to continue
learning as well as social aspects such as the Quizlet
live features where students work in randomly selected
teams motivate students in a community setting and
improves the social-elements.

Quizlet is in line with many of the principles of
design for e-learning. The practice principle (10) forms
the foundation on which Quizlet operates. This
principle involves incorporating sufficient questions in
the learning process that fosters interactions and
improves student learning.

Quizlet also uses a good balance between words,
audio, and graphics that are also aligned with the
coherence principle of design. Extraneous materials
can be avoided such as advertisements when teachers

upgrade their accounts. Students also have the option of
reading the questions as well as using audio. Graphics
such as pictures and graphs are presented where needed
making this tool also in accordance with the Modality
Principle (8, 38) as multiple cognitive pathways are
used.

YouTube in the Classroom

Description

YouTube is a WBLT that allows educators and
students to create educational videos. There are various
uses of these videos, it can either be used to upload and
share your own content or you can also access videos
from others who are experts in the topic.

Justification for Using this Tool

This tool allows students to have learner control.
Learner control means that students can control the rate
in which they work through the video and information
being presented. With YouTube videos, you can pause
and rewind at any point during viewing. The
multimedia principle states that students understand the
content presented in video or images more than content
only in text.

Zoom Overview

Description

Despite the availability of enterprise-level
“telepresence” systems for decades now, they were
initially  both  cost-inefficient and exceedingly
inconvenient from a user perspective (31, p. 76). Zoom
was designed “from the ground up” in response to
increasing demands for platforms that are capable with
respect to performance, stability, and features (31,
p.76). Zoom is an enterprise video conferencing tool
with several real-time messaging and content sharing
capabilities. Zoom facilitates the processes of starting,
joining, and collaborating with others across various
devices through its comprehensive communications
platform. Zoom’s integrated messaging features
effectively streamline workspace collaboration, leading
to perceptible increases in performance, trust, and
engagement.

Justification for Using this Tool

A well-designed web-based learning tool (WBLT)
often incorporates elements from one or more web-
based technological tools as part of the effort to support
learning in an environment focused on interaction and
knowledge acquisition. The process of knowledge
retention and eventual transference is both expedited
and reinforced through the development of a social
community of learners, a notion that is supported by the
theoretical framework of constructivism. This model
describes the learning process as “an active
development of personal meaning through the
interaction of current conceptions and ongoing
experiences,” in which learners are active participants
collaborating in the construction of knowledge
(44, p. 203).

When learning takes place within a community,
even the continual introduction of newcomers enhances
the learning process (32). The newcomers not only have
access to the knowledge that veterans possess, but their
inexperience also encourages reflection (32), which is
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particularly valuable in virtual learning communities
(8).

Furthermore, introducing elements characteristic
of problem solving can promote further collaboration
among learners in such communities (28). Problem-
based learning (PBL) comprises a type of collaborative
instruction, whereby groups are tasked with defining
and researching issues based on given case problems
(8) Zoom’s platform is inclusive of these elements, and
as such, its integration within a WBLT is significantly
beneficial. Zoom’s convenient web interface and apps
are not only convenient to use, but are ideal for
videoconferencing, demos, webinars, online courses,
and even training (31). The dynamism afforded through
Zoom’s high-quality audio, video, screen-sharing, and
recording functionalities are also conducive to group
collaboration (31). In particular, this platform allows
users to share text, image, or audio files to group
members instantaneously, who can then annotate
shared files (31). Users are able to clearly indicate when
they have a question or comment, and taking turns is a
relatively easy process (36).

Results

Based on the study result above, it can be
concluded that the different tools for online language
learning can help to make it as good as possible in the
midst of COVID-19 pandemic. Utilizing technology
can generate many benefits for people especially in
online learning. Yet, both students and teachers are still
learning to incorporate it as part of the teaching and
learning process because of the different teaching
approaches required compared to the conventional
classroom teaching. E-Learning is about students’
learning. By using online learning, both students and
teachers should have equal opportunity to sharpen their
skills.

Digital solutions need relevant content, adequate
instructional models, effective teaching practices, and a
supportive learning environment. Teacher development
and professionalization are key to ensure they are
sufficiently qualified, remunerated, and prepared.
Governments could also strengthen systems of support
for teachers, facilitators in the successful and safe use
of technology for learning. Considerable attention has
been given to the use of technology to ensure learning
continuity. Those digital solutions to improve teaching
and learning which are institutionalized in the
aftermath of the pandemic need to put equity and
inclusion at their center, to ensure all learners may
benefit from them. Teachers and learners need free and
open source technologies for teaching and learning.
Quality education cannot be provided through content
built outside of the pedagogical space and outside of
human relationships between teachers and students.
Nor can education be dependent on digital platforms
controlled by private companies.

Conclusion

COVID-19 pandemic and social distancing
requirement has presented undue challenges on all
stakeholders to go online as they have to work in a time
constraint and resource restraint situation. It must be
established that adopting online learning environment

isn’t just a technical issue. It is a pedagogical and
instructional challenge. As such, ample preparation in
regards to teaching materials and curriculum and
assessment knowledge is vital in online education.
Technology is the means for delivery and requires a
close cross-collaboration between instructional,
content, and technology teams. Closing universities and
taking students and lecturers out of the classroom is a
pedagogical transformation that requires rapid
mobilization across all university staff and resources.
In essence, ICT has become a potent force in
transforming the educational landscape the world over.
However, preparing to move education outside of
traditional physical classrooms in response to COVID-
19 requires thought, coordination and careful decision-
making. The tools considered in the article is a starting
point for planning and supporting a significant
language learning transformation. We need to be
optimistic as literature entails a high level of student
satisfaction and interest in ICT immersed learning
environment. There has obviously been a great
influence of technology in the online lives of young
people. This digitalised revolution can synergise the
educational ambitions and interests of the students who
have become digital addicts. In essence, COVID-19 has
provided us with the opportunity to adopt online
learning as education systems need to be abreast with
the rapid emergence of new technologies, thus making
online, blended and remote learning a necessity at
tertiary level not only in Ukraine but the world over.
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CREATIVE PERSONALITY OF THE TEACHER IN THE TRADITIONAL EDUCATIONAL SPACE

Abstract: The purpose of this article is to determine the difference between two terms — creation and
creativity, to identify which one can be used in the pedagogical process, to determine how the teacher can preserve
his creative personality in the traditional educational space. As an example the film “Dead Poets Society” is

analyzed.

Key words: creation, creative pedagogical technology, creativity, film, educational space.

Before starting the discussion concerning the
development of teacher’s creative personality we
should pay attention to the idea, what is creation, and
whether the appearance of creative efforts in the
educational space is possible.

Creation is the process of implementing an idea,
searching for ways to get a fundamentally new result, it
is an independent statement directed outward to change
both the surrounding world and the inner world of the
author. G. Helmholtz called this process a pleased
inspiration [1, p.106]. S. Rubinstein drew attention to

the necessary expanding the scope of normal activity
and going beyond the usual situational requirements [6,
p.83]. V. Druzhinin emphasized the importance of
creative alienation of a person from the rest of the world
[3, p.75]. K. Jung defined creativity as a protective
mechanism of the human psyche, which is aimed at
redirecting the energy of internal tension for the benefit
and implementation of tasks acceptable to society [8,
p.256].

Taking into consideration the
mentioned, we can distinguish

approaches
the following
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characteristic features of the phenomenon of creation
itself:

1. The process, not the result.

First of all, it is the process of searching, self-
identification, the answering the question " what do |
want to say?", the birth of a new personality. The
author-creator is not faced with the task of finding a
way to make the essential fragment stronger, he is
looking for an opportunity to create another invention
in which this fragment is not required at all.

2. The newness of the final or halfway result.

The creative person is not engaged in quoting and
describing the experience of his predecessors, he is
looking for his own path, which often denies all
traditional and established approaches, contradicts
them. Later, this method or creation will probably be
recognized, but at the creation stage, the author is
always alone in his expression. Is it any wonder that
many creative personalities were associated with
sociopaths?

3. Self-expression, not achievement.

It's not just about trying to create something that
will simplify or improve the lives of future generations.
A creative person is looking for an opportunity to
express himself and his thoughts. A creative person is
painfully in need of awareness of himself and his place
in this world. What is the meaning of any actions, if in
any case all the life is just the dash between two dates
on the gravestone? The Creator wants to leave a trace
of himself. And this, perhaps, is what distinguishes him
from just a creative person who needs to diversify his
life and get recognition here and now.

K. Stanislavsky asked the question, what is the
only theatre truth: "Me in the art or the art in me™? And
he came to the conclusion that those actors who were
more interested in "Me in the art" are artisans and their
possibility to become a creator is dead.

So, is it possible to say that activities aimed at the
process of finding oneself, creating something new and
preserving something more important after itself can fit
into the framework of the educational process?

However, this does not mean an absolute victory
for the standardization and formalization of education.
A number of authors, continuing to use the term
creation, intuitively make a statement that the creation
work of the teacher has several distinctive features. In
this case, we are not talking about creation in the broad
sense, but about such a phenomenon as creativity.
Turning to the terms themselves, | emphasize that it is
necessary to distinguish between " creation "and"
creativity", the affixation method of word formation in
this case forms two different terms from the same root
words. Creation is, first of all, an appeal to the activity
of the author as a creator, but when it comes to a
unusual approach to the problem solution, the term
creativity is used. It is also worth paying attention to the
following features of pedagogical creativity or the so-
called “special pedagogical creation”:

1) Temporal and spatial regularity.

The teacher is limited in time by the number of
hours given for studying a specific topic, section, etc.

2) The complexity of assessing the creative
results.

In the sphere of material and spiritual activity, the
result of creation is immediately materialized and can
be correlated with the goal, so the author can evaluate
his work at any stage of creation and make the
necessary adjustments to the process. At the same time,
the results of the teacher's activity are embodied in the
knowledge, skills, competencies and behavior of
students and are evaluated partially, may appear later or
not appear at all, since in this case there are two
creators: the teacher as the author of the unusual
approach and the student as the follower and in the
same time the author himself of his own creative
project. Teachers work is just an impulse.

3) Dependence on the methodological and
technical equipment of the educational process, as well
as on the readiness of the educational institution for
creative experiments of a particular teacher.

4) Personal characteristics of the teacher, practical
experience, the ability to manage personal emotional
and psychological state and involve students in the
educational and creative process.

As the practice shows, universal and professional
qualities, the general culture of the individual (diverse
interests, developed intelligence, broad outlook,
erudition) play an important role in the perception of
the teacher by students. Charisma and intellectual
activity of the teacher are often the determining
indicators in the formation of not only sympathy for the
teacher himself, but also interest in the subject as a
whole.

Specific pedagogical creativity is characterized by
different levels. V. Kan-Kalik, N. Nikandrov estimate
the following levels of pedagogical creativity: the level
of elementary interactions (action according "training
manual”, "pattern"”, the experience of other teachers),
the level of optimization activities (creativity manifests
itself as the choice and combination of already known
and proven ways), heuristic (using the creative
opportunities of communicating with students) and the
highest level of creativity of the teacher. If the latter
method is an active process of independent search and
creation based on the personality and interests of the
student, the first three are just an example of creative
technology [4, p.69].

Thus, all creativity in this field is objectively
reduced to solving educational tasks using non-
standard methods, but within the framework that is set
by methodological manuals and programs. And the
creative component is only an alternative approach to
the implementation of the goal, which is the essence of
the concept of "creativity" not "creation".

According to D. Bogoyavlenskaya, the creative
level of intellectual activity is the highest level, which
implies the finding the most perfect ways to solve the
problem and should be motivated from within. The
process of analysis, which does not require a mandatory
comparison of a number of situations and does not have
the goal of creating a new product, is characteristic of
intellectual activity at the creative level [2, p.126].
Moreover, the author especially emphasizes the
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importance of the primary achievement of this level by
the teacher himself. Since it is precisely by reaching the
highest degree of intellectual activity that a teacher can
become the initiator of innovations aimed at
transforming their own professional activity, and
subsequently the level of intellectual activity of
students.

According to a number of authors, for example V.
Prosetsky, any activity includes elements of imitation
at the first stages and only gradually frees itself and
becomes genuine creation, but this requires a certain
amount of time [5, p.91]. Thus, there is a line of
development from creative copying through creative
imitation to genuine creation. Speaking of pedagogical
creativity, it is doubtful that, during the solving a
specific methodological problem teacher will have
enough time and efforts to move from creativity to real
creation.

As a vivid example of the clash between the
teacher-creator and the conservative educational
process, we can consider the plot of the "Dead Poets
Society” — a movie made by Peter Weir. John Keating,
a professor of literature, whose role was brilliantly
played by Robin Williams, is precisely a teacher of the
highest level of creation. During his first lesson he
breaks the classical structure of the lesson, forcing
students to leave the class and look into the eyes of their
predecessors in the photos placed in the hall.

Carpe diem is a rule that Kitting proclaims, and
which, according to some critics, will be fatal for the
student.

So, who is John Keating? A Wellton graduate
whose core tenets are: tradition, honor, discipline,
excellence. He is bold and ambitious, modestly asking
to be called Captain my Captain, equating himself with
Abraham Lincoln, which is self-ironic, since he himself
admits that he was never a star student, rather someone
who was thrown pieces of paper with poems in his face.
From the point of view of an ordinary person, Kitting
may seem strange and far from reality. But this person
has a gift — a gift to be heard by young people, a gift to
discover in them courage and confidence, creativity and
positive traits of character. It is thanks to his appearance
in this school that the movement of the arches of the
stories of all the characters begins.

"Now, my students, you will learn to think for
yourself again! You will learn to taste the words and
the language and, and no matter what you say, words
and ideas can change the world." - says Kitting, forcing
the guys to tear out the introduction from the book
"Understanding poetry".

"What will be your contribution?" - he asks, and
this clearly highlights his own creative nature.

The main question that the viewer asks himself is,
can we say that it is Keating who is guilty in the
student’s suicide? Did Keating put corrupting thoughts
in the boy’s heads? Could his creativity make the basis
for such unfortunate decision in the mind of Neil Perry?
I insist that it could not. Kitting taught them to think
with their own heads, to be brave and strong,
independent, but to objectively understand when it is
necessary and when it is not, just remember, how he

scolds the children after their first open confrontation
with the school administration. Kitting doesn't make the
students participate in Dead Poets Society. Moreover,
he learns about the society together with other teachers
after the publication of the article.

It's definitely a drama. But not the drama of a boy
who committed suicide under the influence of a free-
thinking teacher. This is the drama of a wonderful
teacher who was kicked out in disgrace because of the
antics of an egocentric teenager. However, the Kitting
case will live on, at least in those boys who dared to
stand on the tables in the final scene, choosing
independence in decision-making and humanity.

Thus, the creative personality of the teacher is
forced to survive in the traditional educational system.
And it's always a choice: 1) to rebel and fight to raise at
least a part of the class or group of those who "stand on
their desks" for their beliefs, 2) to be obedient to the
system, 3) to look for opportunities for creative
compromises. Each teacher makes this difficult choice
for himself.

Given the above, we can draw the following
conclusions:

1) The teacher in his daily activities is faced with
the need to find and apply alternative approaches, new
ways of establishing communication with students,
forming student’s interest in the subject, as well as trust
in the teacher himself. It is creativity that contributes to
this not creation.

2) Creativity in pedagogical process as an
approach allows students to maximize their horizons,
intelligence, non-trivial approaches.

3) Creativity is based on imitation, it requires
specific skills and psychological characteristics of the
teacher, which makes it difficult for followers of
standard forms and produces doubts about its necessity
and limits.

4) Creativity differs from creation in its
superficiality of use, its applicability to solve a specific
pedagogical function, its focus on a specific
educational result, and its adaptability in the context of
educational standardization.
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CONSTRUCTIVE COMMUNICATION IN TEACHING FOREIGN LANGUAGES
TO THE GENERATION Z

benvmasz A. M.
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«Xapvrosckas 2yMaHumapHo-nedazo2uyeckas akademusny Xapbkoeckozo 001acmmuo2o coeema
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Jlokmop neo. nayx, npoghecop, 3asedyiowuii Kaghedpoti nedazoeuru, NCUXoN02ul,

HAYaIbHO20 00PA306aHUsL U 06PA308AMENLHO20 MeHedNcMenma Kommynanbnoz2o 3asedenus
«Xapvrosckas 2yMaHUmMapHo-nedazo2uyeckas akademusy XapbKoscko2o 001aCmHO20 CO8ema
Cepzeesa U.C.

Kanouoam ghunon. nayx, ooyenm,

doyenm xkagedpuvl unocmpantol gunonocuu KommyHanbHo2o 3a8e0eHust

«Xapvroeckas zymanumapHo-nedazo2uyeckas akademusny Xapbrosckozo o01acmuo2o cosema

KOHCTPYKTUBHASI KOMMYHUKAILIUA B TIPEITIOJABAHUUN NHOCTPAHHBIX
A3BIKOB ITOKOJIEHUIO Z

Abstract. The report deals with the issue of the means of constructive communication and their application
in the teaching of foreign languages to generation Z. Non-violent communication and I-Message, are considered
as tools to give clear feedback in the most acceptable for students uniform. As well as those that help teachers and
students to save resilience due to empathy, auto-empathy, awareness of their own needs, reduction of stress level.

Setting goals for SMART is proposed as a tool for effectively setting clear, measurable, achievable, relevant,
and time-limited learning objectives. Positive framing and accurate praise, containing clear recommendations for
providing feedback and correcting student behavior, are tools that allow the teacher to remain in a strong position,
but to interact effectively with students, helping them learn the necessary life and learning skills.

The combination of tools allows you to establish high-quality relationships with students, reduce stress on all
participants in the educational process, create a positive climate and work atmosphere in the classroom.

The purpose of the article is to demonstrate the tools of constructive communication to teachers of
pedagogical universities that they can actively use in teaching and pass on to students for their further professional
activities.

AHHOTalIl/Iﬂ. Cratbs TMOCBAIIICHA KOMMYHHKATUBHBIM HWHCTPYMCHTAM, 3(1)(1)CKTI/IBHI)IM B IIpenoaaBaHUN
HWHOCTPAHHBIX S3bIKOB IMPCACTABUTCIAM ITOKOJICHUA Z, NpumeaAmnuMm B YHHUBEPCUTETHI. B HUCCIICA0OBAHUAX
O)KI/IZLaHI/Iﬁ nokosuenus Z ot pa60TLI OBLIO YCTAHOBJICHO, 4YTO JIs1 €ro IpeacT aBUTEJICH Ba)KHBI pa6oqaﬂ
aTMOC(l)epa, OMIIaTUA U KOHCTPYKTHUBHBIC CTUJIN OGHIGHI/IH, KOTOPBIC YaCTO paCCMAaTPUBAIOTCS KaK HpI/IOpI/ITeTHHﬁ
(baxTop MIpH BEIOOpE MecTa PabOTHI MK yUueOBl.

B cratne PACCMOTPEHEI ITATH CHOC06OB KOHCTpYKTPIBHOﬁ KOMMYHHUKAIIUNU U BO3MOXHOCTU UX ITPUMEHCHUA B
TUIHYHBIX y4eOHBIX cUTyanusax. HeHacmibCcTBEHHOE 00IIeHHe (BKITIOYaroIee 00 beKTHUBHOE ONMCAHNE CUTYAIUH,
OMOIIMU U TOTpeOHOCTH yuuTens U Tpebosanme), u S-coobmenue (I-Message), 3axmrodaromnieecss B TOM, YTO
BBICKa3bIBaHUE (OPMYJIHPYETCS OT MEPBOTO JIMIA, PACCMOTPEHBI KaK HMHCTPYMEHTHI, IO3BOJIAIONINE /JaBaTh
YEeTKYI0 OOpaTHYIO CBSI3b B IPUEMIIEMOH I CTYICHTOB (hopme.
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ITocranoBka neneit mo SMART mnpenioxeHa Kak HMHCTPYMEHT IIOCTAHOBKM YETKHX, H3MEPHMBIX,
JAOCTUIKUMBIX, PCJICBAHTHBIX U OTPAHUYCHHBIX BO BPECMCHU yqe6HLIX 3aJa4. Ilo3utuBHOE O6paMJ'IeHI/I€ " TOYHas1
IMoxBaJia, CoACpIKAINEC YECTKHUC PEKOMCHAAUU IO MPEAOCTABICHUIO 06paTHOﬁ CBA3HU U KOPPCKIHU MOBCIACHUS
YUCHUKOB, — CPEACTBA, KOTOPLIC IMO3BOJIAIOT NPEIIOJAABATCIIIO OCTABATLCA B CUJILHOM MnOo3UIHHU, HO 3(1)(1)6KTI/IBHO
B3aPIMOI[eI>iCTBOBaTL CO CTyAC€HTaMH, MOMOTasi UM OCBaWBATb HYKHBIC JKU3HCHHBIC U y‘{e6HLIe HaBBIKH.

Keywords: non-violent communication, 1-Message, teaching foreign languages, constructive communication,

SMART, empathy, generation Z.
Kniouesvie cnosa:

Henacunbcmeennoe obwenue, AH-coobuenue,

06y1l€H1/l€ UHOCMPAHHbIM  A3bIKAM,

xkoHcmpykmuenasa kommyHuxayus, SMART, sunamus, nokonenue Z

Formulation of the problem. With the advent of
generation Z in student life, foreign language
departments of pedagogical higher education
institutions, like all higher education, are faced with a
decrease in the number of applicants and their
increasing mobility, previously uncharacteristic of
post-Soviet higher school. Teachers are forced to adapt
to low involvement in the educational process, lack of
internal motivation, orientation to external factors,
entertainment and game components in learning,
students' desire to use gadgets and the Internet to the
detriment of acquiring their own knowledge and skills,
including basic ones.

Analysis of basic research and publications.
Western employers have been already exploring and
popularizing the characteristics, preferences and
expectations of Generation Z and have come to
interesting conclusions that are useful for the higher
education system. As the results of two studies showed:
BNP Paribas and The Boson Project, that surveyed
3200 French people aged 15 to 20 in 2015 [4], and the
Dell Technologies group, which surveyed 12,000
students of secondary and higher schools around the
world in 2018 [9], in addition to entertainment, in their
professional lives, the Z generation is aimed at:

- ethics, which is a decisive factor for 21% of
young people when choosing (future) work;

- international communication within the
framework of professional and personal life, significant
for 37% of respondents who want to travel to work, and
69% who seek to work abroad,;

- diversity, both in relation to an easy change in
the sphere of activity, as well as geographical and
horizontal mobility at work;

- humane management: management's ability to
listen to and trust subordinates is important for 62% and
67% of respondents, respectively;

- technology: 80% Z want to work with high
technology.

Learner-oriented educational technologies and
constructive communication tools allow the teacher to
become a “humane manager”, but they are also
consistent with the results of recent scientific research.
In their light, the quality of relations in the dyad
“teacher-student” looks especially relevant, because:

- The human brain undergoes significant
restructuring in periods of 3 years and in adolescence,
and only completes its formation by the age of 21 - 25
years. Prior to this, it is extremely fragile, vulnerable
and imperfect [3; 2; 10; 14].

- Stress literally destroys the being formed brain —
from disturbances in the operation of neural networks

during periods of severe stress and to the destruction of
neurons in the event of strong and prolonged stressful
effects [3; 10].

- The intellectual development of a person is
directly related to his emotional comfort. Stress,
depression, fear, and humiliation use the archaic
structures of the brain and sharply reduce cognitive
abilities, ability to concentrate, motivation, in the case
of prolonged exposure inhibit intellectual and even
physical development [3; 14].

- In contrast to the prevailing ideas, the human
brain is constantly changing depending on the practice.
It is able to create new connections and decommission
unused routes. Therefore, the most effective is training
and the type of motivation aimed at encouraging efforts
and a large amount of practice, rather than constant
human qualities, such as talent or lack of abilities in a
particular area [10; 14].

- Stress due to competitiveness in the educational
process often outweighs the positive effects, therefore,
it was more appropriate to set up cooperation between
students, as well as within the tandem of a student-
teacher [3, 6].

The above facts can be considered as directly
related to the establishment and maintenance of quality
relations in the educational environment, and to the
effectiveness of the educational process. Therefore,
modern educational practices are being rebuilt to reflect
this new knowledge.

The purpose of the article is to consider 5
constructive communication tools that have been
shown to be effective in the educational environment:
non-violent communication, I-messages, goal setting
by SMART, accurate praise and positive framing; to
demonstrate their application in the study of foreign
languages.

Presenting the main material. In order to make
the report as useful as possible and achieve its goal, we
selected typical learning situations for examples: A:
poorly executed test; B: conversations in the
classroom; C: unauthorized use of gadgets; D:
student's illegible handwriting; E: successfully
completed task; F: the need to give students an
independent assignment. They are familiar to most
teachers of foreign languages, and therefore will help
to more clearly reveal the advantages of the proposed
communication tools.

1, 2. Nonviolent communication (NVC) by
Marshall Rosenberg [7; 8] and I-messages by Thomas
Gordon [2] are popularized in the post-Soviet space by
Yu. B. Hippenreiter, and in Ukraine — the project
Empatia.pro and many others. Most often they are
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considered as independent of each other, but they have
a similar focus; in addition, I-message is ideally
integrated into the scheme of non-violent
communication.

Both tools are based on empathy, (self) respect,
harmonious cooperation. NVC includes three types of
processes, which include auto-empathy (listen to
yourself in order to realize and accept your own
emotions); creating the acceptable form of your own
messages; the perception of the messages of the
interlocutor, aimed at establishing dialogue and
harmonizing relations in any situation. Prerequisites for
applying NVC are attention to the current moment and
the desire to establish and maintain dialogue and
cooperation at the hands of the teacher.

NVC has four main stages:

Observation: the teacher describes the situation
that unfolds before him / her;

Feelings and attitude: the teacher expresses his /
her feelings caused by the situation and attitude to it
(this is where it is possible to successfully integrate the
technology of I-messages);

Needs of the situation: he / she names and
specifies the need or necessity that arose in connection
with the situation;

Request (requirement): he / she formulates his /
her request or requirement relating to the actions of the
students. The fact that the request is accompanied by an
indication of the need that caused it makes it possible
to discuss it with students.

Depending on the needs of the situation, the order
of the stages can be arbitrary, but articulation of all four
stages is a necessary condition.

The main requirement for the observation phase in
NVC is the teacher’s objectivity in describing the
situation, rejection of value judgments and bias in
interpreting the situation. According to Rosenberg, “an
unbiased observation is the highest manifestation of the
human mind” [5]. It allows you to prevent conflicts,
because, feeling that they do not evaluate and attribute
false actions to his / her actions, the student will show
greater interest and understanding in the teacher’s
words. Example of an unbiased description:

A: Maria, you have correctly completed 60% of
the tasks of the test on the use of articles;

B: The audience is noisy;

C: | see 4 phones that are on the tables;

D: I am not able to make out your handwriting;

E: 2 students have completed the assignment for
the maximum score.

The task of the second stage is the formation of the
I-message, which is always created in the first person
and is dedicated to the feelings of the subject of the
utterance. The inclusion in the statement of evaluative
characteristics regarding the student is not allowed. For
example (in parentheses there are typical You-sayings
of the teacher, containing an assessment or direct
accusations, and therefore they are ineffective):

A: | am sad (I'm disappointed) that you have
completed 60% of the tasks with a passing score of 70%
(vs You did a poor job);

B: It’s hard for me to explain when the audience
is noisy (vs You are too noisy! How much can you make
noise!);

C: I am surprised to see that 4 phones are on the
tables when I told them to put aside (vs Didn’t you
hear? Quickly put aside the phones!);

D: | am puzzled, because | am not able to parse
your handwriting (vs You are terribly writing);

E: I'm glad (proud) that 2 students have completed
the assignment for the maximum score. (vs You are so
smart).

A necessary condition for the correct
implementation of this stage of NVC is a developed
emotional intelligence of the teacher.

The importance of the third stage is due to the
student’s need for an intermediate reason between the
teacher’s feelings and the actions he / she expects from
the students. A description of an objective need that
does not depend on the personal will of the teacher
contributes to the understanding and acceptance of his
/ her thoughts by students. Even if they do not accept it,
they can spontaneously propose an alternative solution
to the problem. For example:

A: You did not gain a minimum passing score in
the test on articles, which gives 20% of the modular
score and is necessary to be eligible to have a modular
control. (vs rewrite the test);

B: In order to explain this complex topic to you, |
need silence in the audience (vs Shut up!);

C: In our group there are rules regarding the use
of mobile phones, and they must be observed (vs Hide
phones, | said!);

D: | cannot appreciate your assignment when it is
written unscrupulously (vs Rewrite it);

E: It is important for me to know that our work
brings positive results (vs continue to study well).

Reasons that prevent a teacher from expressing
needs include: lack of skill to express their needs; lack
of vocabulary; the conviction that the expression of
feelings and needs is a sign of weakness (including due
to cultural characteristics); confidence that the student
will not be able to adequately respond to the expression
of the feelings and needs of the teacher; social attitudes
condemning  the  expression of  emotions;
underdeveloped emotional intelligence. All of them can
be eliminated during the training of teachers of this
technology (trainings, intensive programs, self-
education).

The main advantage of NVC in the educational
environment is that it allows you to abandon threats,
blackmail, manipulation, using only requests and
requirements that are clear, explicit, simple, using and
affirmative statements and active voice, and thus to
reduce the stress of students [3, p. 24].

3. The setting of goals for SMART, proposed by
Paul Meyer for business, in particular for management
and project management, and developed by George
Doran in 1981 [1], is in good agreement with the fourth
paragraph of NVC (request / requirement) and with the
formulation of training tasks in general.

SMART is a mnemonic abbreviation that decodes
the basic requirements for the formulation of goals:
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Specific, Measurable, Attainable, Relevant, Time-
bounded. Consider the principles of the SMART
approach and examples of its application in the process
of teaching foreign languages also in situations with the
task for students to study independently during the third
training module. So, any task or goal should satisfy the
following criteria:

Specific: the teacher should formulate the task for
students as accurately and concretely as possible.

A: Repeat the topic, dealing with the article, pay
attention to the use of the article with proper names,
and resit the task;

B: Stop talking;

C: Put the phones in your bags and close them;

D: Rewrite the assignment legibly, or print;

E: Continue to work with the same perseverance.

F: You need to remember three forms of irregular
verbs. To do this, you must complete all the tasks of this
module, designed for independent work. Such tasks in
workbooks are marked *;

Measurable. The more precisely the volume of
work is formulated, the better students will
understand it.

A: You will have enough materials given in the
textbook, workbook and article (item 3 of the additional
list of references);

B: Stop all talking;

C: There should not be any gadget on the tables;

D: Print your assignment on the printer in Arial
font, size 14;

E Continue the preset rhythm to the end of the
semester.

F: The module contains only 6 tasks with an
asterisk.

Attainable. Are the goals realistic? To do 6 tasks
over time while the module is being studied is
achievable and realistic, but, for example, for three days
before the point of modular control sets in, or during a
break, is not. The teacher's task in this case is to set
students' goals that they are capable of fulfilling in
principle.

A: Can you prepare to retake the test in a week
and a half?

B: If the phones do not fit in the bags, put them on
my desktop;

C: Keep quiet while | explain. If you have
questions, write them down and ask when | finish
explaining. For outside talk there is a change;

E: During the session and holidays, you can slow
down and relax.

F: If you start to complete tasks this week and do
two tasks a week, you will manage to complete them
calmly and efficiently.

Relevant is relevance to context. Do the objectives
really contribute to the achievement of the goal? In
order to learn verb forms and learn how to use them, do
you need to perform conjugation exercises, watch a
movie or go to a cultural festival? The teacher’s task is
to select the tasks that are most effective for achieving
educational goals, and if necessary, explain to students
this relationship.

A: Having passed the test by 70% or more, you
will be admitted to a modular assessment;

B: Gadgets prevent you from focusing, and the use
of auto-translators does not allow you to acquire
independent translation and understanding skills;

C: In silence, it’s easier for me to work, but for you
to perceive complex topics;

D: Any person will perceive your thoughts well
when they are presented in an accessible form for
perception.

E: With this level of focus on learning, you not
only gain solid knowledge, but also get maximum
scores in your assessment.

F: All 6 tasks contain irregular verbs, and this will
help you remember their forms and application.

Time-bound. A clear time frame helps students
maintain the required pace of learning.

A: The deadline for retaking the test in three
weeks, starting now.

B: Remove the gadgets immediately.

C: Explanations will take 5 minutes, half a hour is
left before the break. If you have an important and
urgent question, | can give you 3 minutes to discuss.

D: | am waiting for your assignment until 5 p.m.
Thursday.

E: You remember that a month is left until the end
of the classes, the session will last another 20 days.

F: This module takes three weeks, the deadline for
completing all tasks is the third Friday of November.
You can also take them in parts starting next Tuesday.

4. Positive frame of Doug Lemov [11, p. 269], the
effectiveness of which is confirmed by the extensive
practice of its application. Positive framing is based on
a consistent positive correction of student behavior
using focused praise and constructive criticism. In this
case, the teacher’s activity is aimed at creating and
maintaining a positive image of desirable behavior
among students and that their path to it be straight and
short. For successful implementation of positive
framing technology, you must adhere to the following
rules.

Focus on the present. The teacher pays attention
only to the behavior that should and can be improved.
If he / she realizes that currently students are not able
to improve one or another aspect of their behavior, he /
she does not talk about it. Teacher instructions should
contain specific steps for proper behavior.

Demonstration of faith in their best intentions and
trust in them. The teacher proceeds from the fact that
the erroneous behavior of his / her students is not
dictated by malicious intent, but by the inability to
behave well for various reasons (fatigue, hunger, loss
of concentration, etc.):

A: | understand that the articles are not the most
interesting topic, but they must be studied; B: you may
be tired, but focus, please; C: I understand that you're
used to gadgets, and it’s more convenient with them,
but ...; D: it may be difficult for you to write clearly, but
...; E: you really tried.

Failure to build the worst assumptions does not
exclude the application of disciplinary measures or the
requirements, but on the contrary, makes them more
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acceptable in the eyes of students, and therefore more
effective. Lemov notes that often with this approach,
bringing the student to the correct action logically
replaces the punishment [11, p. 271]. For example: A,
F. Works and tests that are submitted late will not be
counted (vs If you don’t pass everything on time, [ won'’t
count anything! Information on sanctions vs direct
threat and demonstration of strength at the same time
as disbelief in it, because with the second type
statements the possibility of violations is allowed as
such). In the treatment proposed by Doug Lemov, the
teacher is in a strong position. The effect of this
technology element is enhanced if the teacher thanks
the students for the correct and timely implementation
of the instructions.

Justified anonymity of remarks in the case of
isolated unintentional misconduct. This element
implies the ability not to name students in the remarks,
allowing them to correct their behavior without
unnecessary stress caused by the mention of their
names. For example: A. Four people from the group
failed the test (vs lvanov and Petrova did not prepare
again and did not pass the test!) C: Someone forgot to
hide the phone. Set it aside and return to the exercise
(vs Maria, how much you can stare at your
smartphone!).

Focusing attention and maximum support for
positive dynamics implies that the teacher focuses on
positive changes in the behavior of students, while at
the same time not depriving them of responsibility for
their behavior. A: | am glad that this time the group
have written the test better than previous; B: It's
quieter, thanks. Two more people finish chatting - and
continue to work; C: but I am pleased that most of you
abide by this rule without reminders; E: Look, you
wrote the first paragraph quite clearly, do the other
three the same way.

This approach puts the teacher in a strong position,
while maintaining the correct behavior of students and
motivating them to continue to move in the right
direction. Doug Lemov notes that phrases such as “I'm
still waiting for some students” put teachers at an
disadvantageous position and equates them with
sayings like “Children, I'm very weak and ask you not
to offend me” [11, p. 274].

Creating healthy competition, setting ambitious
goals, establishing and maintaining  positive

attitude to study as worthy of a real headmaster, or
notice that it will allow him to achieve success in his
future career. The teacher is invited to celebrate the
achievements of students where they deserve it, while
making the most specific qualities that he appreciates:
E: Masha, you showed extraordinary perseverance and
did an excellent job! Or B, E: | am very glad that today
your group was able to concentrate and worked with
enthusiasm.

5. Accurate praise is based on the data that
children who are praised for their constant qualities
(mind, talent), ultimately learn worse than those who
are encouraged for their diligence, efforts, hard work.
It is described by a number of authors, such as
Catherine Gueguen [3], Barbara Oackley [12], Daniel
Siegel [14] and others; here it is described as seen by
the already mentioned Doug Lemov. Being much more
effective than criticism and correction, in the case of
improper use, positive reinforcement loses its
advantages. In order for positive reinforcement to be
effective, the technology for its use should include the
following points.

A clear differentiation of recognition and praise.
Recognition is used when the student simply lives up to
expectations, and the praise is designed to celebrate
exceptional achievements, therefore it is more
significant and is used in special cases. Recognition
should be used as often as possible and can take the
form of a gratitude or a positively colored description
of the student’s actions: D: Thanks for the clearly
written essay, Anton, or B: Today | was explaining the
new topic in complete silence. Thank. Unlike non-
violent communication, praise may also include an
appraisal judgment regarding the efforts or work
performed by students: E: | see that Alina really
prepared her report well. Bravo!

Although accurate praise technology recommends
resorting to positive reinforcement three times more
often than correction, it provides for the rejection of
unmotivated praise (What a fine fellow you have
learned irregular verbs!) “In the long run, a teacher
who constantly praises children for what is expected,
risks reducing to the level of banality both the praises
themselves and the achievements that deserve this
praise” [11, p. 278].

Loud and public encouragement against the
background of tactful correction of misconduct. Both

competition. The goal is to motivate students to higher
achievements. At the same time, students can compete
with each other (both individually and in groups), over
time (A, E: 20 minutes are allotted for the test, but who
can do it in less time?), with previous results (E: Kirill,
the last time you scored 95 points in a dictation, will
you get 100 points?), with abstract rivals (F, E: In
France, these tasks are included in the bachelor's
exam, want to try?), etc. However, it should be noted
that this technique should be used with caution so as not
to lead students to excessive stress.

Discussion of students' expectations and
aspirations, their inclusion in the motivation system.
Knowing that the student dreams of becoming a
headmaster, the teacher can mark his responsible

positive reinforcement and criticism should clearly
explicate exactly what the teacher wants to see in the
student’s behavior: Helen, your translation is very
accurate and elegant. Vlad still needs to refine the
grammar. Once again, we note: both encouragement
and criticism should cover only what is within the
control of the student.

Sincerity of rewards. Insincere praise, designed to
increase the self-esteem of students (I believe in you!
Everything will be fine! You are great, etc.), moreover,
it is not concrete, in fact it has the opposite effect. It
provokes distrust of students both to the teacher and to
themselves. Another option — to praise one student so
as to set an example to others — also does not give a
result. Since such praise is rarely sincere, it belittles the
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achievements of the “exemplary” student, but does not
give impetus to those whom it is aimed at. For example,
in a group where one student writes his work carefully
and the rest do not, it makes no sense to cite his work
as an example. Phrases like Fine work, Philippe, and it
is written very carefully, not that some, which in
different versions can be heard today, are ineffective
and do not solve problems. It is more correct to stipulate
an additional point for good design or penalties for its
absence.

Conclusion. Theoretical studies of brain function,
as well as surveys of Z generation expectations, show
increasing inefficiency and sometimes toxicity of
traditional authoritarian communication styles. These
data are especially relevant for the educational
environment, because even at a student age, the
formation of the human brain is not yet complete.

This report is intended for teachers of the foreign
philology faculty of pedagogical institutions, whose
graduates will then use these tools in their professional
activities. Using it, a foreign language teacher becomes
a “humane manager”, able to listen to a student,
establish friendly relations based on trust, and at the
same time maintain a high quality of teaching a foreign
language. An indirect result of their application is an
increase in involvement, the quality of education due to
effective feedback and a reduction in the stress on
students.

The constructive communication tools discussed
in the report are simple and inexpensive to use.
However, they require the teacher to develop habits of
their use. In the absence of such, long training programs
aimed at developing and consolidating the use of
communicative tools new to the teacher in everyday
educational practice can be effective.
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KAHOUOam Mucmeymeo3Ha8cmad,

doyenm Kageopu My3utuHo20 Mucmeymsd
Muxkonaiecbko20 HaYiOHAILHO2O YHIBEPCUMENTY
imeni B. O. Cyxomnuncokoeo

METOJUYHI ACIIEKTH BUBYEHHS TBOPUOCTI BEPHJA AJIOI3A IUMMEPMAHA
MAMNBYTHIMU YUYUTEJISIMA MY3UYHOI'O MUCTEITBA

Summary. The article presents methodological aspects of highlighting the features of the creative biography
of B. A. Zimmerman for future teachers of music. It is proved that the work of Bernd Alois Zimmerman is based
on three oppositions: monastic-Dionysian, reflection-technological, structured-improvisational. Their unity
determines the musical and journalistic work of the artist. The concept of spherical time and pluralistic method of
composition as a complication of serial technique, features of musical language, structure and means of expression
of the opera "Soldiers" and "Requiem for a Young Poet", the field of innovation and the author's contribution to
European composer of the second half of the twentieth century. It is proved that the composer's non-belonging to
the pre-war or post-war generation of artists, a certain marginality, allowed him to predict the aesthetics of
postmodernism, the essence of which is "the interaction of all components of musical thinking accumulated over
centuries of music history." At the same time, the composer has always strived to create a deeply meaningful and
suffering piece of music.

AHoTamisgs. B crarri momaHi MeETOOWYHI AacleKTH BHUCBITICHHA OCOONMBOCTEH TBOpUoi Oiorpadii
Bb.A.IlumMepmaHa Ui MalOyTHIX yYUTEIIB My3HMYHOTO MHCTenTBa. JloBeaeHo, mo TBOpUicTh bepHma Amoiza
Hummepmana 0a3yeTbcss Ha TPHOX ONO3HUINAX: UYEPHEUO-HIOHICIHCHKOTO, pedIeKCiifHO-TeXHOIOTIYHOTO,
CTPYKTYpOBAaHOTO-IMIIPOBi3allifHOT0. X €IHiCTh BH3HAYA€ MY3MUYHY Ta MyONilHCTHYHY TBOPYICTh MHCTIIA.
OmnrcaHo KOHICTIIIO CPEepHIHOTO Yacy Ta ILTIOPATICTHIHOTO METOXy KOMIIO3WINI SIK YCKIaTHEHHS cepiitHol
TEXHIKH, 0COOIMBOCTI My3UYHOT MOBH, OyZ0BY Ta 3aco0u BupasHocTi onepu «Comnnarn» ta «PekBieMy 3a IoHUM
MOETOM», Tally3l HOBaTOPCTBA Ta BHECOK aBTOpPa Y PO3BUTOK €BPOINEHCHKOT KOMIIO3UTOPCHKOI TBOPUYOCTI APyroi
MOJIOBHHHU XX CTOJIITTS.

JloBeeHO, 1110 HENPUHAJICKHICTH KOMIIO3UTOPA JI0 JIOBOEHHOTO 200 ITOBOEHHOTO TIOKOJIIHHS MHUCTIIIB, TICBHA
MapriHajbHICTh, JI03BOJIMJIA HOMY MepeAdaylTH eCTETHKY MOCTMOJIEPHI3MY, CYTTIO SKOI € «B3a€EMOJisi BCiX
KOMIIOHCHTIB My3UYHOTO MHUCIICHHS, HAKOIMTUYEHUX 0araToBiKOBOIO iCTOpI€I0 My3uKu». BoaHowac, KOMIIO3UTOP
3aBKU IpariyB 10 CTBOPCHHSA rIM00KO OCMMCIIEHOTO 1 BUCTPAXKAAHOI'O MY3UIHOI'O TBOPY.

Keywords: B. A. Zimmerman, serial technique, concept of ‘“spherical” time, pluralistic method of
composition.

Kurouosi cnosa: B.A.Llummepman, cepianvua mexwixa, Konyenyia “‘cghepuynozo” uacy, naoparicmuyHuil
Memoo KOMNOo3uyii.

npari  3axigHoeBporneiicbkux HaykoBmiB K. KioHa,
A. pon Imxodpda, K. dampxay3a, B.Konombaa,
K. E6Gexke. BuBueHHs Pocii

MocranoBka mnpoduemu. B cepenuni XX
CTOJIITTS My3U4HA KyJbTypa HiMeudnHu npe3enTyBana

CBITOBI JIBOX BUJATHUX KOMITO3UTOpiB — Kapiraitnia
Hlrtokraysena (1928-2007) 1 bepuma Aunoiza
[Mummepmana (1918-1970). TBopuicTh
K. IlITokray3ena mOoKiIaHO ITOCIHIHKEHA K 3aXiTHUMU
TaKk 1 BITYM3HIHMMH HAYKOBISIMH, Ha BIIMIiHY BiJ
tBOpuocTi b.A.llummepmana. IlpuunHoio mporo, Ha
nymky H.JloHneBoi, € Te, M0 My3HMKa OCTaHHBOTO
JIOBruii yac nepeOyBana B TiHI IHIIMX MPEICTABHUKIB
micnssBoeHHoro aBaHrapay [3, C.3]. OgHak, ocTaHHIM
4acoM MY3MKO3HABII BCE aKTHBHIIIE BHUBYAIOTh
MY3UYHHHA 1 JiTepaTypHHH TOPOOOK KOMIIO3HMTOPA,
HaMarar4nch I0-HOBOMY OCMHCIIUTH HOTO CIIaJOoK.
AHaJi3 ocTaHHIX Jocjail:KeHb i myOJikaiii.
TBopuocti [lummepmana mpucBsueHi MoHOTrpadidHi

CHajKy MHUCTLS B
3amouaTkyBaB E.JleHiCOB, omucaBIId OCOOJHUBOCTI
ioro onepu “Cosmaru” [1]. Hagani mMucrenrBo3HaBiti
aHamizyBanu  ecretmuni  (E.MaxpoBa [6]) Ta
¢inocoderki (K.Kabincekuii [4]) acmekTd pi3sHHX
TBOPiB KOMIIO3UTOPA, CITIBBITHOILICHHS CJIOBA 1 My3UKH
B iioro TBopax (H. lonuesa [3]), niTeparypHuii ciagox
(A.Cadponos [11]). 3HauHUI BHECOK Y JOCIHIIKCHHS
PI3HMX acIeKTiB KUTTS 1 TBOpuocTi L{uMMepmana BHic
I'. TanTtiene [7, 8, 9, 10]. B yxkpaincekomy
My3UKO3HABCTBI OIEPHY TBOPYICTH KOMIIO3HTOPA
JOCTIUKEHO B KOHTEKCTI KOHIENIi ‘‘CBITOBOTO
teatpy” (A.Kupuuenko [5]).

Bunisiennss He BHpilleHHX paHille 4YacTHH
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3arajbHoi npodsaemu. [lonpu icHyBaHHS IPYHTOBHHUX
MY3HMKO3HAaBYMX Ipalb i JIOBEAEHOI HUHI 3HAYMMOCTI
KOMITO3MTOpa Uil icTopil My3ukH, Horo im's He
BXOJUTHb JI0 HAaBYAJIBHUX MpOrpaM MpodeciiiHoi
MiATOTOBKM ~ MaiOyTHIX  Y4YMTENiB  MYy3UYHOTO
MUCTEITBA, BIINOBIAHO, METOANYHI aCTIEKTH BUBYCHHS
TBOPYOCTI MHCTII HE 3HAWNUIM BTUICHHSI Yy
MeIarOTiYHAX ITyOJiKaIisX.

MeTta cTaTTi — BHCBITJIUTH €BOIIOIII0 TBOPUOTO
nurixy b.A.llumMMepMaHna Ha TITi TaHOPaMH MY3HIHOTO
*uTT  Himewanmnn gapyroi momoBmanm XX  CT.,
AKICHTYBaBIIN METOANYHI aCTIEKTH MOJAHHS OKPEMHX
NUTaHb Li€]l TeMH MalOyTHIM yYHTENSIM MY3UYHOTO
MHCTEITBA.

MeToan AOCITiIKeHHSA: 3araJbHOHAYKOBI
(anaui3, 3icTaBJIEHHs, y3araJbHEHHs, CHCTEMAaTH3allis)
JUISl BUBYEHHSI HAYKOBHX JIXKEPEN; KOHKPETHO-HAYKOBI:
METOJ TIOPiBHSJIPHOTO aHaJi3y, 3a JOIIOMOTOI0 SKOTO
BUSIBIICHO KOMITO3UTOPCHKY €BOJIIOLII0
Bb.A.llumMepmaHa Ha T MICISIBOEHHOTO aBaHTAPAY;
METOJl HAyKOBOi eKCTPamoJLii Juis BHSBICHHS
0COOIMBOCTEH BIPOBAKCHHS 310paHOTO MaTepiany y
HaBYAIBHUHN Tpoliec MaiiOyTHIX YUHUTENiB MYy3UIHOTO
MHCTEITBA.

Buxnan ocHoBHoro marepiaay. TBopuy
ocobucticte bepHma Anoiza llummepmana MoXxHa
MO3HAYUTU SIK TakKy, 110 0a3yeTbcs Ha TPHOX
OMO3HLISAX: YepHEeUO-AiOHICIHCEKOro, pedieKkciiiHo-

TEXHOJIOTIYHOTO, CTPYKTYPOBaHOTO-
IMIIpOBI3aIiitHOTO.
«YepHeup» mepeBaxka€ y HHOMO B TBOpax,

MOB'I3aHAX 3  PEINITiiHHO-(PiIOCOPCEKOI0  TEMOIO
(xanTaTa «Ha Bce cBii wac», 1957, Ekneciactmune
niiictBo «I 3HOBY s O6aumB ...», 1970). «lioHic» — B
IHCTpyMEHTaJbHUX JkaHpax (Oamer «My3uka 10
3actine Kopons Y6io», 1966), Konuept mis tpyou 3
opkectpom, 1954). ObuaBa migxoau 00'€qHYIOTHCS B
HAMOLTBIINX TBOpaxX KommosuTopa: omepi «CommaTim»
(1965) 1 «PexBiemi 3a roruM moetom» (1969) [12].

Jpyra omo3wuiiis, sika copmysana [{lummepmana,
— Biitna i JJapmmranr. My3udHa peduiekcis Ha moii
BilHM y KOMITO3UTOpA 3arapToBaHa «CYBOPOIO»
aBaHTapJHOI0 TEXHIKOI THCHEMa 1 TaKOX BTiJICHA B
«Connarax» 1 «PekBieMi».

[IparHeHHs OO0 TOEOHAHHS HEMOETHYBAHOTO
BHpaXXeHE B TBOPYOCTI L{mMMepMaHa SK CyMilleHHS
IPAaHUYHO CTPYKTYPOBAHOT MOBH «JIapPMILITAITCHKOTO»
aBaHraply, JaKasy, IMIIpoBi3alii, TPUKIaIHOT My3HKH,
LMTAT, KOJAXIB 1 MOHTaXIB. AJle 1€ BaKIuBille —
OJTHOYaCHa IPHUCYTHICTh PI3HMX IUIACTIB 4Yacy 1
MY3HYHHX €M0X Y BUTJISIL IUTAT a00 airo3iil 3 My3uKu
KOMITO3UTOPiB MuHyJsoro. IlizHime cam [lummepman
Ha3Be Il CTWIb «IUTIOPANTICTHYHOIO 3BYKOBOIO
KoMmrosuiieroy [12]. €aHicTh ONMCAaHWX  BUIIE
ONMO3MLII BU3HAYa€ My3MYHY Ta MyOJIIUCTHYHY
TBOPYICTH MHCTIIS.

Bbepun Anoic LlumMepman HapoauBcs 1 BHpIC B
CITBCBKIH MICIIEBOCTI, B KaTOJMIBKOMY CEPEIOBHIII
3axigHoi HiMeuunHu, HaBYaBCs B MEPKOBHIN ITKOITI, 3
MUTUHCTBA 3aXOIUTIOBaBCs opraHoM. 1938 poky
BCTynuB 10 Bumoi mxomm mysukn B Kenwni, ame
HaBYaHH TIepepBalia BiifHa. JIUMIIOM Mo 3aBEpIICHHS

MY3H4HOI OCBiTH OTprMaB B 1947 poui, aie Bxe 3 1946
POKY BHCTYIIaB SK KOMIIO3UTOP, apaHXyBaJIbHHK,
My3W4HHI pepakTop Ha panio. Y 1948-1950 pokax
3aiimMaBcsi Ha Kypcax HoBoi my3uku B JlapminTanri y
Pene Jleitbopina i Bombgranra ®oprHepa.
[ToBimomiIsifOUM  CTYZEHTaM BaXJIWBI  (QakTh
Giorpadii KoMIo3uTOpa, HEOOXITHO AKICHTYBaTH Ha
TOMY, III0 3araJloM BOHA CKJIasiacst BAauo. Tak mpem'epa
fioro «Conmar» B KempHi mpoiinuia i3 ceHcamifHUM
ycmixoM, i MDKHapOZHa CIEHIYHA IOJIS BOTO TBOPY
cKiajmacsa 1oOpe BXKe 3a JKUTTA aBTopa. Tomi X
Hummepman cTaB wWwieHOM AKajgemii MHCTEHTB
3axigHOTro Bepiina. Bix HaropoJiXKyBaBcst
MIPECTHKHUMHU KOMITO3UTOPCHKUMHE Tpu3aMu. J[Bidi, y
1957 1 1963 pokax, OTpUMYBaB piYHy CTHIEHJIIO 10
Pumy B Himeupky akagemito Ha Bimuni Maccimo —
(hiHaHCOBaHy JEP)KABOIO BUIY «TBOPUY PE3UACHIIIION
JUTS HIMEIBKHX KOMIO3uTOpiB. 3 KiHIsM 1960 poky i mo
camoi cBoei cmepTi LlmMMepMaH BiB KiTac KOMIO3HIIIT B
KenpHCBKiH Bumii mkoii My3uku. Cepen HOro ydHIB

— KiTpKa  BIIOMHX  KOMIIO3UTOPIB  CydYacHOI
Himeuunnn [12].
Bucpitimroroun  ocobmuBocTi  cBiTOIIANY i

TBOPYOTO MUISIXY MHCTI, CTYIEGHTaM HEOoOXiTHO
MOSICHUTH TIOBTOPIOBaHY B 0araTbOX BITYM3HSHHX
JOCIHI/DKEHHSX Te3y TMpo MapriHajJbHICTh HOro
TBOpYOCTI. J{ificHO, KOMITO3UTOPa HE MOXKHA BiTHECTH
JO JOBOEHHOro abo0 IOBOEHHOTrO MOKOJiHHA. Jlo
nepiioro 3 Hux Hanexats [ 1llocTakosuy, O.MecciaH,
B.bpitren, K.A.XaptmaH, sKi 3aIWIIIA BUOATHI
My3W9HI  TAM'ITHHKA  BIMCBKOBOI  KaTacTpodu
CepelMHN MUHYJIOTO CTOMTTA. Jlo KOMIIO3HWTOpIB
MIOBOEHHOTO TOKOJIIHHA MoxHa BimHectu [1.Byresa,
K.IToxxay3ena, J.Hono, Jl.bepio, S.Kcenakica —
KOMIIO3UTOPIB, SIKi OyJH eMOIHO BibHI BiA BiifHH,
ajpke chopMyBaMCS B Yacd JIEMOHCTPATUBHOTO
PO3pUBY 3 TPAJIHUITIETO.

Bupimansna nopa ¢opmyBaHHS 0COOHCTOCTI
[Mummepmana npunana Ha nepion Tperboro peiixy,
Halu3My, BiliHH. | X0oua HOMY HE HaJeKHTh JKOJHOTO
TBOpY, O€3MOCepeqHbO TIOB'SI3aHOTO 3 i TEMOIO,
CKJTaJHICTh 1 HACKPI3HWH Tpari3M MY3WYHOi MOBH
[lummepmana, sKi  BIAIITOBXYBAIM  ITOBOEHHHX
ClyXadiB 1 KPHUTHKY, CBII4aTh MpO Te IO BiifHa
3aJIMIITIIIA TTHOOKHH CITifl y HOTO CBiJOMOCTI.

OnucaHa MapriHaJlbHICTh, Ha Haml OIS,
JIO3BOJIHJIA KOMIIO3UTOPY BJIOBUTH 1 BHCIOBUTH JCSIKI
BOXJIMBI TEHJEHIIi PO3BUTKY MHCTENTBA Y JpyTiil
nonoBuHi XX cromitrsa. OpHi€r0 3 HUX CTaB
TUTIOPAITICTHYHUH METOJI KOMITO3MIIT —
OOIPYHTYBaHHs BBE/ICHHS B CBiil OIlyC TEKCTOBHX abo
MY3UYHHX IIMTAT, 3a/Jis1 3pYLICHHS B Cy0'€KTHBHOMY
nepexxuBanHi uacy [14]. Kommnosutop posrisinas
LUTATHICTh SIK HOBHHM e€Tam pPO3BUTKY CepiabHOI
TeXHIKM: JI0 TapameTpiB 3BYKOBOI opraizarii
(3BYKOBHCOTHA JIiHisI, pUTM, TeMOp, AWHAMIKa) BiH
J0AaB mapamerp cTwio (y BHIVIII CUMYJIBTAHHOTO
3BYYaHHS My3WYHHX 1 TEKCTOBUX 3aII03MYEHB).

OpHak mis pOTO METOAY Y KOMIIO3HTOpA HE
obMexyBanacs [UTyBaHHIM. OJJHUM 3 TOJIOBHUX HOTO
MposBiB OyJsia TEHJEHIISI 10 CHHTE3Y BCIX iCTOPHIHHUX
enoxX 1 IJIacTiB cydacHOi KynbTypu. Llmmmepman
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IparHe «HaJKOMIUIEKCHOTO MHCTENTBa». BTieHHAM
LUX MpardeHsb crainu omnepa “Conpatu” Ta “PexBieM 3a
IOHUM TI0ETOM”.

Han maprutyporo "ConaatiB" 3a OJHOWMEHHOIO
apamoro SIkoba JleHma KOMIO3UTOpP MHpalloBaB TpU
poku. Icropis Mapi (y Jlenna ii 3ByTh MapianHoto),
JBYMHH, SIKa CTA€ KEPTBOIO CBOET 1F000BI 110 odimepa,
nepeTBoproeThes y LlmMMepmana B Tpariuamit dapc,
CHMBOJ CBITOBOi HecmpaBemmBOCTi. HeobxigHO
3BepHYTH yBary CTYACHTIB, Ha Te, IO BiJCYTHICTb B
TEKCTi JpaMU JIPUIHAX €Mi30.iB 3p0OHiIa MOKIUBUM
BUKODUCTaHHA CyYacHOi My3W4yHOi MoOBH. Tak,
OCHOBOIO CEpiHHOro Marepiajy TBOPY € CUMETpUYHa
“Bce3arajpHa cepis’, SKy MOXHa MOIUMTH Ha 4
TPU3BYKOBI I'pynH, po3fineHi Tpuronom: A2 — F1 —
Fisl-Cis—E-d-as—b-9gl-c2-h2-dis3.
BHacniok mepecTaHOBKHM  “Bce3arajpHoOi - cepii”
Hummepman OTpUMYE TaKOX CUMETPUYHY
“Bce3araipbHy CIICHIYHY cepiro”, 3 KOl BUBEACHI cepil
— ocHOBHU noOynoBu nepmmx 12 cren. Tpu ocraHHi
CIICHH MICTATH yci 12 cepifi, sKi CIUIETeHI B OJJHE IIiJie
[5, C.78].

Heo0xigHO 3aKIIEHTYBAaTH HA TOMY, III0 BTUTIOIOYH
KOHIICTIIIIIO IUTFOpaTiCTHUHOT Kommo3utlii, [lummepman
Jlae yCciM ClleHaM Ha3BU TpaiMUiiHuX ‘3actapinmux”
(dopm (4akoHa, pidepkap, Tokara, HOKTIOPH, Kanpivyio,
KepoJ, POHJIIHO), CTBOPIOIOYHM IlIe OIHY 00'€IHYIOUYy
miniro. Ili Ha3BM CAyrylOTh y aBTOpa CTBOPEHHIO
BIAMOBITHOTO HACTPOIO (HOKTIOPH —“HIYHHMNA™) IIst

MICUXOJIOTIYHOTO KOHTEKCTy (JakoHa —‘mma”),
BIICBKOBHM 3aMallbOBKaM (Tokata — “OuTTS”),
HEBIICBHEHOCTI B cHTyamii (piuepkap — “momyk”),
IOTPUMYIOUNCH BiAMOBimHOI Ha3Bi Qopmu  abo

cTBOprOotoUM ii. TakuM YMHOM, KOMIIO3UTOp IIparHe
3B'SI3KY 3 TPAIULI€I0, CTABISAYM IUTIOPATICTUYHY 1/1e10
BHIIIE 3a cepianbHy TexHiky [5, C.81].

Hummepman “ctucHyB” 35 cueH apamu S.JIenmna
y 15 cuen omepu (4 aktu) crnocoOOM YACTKOBO
CKOPOYEHHSI, Ya4CTKOBO CHUMYJIBTAHHOT'O ITPOXO/PKEHHS,
BUITYCTHBILH €Ii30[1M, HE MOB'A3aHi i3 joner0 Mapi.
CueniuHa nis OaraTomrapoBa, PO3HECEHI 3a dYacoM
NoAil MPOXOSTH Tepe]] OYMMa Tisiada B OJUH 1 TOH
ke MoMeHT. CkaxxiMo, y (iHaNBHIN ClleHI HapedeHHuH
Mapi mwmme imcTa, B SKOMY BiIMOBISETHCS BiJ
JIIBYMHA Ha KOPHUCTH I KOXaHIA-odinepa, BOJHOYAC
odimep BxKe YHTAE IEH JIUCT, 1 TYyT ke OaThko Mapi
IIyKa€ CBOIO BTpPAv€Hy JOYKYy, HE BITI3HABIIK 11 y
3yCTPiHyTIH skeOpauri. KoMIo3uTop Takox 3MiHHB 1
3arocTpuB 3aKkiHueHHs onepu: y S.JIenna 3yctpiu Mapi
i 11 OaTbka 3aBEpIIYETHCS BIII3HABAHHSAM JIOHBKH 1 €
MepeIOCTaHHBOIO CLIEHOI0, & OCTAHHS — MIipKyBaHHS
Ha TeMy COJIJIaITBa, Toi siK y b.A.llumMmepmana onepa
3aBEPIIY€EThCS CLIEHOIO HEBII3HABAHHSI.

XapakTepu3yloun OCOOJIMBOCTI BHKOHABCHKOTO
CKJIly TBOpPY, HEOOXiTHO 3BEpPHYTH YBary CTYICHTIB
Ha Te, IO B omepi 3anisHi 17 ronocis i 10 HIMUX poireit
(axtopiB i TaHIOpiB), 18 mepcoHaxiB — BIHCHKOBHX
HaiJIeHi pHUTMi30BaHUM MOBJIEHHSM i3
BUKOPUCTAHHAM ‘“‘yAapHOTO Matepiaxy” (CTOJIIOBOTO
Mocyny, CTUIBLIB, CTONIB Ha  cmeHi). Tpu
KiHOTIPOEKTOpA i eKpaHa, TMHAMIKH Ha CIIEHi 1 B 321 —
TaKOX O0OB'SA3KOBI CKIIaTHUKH TOCTAHOBKH.

[MTapTii TOJOBHUX TepOiB BUKOHYIOTH KJIACHYHI
TeMOpH, ajie “eKcTpeMalbHUX’ /1ialla30HiB: YCi TCHOPH

— BHCOKI 1 Jy)e BHCOKi, 0apUTOHM — TepoiuHi i
BHCOKI, aJlbT — HU3bKHIA a00 BUCOKUI JpaMaTHIHHU,
CONpaHO JIMIIE OJHE — BHCOKE JpamMaTH4HE

konoparypue (Mapi). [lepeBaxxatoTb 40JIOBIUI TOJIOCH:
12 domoBiumx 1 nwime 5 >KIHOYHX, IO CTBOPIOE
Bpa)KEHHS 3aTaJIbHOTO ““TEMHOTO” 3ByYaHHS.

HeoOXxigHO TOBIZOMHUTH CTyOEHTaM 1 TIpo
0COONHMBOCTI OPKECTPOBOTO pilIeHHA omepu. Tak,
OCHOBHHH opkecTp nependadae 100 My3ukanTiB (110 y
miBTOpa pasu Oinblie 3BHYAWHOTO), 63 ypaxyBaHHS
MY3MKaHTIB Ha CLeHl. Y CKJIaai OpKecTpy
MepeBakaroTh yJapHi 1 JyXOBi, BUKOPHCTaHI TaKOXK
yesecTa, KiaBecwH, (oprtemiaHo, oprad, rirapa. Ha
CIIeHI — TpH TPYIH YAApHUX 1 JPKa30BUIl aHCaMOIIb,
SIKI TIOBUHHI I'paTu TO 3BEpXy, TO 300Ky, TO 3 TPbOX
Pi3HUX CTODIH.

CHUMYIBTaHHICTh OIEPHUX CIEH 1 HEOOXigHICTH
pO3MIITyBaTH OpKECTp Ha CIEHI B PI3HUX TOYKaxX
MIPOCTOPY, CIPUYNHWINA TPYJHOLI IIOJ0 ITOCTaHOBKH
Ollepy y 3BUYAIHOMY OINEpHOMY TeaTpi, TOMY
KEJIbHCHhKa TpeM'epa TBOPY BinOyBanacs B OJHOMY 3
MaBUIBIOHIB IPMApPKOBOTO LEHTPY.

[TincymoByroun, HEOOXiJHO HAaroJOCHTH, IO
chorogui omepa “Commaru” b.Ilummepmana €
3araJbHOBHU3HAHUM ILEIEBPOM OINEpHOI TBOpYOCTI XX
CTONITTSA 1 CTOITh B OAHOMY psay 3 “Borekom™ i

“Jlyny”  A.bepra, “Moiiccem Ta  AapoHom”
A.Ilen6epra [13, C.181].
«PexBieM 3a  roHEM  moeTomM»  (1968),

TIPUCBSIYCHUH TPHOM MHUCTIISIM, SIKI 3aKIHYHMIH JKUTTS
Tpari4Ho: Ceprito CceHiny, Bomnognmupy
Maskoscekomy 1 Kowpamy baitepy. 3a 3agymom
KOMIO3uTOpa, «PeKBiEM» — I1e CBOEPIMHUIA 3BIT PO
cydyacHy Homy emnoxy. Iloer Tyr — y3araibHeHU
00pa3 XyJOoXKHHKA, SIKHH 3yMIB «BIIOMTH y TBOPYOCTI
CBOIO €MOXy 3a OCTaHHi m'staecsat pokisy [3, C.24].
HeoOxiHO MOBIZIOMHTH CTyIEHTaM, IO KOMIIO3UTOP
3BEPTAETHCSL /IO TAaKOro He JAyXe MOLIMPEHOro
pi3HOBHIY 3aymoOKiiHOI ciykOm sk «PekBieM 3a
TOMepIIMME OpaTamMu, OTM3BKUMH 1 OJaroIiiHIKaMID»
(Requiem pro defunctis Fratribus, Propinquis et
Benefactoribus). Y TBopi sSICKpaBo BTiJICHa KOHIICIIIis
4acoBOT €IHOCTI: BUKOPUCTAaHI TEKCTH, TIOYNHAIOYH BiJ
HaliTaBHIIIX — Mi(OJIOTIYHUX, CBSIICHHUX TEKCTIB,
1110 BXOJSITH JIO CKJIAJy 3ayIOKIHHOT MecH, pparMeHTiB
3 [IlponoBigHuka, tpareniii Ecxima — ax 10
¢binocoderkux, XymoxHix TekcTiB XX  CTONITTS
(JI. Bitrenmreiin, [x. Ixoiic, E. Ilaynn, A. Kawmio,
I. Bepem, X. Ann, K. lIButtepc, K. Baiiep,
B. MasxoBcekuif), Ta JOKYMEHTAJIbHHX 3aIlUCIB
(3Bepuennss manu IBama XXIII nmo /[lpyroro
Batukancbekoro cobopy, IIyM MacoBUX JAEMOHCTpAILiil
i BUCTYIIH BIIOMHX NOMITHYHHX AistdiB: Y. Yepuimis,
H. Yembeprnena, A. T'itnepa, I1. I'e66enbcea,
. Cranina, 1. Hags, T [Mamangpey, A. Jlyodueka, Mao
Ize dyna).

KoMno3uTop BHKOPHUCTOBYE IPHUHOM KOJAXY,
HAIIApOBYIOYM  3BYKM  MOps, BIWHH, BHUCTYIH
MOJITHYHUX JisdiB, pparmentn 3 Kauru Eximiziacra, i
caMuXx noeTiB. PO3MOBHA MOBa BHKOPUCTOBYETBCS SIK
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MY3W4YHUH MarepiaJl 1 OCHOBa  IOJi(OHIYHMX
KOMITO3HIIiH. Texctu «PexBiemy» 3By4aTh
AHIIIIHCBKOI0, TPELBKOI0, JIATUHOIO, HIMEIBKOIO,
POCIHCBKOI0, YTOPCBHKOIO, (PPaHIy3bKOI0 Ta YECHKOIO.

3rigHo IUMMEPMaHIBChKi aHoTawil Io
«PekBieMy», CIOBO Mae BHMKOHYBAaTH B HBOMY JBI
¢yHKIi{: CcOHOpHYy (KOXKHa MOBa MAa€  CBOE
3a0apBieHHs) 1 ceMaHTH4YHY (sKifi O mepepoOmi He
MiATaBaBCs CIOBECHHHA MaTepial, TEeKCTH 3aBXKIU
MOBHHHI nmoOmpatcs 31 cmuciaoM). KommosuTop
CTBOPIOE TPUCTYTICHEBY i€papXiro BUAIB BUKOPUCTAHHS
MOBH B MY3WYHOMY TBOpi: PO3MOBHA, OMYy3W4YECHA,
npocmiBana [3, C.26-27].

HeoOxinHO 3BepHYTH yBary CTyAEHTIB Ha Te, II0
«PekBiem» ckiagaeThes 3 YOTUPHOX YacTHH: Prologue,
Requiem I, Requiem II i Dona nobis pacem.
Haii6inpma 3 Hux, Requiem II, ckiamaerses 3 cepii
KOHTPAaCTHHX po3xaimiB: Ricercar, Rappresentazione,
Elegia, Tratto, Lamento.

V¥ gactuHax Prologue, Requiem I i Ricercar B
Requiem 1l — IlummepmaH 37iliCHIOE TEKCTOBHIA
MOHTaX. HeoOXiTHO 3ayBaXKUTH, IO CIOBECHI TEKCTH
«PexBieMy» TOHArOTBCSA CIyxadeBi HE TITBKA B
JKMBOMY 3BY4YaHHI, 3 ByCT YHTIIIB, aJle TAKOX Y BUTIISIII
«TEKCTOBHX KOMIIO3UIII» — 3MOHTOBaHHMX B €JMHE
Iijle  pi3HOMOBHHMX  TEKCTiB, MY3WYHHX IIWTaT,
KOHKPETHHX LIYMIB, EISKTPOHHUX 3ByYaHb.

Oco0OIUBICTIO ApaMaTtyprii TBOpY € Te, 0 HOro
CMHCIJIOBA KyJIbMIHAIlSI MIPUNIAJIA€ HA TPU LIEHTPaJIbHI
posmima: Rappresentazione, Elegia, Lamento. Ix
KOHCTPYKTHBHA OCHOBa — MY3HW4HHI1 MaTepian. CiioBo
TaKOX IPHCYTHE BHUKIIOYHO SK My3WYHa IHTOHAIiS.
Pozmin Rappresentazione, HanrcaHwui Ha >KHBOIIHCHO-
Micomoriunuii Texct E. Ilaynna. Elegia — cBoepinauit
BapianT Lacrymosa Ha yropcekuii Texctr Illanmopa
Bepema. Lle mray npo 3ary0JieHe: mpo CBIT, IKOTO BKe
HEeMae, CIIOKIH, SIKUH MIIOB, 1 THIY, SKOT HE BHCTAYae
3MyuYeHid  Jaymni  XyJaokHuka.  Lamento @ —
JpamMaTypriuHui LEHTp 1 TpariuHa KyJIbMiHallis BCbOro
«PekBieMy» — npucBsiueHa Temi camoryocrsa Ceprist
Ccenina. B Lamento Hemae TEKCTIB IIbOTO MOETA. Horo
0o0pa3 BHHHKA€E y 3B'I3KYy 3 OJHOMMEHHHM BipIIeM-
npucBiTOl0  B. MasKOBCHKOTO, TEKCT SIKOTO B
HalcTpamHimmit MOMEHT nificTBa 3acobamMn
COHOPHOT'O THUCHMa TPAaHCPOPMYETHCA B JITYpriiiHY
MOJIUTBY.

dinan «PexBiemy» — Dona nobis pacem —
eKCIpecuBHHH 1 Mo3aiunHuiti. Ha mnowarky wacTuhw,
NPOTATOM KOPOTKOTO IPOMIDKKY 4Yacy IpPOXOJTh,
HaKJIaJIal0unCh, HOTa PaliiHCHKOTO ypsiiy 3 NPUBOAY
orojiomeHHsl BifiHU (T 4YuTae HIMEUBKUH MIHICTP
3aKOPJOHHUX cIIpaB 1. pon Pi66enTpom),
paniosseprenns M. CTanina 10 pafsHCHKOr0 HApOLy 3
marHs 1941 poky, mnpomoBa [I'.I'ebbenbca B
6epaincekomy [lanmani ciopry 18 motoro 1943 poky,
Buctyn Y. UYepuiuis Ha bi-bi-Ci, panionokymeHTH,
MOB'sI3aHI 3 HeBIanuM 3amaxoM Ha A. imepa 20
mumHA 1944 poky.

Y sKocTi OCHOBHOI My3WYHOI TeMH (QiHaIY
[{umMepMaH BHKOPHCTOBYE MOMYJSIPHY B PAJSIHCHKI
Yacu peBONIOIiHY micHI0O «CMesno, TOBapHWIIH, B
HOTY», sIKa, 3aBISKH IepeKiIagy Himenpkoro «Briider,

zur Sonne, zur Freiheit ...» («bpatu, no Conus, 1o
cBOOOM ... ») Ha0yBa€ MIMIIICPIBCHKO-0ETXOBCHCHKHUX
MOTHBIB. Amo3ii 10 mi3Hpoi TBopuocti JI. berxoBena
BiUyTHI y TuXili KyneMmiHanii «PekBiemy» (mepen
noyatkoM Dona nobis pacem), B sikii BUKOpHCTaHa
murata @.Ilwwepa 3 Takoi X THXOI KyJbMiHAII
¢inamy es'stoi cumoonii JI. berxosena: «bpatu, Hag
HeOCCHIUM INATPOM TIOBHHEH MEIIKATH JIFOOISTIAMA
Bateko» Ta Ha camomy modaTky Dona nobis pacem, ne
mUTYyIOThCS «(handapn xaxy» 3 ¢iHamy J[les'sToi
cuMoHii.

Sk dYacoBuil 3CyB CHpUHMAETHCS 3BY4YaHHs
MY3UYHOTO YpHBKa Bimomoi micHi rpymu «bitms» —
«Hey Jude», BBemenoro llummepmanoMm Binpasy x
micns «dangap xaxy». 3a jorikoro ¢inamy cumpoHnii
JI. betxoBeHa, My3HWKa IiCHI 3'SBIISETBCS Ha MICII
3HaMEHHTOT «TeMH pagocTi» [3, C.28].

BucnoBku i mpomo3uunii. TBopue Kpemo
Bb. A. Hummepmana MoOXxHa  CHOPMYITIOBATH  SIK
MIparHeHHs BiToOpa’kaTH aKTyalbHI TOMI1 CBOET eToxH,
TOBOPSIYM CYYacHOI0 MY3WYHOIO MOBOIO. YSIBIICHHS
KOMIIO3UTOpa TPO [UIAXHM  PO3BUTKY  MY3HKH,
TIPAarHeHHS IOJIONIATH 3aXOIUICHHS «TEXHOJIOTi3MOM»
MIPE/ICTaBHUKIB JIApMILTAJICKOTO aBaHrapnuy,
3a0e3neymii HOro TBOPYOCTI OCOOIMBE Miclie Ha Tl
MY3HKH KOJIET.

BigKpUTTS 1 BUKOPHCTAaHHS IUTIOPATiCTHYHOTO
METOJy  KoMIo3umii  go3Bonmwio  [{ummepmany
BUPOOUTH TaKy €CTETHKY 1 Taki IpuioMu poOoTH 3
MY3WYHHM MarepiajioM, SKi JOHNOMOTITH HOMY
cTBOopuTH B 1960-1 poku meneBpu, mo 6arato B 4OMy
BU3HAYUIN OCOOIMBOCTI My3HKH JPYTOi MOJOBUHU XX
— mouatky XXI cromitrs. [ImropamicTHUHUN MeToxR
Hummepmana, He 3atpeOyBanuit B 1950-i pokw,
nepen0aYuB eCTETUKY MMOCTMOAEPHI3MY, CYTTIO SIKOi €
«B3AEMOJIiSL BCIX KOMIIOHEHTIB MY3UYHOTO MHUCJICHHSI,
HAaKOIIMYEHUX OaraTOBIKOBOIO ICTOPIEI0 MY3HKH»
[2, C.24].

[MonicTuiicTka, HapoJKeHa B  CEPeAOBHII
aBaHrapucTiB XX CTOJITTS, Majia BEJIMKAN BILIHB Ha
CydacHy My3W4HY KyJabTypy, a b. A. [lummepman ctaB
OJTHUM 3 TIEPIINX, y KOTO CKJIajacsi CHCTeMa B3aeMOJIl
CTHIJIIB Pi3HHX 4YaciB B yMOBaxX cepiifHOi opraHizarii
KOMTO3HIIi1. AJle, Ha BiIMiHY BiJI MOJIOJIIIUX KOJIET, BiH
3aBX/I IIPAarHyB /IO CTBOPEHHS TIIMOOKO OCMHCIEHOTO
1 BHCTP@XJAHOTO MY3MYHOTO TBOpPY, HaJarouu
BEJIMKOTO 3HAYEHHs TaKiil «CcTapoMOJHINH» Kareropii,
SIK My3U4HE HATXHEHHS .
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KYJIbTYPHO-CMUCJIOBI IPIOPUTETHU YKPATHCBKOI IZIEHTUYHOCTI,
SIKI CTAHOBJISITH OCHOBY HAIIIOHAJIBHOT'O BYTTS YKPATHU

Summary. As a basis for the national existence of Ukraine, | will try to determine the current stage of

development of Ukrainian culture.

Ukrainian culture must be considered in the context of world culture.
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Our Ukrainian culture belongs to the Western type, in which the highest value is determined by Personality
and Freedom. This orientation is essential. Studies of the history of Ukrainian culture over the centuries have noted
the features of the Ukrainian mentality, as individualism and rejection of violence by the authorities...

Both the State and the Nation should become values. Only a strong, democratic, legal state, which will express
the will of the people of Ukraine, will be able to ensure the formation of a modern system of values by harmonizing
the universal and national.

The implementation of identity policy should ensure the emergence in our country of all-Ukrainian meanings,
meanings, worldview, the integrity of the cultural space, what is united by the concept of "identity".

Overcoming the crisis of the ethnic status of Ukrainians.

Understanding the formation of ethnic and national identity reproduces the history of living conditions of
people. For the initial stages of ethnogenesis, the determining factors were natural factors - time and space, and
further progress was determined by culture as a way of purely human existence.

AHoTaniss. 3a OCHOBY HalllOHAJILHOTO OyTTS YKpaiHU s CIpoOyl0 BH3HAYUTH CYYacHUH €Tall PO3BHUTKY
YKPalHCBKOI KYJIbTYPH.

VYKpaiHChKy KyJBTYpy HEOOXITHO pO3IIISIaTH B KOHTEKCTI CBITOBOI KYJIbTYpH.

Hama praIHCLKa KyJibTypa HAJICKUTH OO 3aXiZ{HOl"O TUIlY, B SIKHX BHUIIOIO HiHHiCTIO BU3HAYAKOTHCA
Ocooucricth Ta CBOOOAA. Taka opienTanis € icrotHoro. JlocmimpkeHHs icTopii YKpaiHChKOT KyJIBTYpH MPOTATOM
CTOJNITh BiMIYalOTh PUCH MEHTANITETy YKpaiHIA, SK iHAWBiAyalli3M Ta HENPUHHATTS HACWIBCTBA BIAIH...
HinHicHUMEU OpieHTHpaMHu MaloTh cTaTH i JlepkaBa, i Hamist. Tinbku cuibHA, JeMOKpaTHYHA, IPABOBa JepiKaBa,
sKka OyJe BHpPa3HUKOM BOJII Hapoay YKpaiHH, 3MOKe 3a0€3IeYHTH CTAaHOBJICHHS CYYacHOI CHCTEMH I[iHHOCTEH
IIIIXOM y31“0£[)KeHH$[ 3aFaJILHOJI}OZ[CLKOFO Ta Ha].[iOHaJ'ILHOFO.

[piopureToM ykpaiHCHKOI iIEHTHIHOCTI, SIKi CTAHOBUTHMYTH OCHOBY HAaIliOHAaJIhHOTO ByTTsSI MaroTh cTaTu:

I'pomanceki mpasa i cBOOOIH,

CrisbHICTh IPOMAJICHKOT MO3UIIIT 11010 cTpaterii 1 HanpsaMKy po3BuTKy Jlepxkasu 1 CycninbcTa,

TonepaHTHICTh YCiX YaCTHH CYCIiIbCTBA,

[NoBara o Hauii i piBHICTH yCiX HAalliOHAILHOCTEH. ..

Peanizanis moNTHKM 1JEHTUYHOCTI Mae 3a0e3NEeYuTH MOSIBY B HAIlil JiepikaBl 3arajibHOYKpPalHCBKUX
CMHCIIIB, 3Hau€Hb, CBITOTJISAY, WUIICHICTh KYJIBTYPHOTO IPOCTOpPY, TOTO, IO O0’€JIHYETHCS KOHLIEITOM

«IIEHTUYHICTBY.
[TomonaHHs KPU3H €THIYHOTO CTATYCY YKpaiHIIiB.
OcmucneHHss (QOpMyBaHHA ETHIYHOI

Ta HalOHAJIBHOI

IIEHTUYHOCTI BIATBOPIOE ICTOpi0 yMOB

)I(HTTe,HiﬂHBHOCTi HIOﬂeﬁ. I[J'Iﬂ [MI0YaTKOBHUX €TaIliB CTHOI'CHE3Y BHU3HAaYaJIbHUMU 6YJ'II/I l'IpPIpOI[Hi YUHHUKH — 4Yac 1
MPOCTip, a BKe MOJANBIINH MTOCTYH BU3HAYABCA KYJIBTYPOIO SIK CIOCOOOM CYTO JFOJICBKOTO OYTTSI.
Key words: Identity, Culture, National-cultural identity, Being, Spiritual self-consciousness, National self-

consciousness, National identity.

Kmouoei cnosa: Idenmuunicms, Kynemypa, Hayionanvno-xynemypna ioenmuynicmo, bymms, [[yxoena
camocsioomicms, Hayionanvna camocsioomicms, Hayionanvua ioenmuunicmo.

Skmo migidith 3 ¢inocodebkoi TOYKM 30py Ha
Byrrs (Cyme) TO oTpuMaeMo HalBaxiIMBiIIe
CBITOIUIAHE TOHATTS, N0 SIKOTO [Oiinma YkpaiHa B
MPOILIEC] CBOTO PO3BUTKY 3 YaciB CBOET HE3aJIEKHOCTI.

3a OCHOBY HaIlIOHATBHOTO OyTTA YKpaiHu s Oepy
«HAI[IOHANBHY ~ CaMOCBIIOMICTh  YKpAlHIIS», HOTO
COLIANBHO-TIONITHYHY OPi€HTAIIIFO.

e y 1918 p. Muxaiino ['pyuieBcbkuid, IyKayu
BIAMOBIb NPO YKPaiHCBKY IAEHTHYHICTb, y CBOIH
po60oTi «XT0 Taki yKpaiHIi 1 YOro BOHU XOUYTh) MHCAB!
«IlepenyciM, po3yMi€ThCs BCI Ti, XTO 3pOAy YKpaiHellb,
POIHUBCS 1 BUpiC 3 YKPaiHCHKOKO MOBOIO Ha yCTax i Xoue
Termep ITH CHUIBHO 3 CBOIM HapojoM, 3 YyciMa
CBIJIOMUMH CHHAMH YKPaiHCHKOTO HapO.y, sIKi XOUyTh
npamoBaTH Uil Horo moOpa, Ooporucs 3a Horo
cBOOOITY 1 Kpamry AOJO.

AJle He TUIBKH XTO NPUPO/DKEHHMH yKpaiHelb, a
TaKoX 1 BCAKWMH TOH, XTO IIUpPO Xoue OyTH 3
yKpaiHIsIMKM, 1 mouyBae cebe IX OmHOAYMIEM i
TOBapuIlleM, YICHOM YKpalHCBKOrO Hapoay, Oaxae
MIpaIroBaTH It Horo nodpa. Sxoro 6 He OyB BiH poAy,
BipM uM 3BaHHA — Ce He BakHO. Moro Bous i
CBiOMICTB Bupimye aiio» [1, c. 453].

VY mporeci OCMHCICHHS «3a KOTO» 1 «3 KHMY
BUHHUKAE 110Tpeda 1 HeoOXiHICTh OCMHCIICHHS 1 CaMOT'0
ce0e y mboMy OyTTi, OI[IHKA CBOTO MICIIS B CYCIIJTBCTBI

CaMmocCBiOMICTF — Il IM3HAHHA camMoro cebe
4gepe3 CBIIOMICTh «IHIIOTO». A Iie MOXIUBO 3aBISKA
3IATHOCTI MTOPIBHIOBATH CBOi PO3YMIHHA 3 TIO3HIIISIMHU
«iHmmx». To X «HE CBIIOMICTh HApOIKYETBHCA 13
CaMOCBIIOMOCTI, 13 «5I», a caMOCBiIOMICTh BUHHUKA€E B
HpoLIECi PO3BUTKY CBIZJOMOCTI, B Mipy TOro, sk BOHa
peajbHO CTa€e caMOCTiHHUM cy0’ekTom» [2].

Came Tyr Ham HeoOXimHO posduparucs (i
BIJITIOBITHO BHUXOBYBAaTH MOJIO/b), BHXOIIYH 3
PO3YMIHHSI TOJTITHYHOT HAIIiT SIK MOJIITHYHOT CITIJIBHOTH.
AKe, HaIls CKJIAJAETHCS: IMOMITH30BAHUKM €THOC
(eTHiyHa Hamis) Ta CYKYyIHICTH T'POMAaJsiH Jep>KaBU
(MOJITHYHA HAllisl — MOJiETHIYHA CNITBHOTA).

Maemo BUXOBYBATH TOJITUYHY CBIIOMICTH ABOX
PIBHIB: CaMOCBIJJOMICTh TPEACTABHUKIB ETHIYHUX
TpyI, sIKi BXOAATh JIO CKJIAAy HaIil 1 IparHyTh
30epiraTu CBOIO MOBY, KyJIBTYpY, TPaaMIilii — €THIYHA
CaMOCBIJIOMICTh 1  CaMOCBiJOMICTh  TOJIITUYHO1
CIUTBHOTH — 3araJlbHOHAIiOHaJIbHA CAMOCBIIOMICTb!

OCh TYT 4 MIXO0XY, A0 BaXJIUBOTO ACIEKTy Y
BHXOBaHHI SIK MOJIOII B OCBITi, TaK CTapIIoro
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HACEJICHHS — BYHTEJIB-BHXOBATCIIB Ta POJUHHOTO
BHXOBAaHHS.

Skmo y CBIIOMOCTI JIIOJCH  MOMiETHIYHOL
CIIJILHOTH HAIllOHAJIbHA HAJEKHICTHL HE BBaXKAECTHCS
3araJlbHOHAI[IOHANLHOI0, TO II€ CBITYUTHUME INPO HE
KOHCOJIiIoBaHICcTh Li€l Hamii (ykpaiHchkoi Hamii!). A
OoTXKe, i He C(OPMOBAHICTIO 3araJbHOHAIIOHAIBHOT
CaMOCBIZIOMOCTI. A IIe TIOTeHIIii{Ha 3arpo3a iCHYBaHHIO
nepxasu. Xotinocs 6 HaBmaku! 1[[{o6u Bci BuxoBaTemi
MONITHYHOI Hamii YKpaiHM BigmaBaidl MepeBary
3araJIbHOHAIOHAJIBHIN IIEHTUYHOCT]I HaJ €THIYHOIO 1
MH MOXXEMO CTBEpIKYBAaTH IIPO €IHICTH Hamii i Tpo

c(hOpPMOBaHICTh HAI[IOHAJILHOT VYkpaiHcpKoi
CaMOCBIJJOMOCTI.
HamionaneHi  iHTepecu €  (yHAaMEHTOM

HaLlOHAJILHOI CAMOCB1AOMOCTI.

HarmionaneHa ifmess € HE JHIIE KOMIIOHCHTOM
CYCITIUTBHOI CBITOMOCTI, a i «MICTKOM)» IEpeXoay Bif
IYMKH IO Aii, BiJl CBiIOMOCTi 0 akTUBHOCTi. BoHa €
(hopMOFO TEOPETHIHOTO OCBOEHHS AIHCHOCTI 1 MICTHUTH
— Io-TIepIIe, CTROPSHHIN TEOPETUIHO i1eaNbHUH 00’ €KT
HAIlIOHABHOI AeprkaBH, X0Y 1 He B TIOBHiH opwmi i o-
ZpyTe, IIaH, HAI[UICHUH Ha peaji3alliio Iboro 00’ ekTa
Ha npakTuui [3].

Takum YMHOM, JJIsI JOCHIDKEHHS CTPYKTYpH
HAIlIOHAJLHOI CaMOCBiIOMOCTI HeoOXiaHo. [lo-mepirre,
BUAUIMTH TPYIy €JIEMEHTIB, 1IN0 BH3HAYalOTh
HAIllOHABHY I1HTErpaIil0 3arajoM — YCBIIOMIJICHHS
TEPUTOPIaNIbHOT, AEPHKABHO-NOJTITHYHOT, EKOHOMIYHOT,
KYJIETYPHO-MOBHOI CITITBHOCTI.

[o-gpyre, BHU3HAYMATH HAIliOHANbHE (ETHIYHE)
CaMOITi3HaHHA, HAI[IOHANBHY 1 €THIYHY iJCHTUYHICTB,
eTHIYHY CaMOCBiIOMICTb, MTOJIBIfHY €THOHAI[IOHAIBHY
IICHTUYHICTD.

Jnst 1poro, BUXOBaTeNll MalOTh BUXOBYBaTH: 1)
YCBIJJOMJIEHHS CITUIBHOCTI 1CTOPUYHOT 10711 (T1aM’SITh),
KyJbTYDI, MICHXOJIOTTYHOT caMOOyTHOCTI i
HEMOBTOPHOCTI, HaliOHANbHI (E€THIYHI) CTEPEOTHIIH;
3HaHHS MOpAJIbHUX YECHOT (HOpM, 3a00pOH, MpaBuIl,

3BMYaiB, MPHUHIMIIB)  HaliOHAJIBHOT  (ETHI4HOI)
CHibHOTH; 2) HAI[lOHANBHI I[IHHICHI Opi€HTAIl,
HAaIliOHAIBHI 1HTEpeCH, HaIllOHAIIFHA iJTesl.

[poBomutH MDKHaIllOHAJIbHI MTOPIBHSIHHS:

CaMOOIIiHKa Hali€lo camoi cebe Ta IHINNX HAPOJIB;
ySIBICHHS TIPO BJIACHY POJb HaIii i ii craTyc y CBiTi,
BHECOK Hamii y 3arajdbHO IUBUII30BAaHUHA TOCTYII
JIFO/ICTBA.

He 3abyBatu mpo eMOLIHHY CKIQJ0BY Y
BUXOBaHHI HAL[lOHAJILHOL CaMOCBIIOMOCTI -
HalliOHAJIBHI TOYYTTS, NEPESKUBAHHS, NaTPIOTU3M,
JKEPTOBHICTH B IM’S  HAlllOHAJBbHUX 1HTEPECIB,
TPOMAJSTHCHKUH OO0OB’S30K, HAI[iOHAaJIbHA TiIHICTD,
TPENeTHEe CTaBJICHHSA JO ICTOPUYHOTO MHHYJIOTO,
IIAaHyBaHHS HAllIOHAJIHHOT CHMBOJIIKH Ta CBSTHHb. ..

Tomy HallOHaJbHA CaMOCBIJIOMICTb €
YCBIJIOMIICHHSM HAaIliel0 camoi ceOe TOpPIBHAHO 3
IHITUMH HaI[iOHAJbHUMH CIIBHOTaMH, MOJICITIOBAHHS
cBoro MaitdbyTHsoro byTrs.

HarmionanesHa CBiOMICTh BHCTYNA€ SIK 3HAHHS
Hamii mpo camy cebe.

3a OCHOBY HaI[IOHAIBHOTO OyTTs YKpaiHu 51 6epy
«HALlIOHAJBHY CaMOCBIZIOMICTh  YKpaiHLs», HOTro
MopasbHICTB.

MopanbHa CBIIOMICTb NMOEAHYE B 0CO01 IIIHHOCTI
— ictuHy, 1006po, cBOOOIY, cripaBemuBicTh. Lle popma
CYCHUIBHOI CBIZIOMOCTI JI¢ CTHUKAIOThCS IKHUTTEBI
iHTEepecH Ta BHIII HIHHOCTI JIFOACHKOTO ByTTS.

CyTTeBOIO 03HAaKOI0 Mopauri, o BOHA 3BEIUUYE,
HATIOBHIOE ITIOUHY I[IHHOCTSIMH — YeCThb, COBICTb,
CIpaBeIINBICTh, 000B’s130K. Le migHiMae oAy Hax
MOBCAK/ACHHICTIO, pobuTh i1 cumpHImo. Yepes
MOPABHICTh 0COOMCTICTH 3aMUCITIOETHCS HaJl BIACHUM
KHTTSM, CEHCOM JKUTTS... MOpaJIbHICTh — LIe HE cyMa
3arajbHOBIJJOMUX ICTHH, @ HANIPY)KEHHS TyXOBHUX CHII,
1o ¥ € 3ac000M (hOpMyBaHHS OCOOHUCTOCTI.

«O3HaKOI0 KPU30BOTO CTaHy CHCTEMH LIHHOCTEH,
pyHHamil €qHOCTI MDK HOTpedamu, iHTEepecamMu Ta
LiHHOCTSIMH € BTe4a Y chepy MOparbHO HEHTPaTbHOTO.
VY TakoMmy pa3i pe3ynpTaTH HayKOBOI, MHCTEIBKOI,
MOJIITHYHOI [ISUTBHOCTI HE BiNMOBITAIOTh pPEaTbHUM
morpebaM Ta iHTepecaMm cycmiabcTBa. CKIagaeThCs
CUTyamis, KOIM IIHHOCTI JIOACHKOI KYJNBTYpH
TIEPETBOPIOIOTHCS Ha CBOIO MPOTHIIC)KHICTh — HAYKOBA
ICTHHa TEpPEeTBOPIOETBCS HA CyMy IPaKTHYHHX
pPEKOMEHJalii, CIpaBXHE MUCTELTBO — Ha WHOTro
MiIpoOJIeHHs, aBTOPUTET BIIQJAW — Ha KOPYMLIO 1
MaHIMyJTFOBaHHSA 0COOUCTICTIO Ta ii iHTepecamu» [4].

3a OCHOBY HAaLiOHAILHOTO OYTTs YKpaiHu s
cpoOyl0 BU3HAYMTH CYYacHHH eTam PO3BUTKY
YKpPaIHCBKOI KyJIbTYpPH.

YKpaiHCbKy KyJNbTypy HEOOXIZHO pO3IisimaTd B
KOHTEKCTI CBITOBOI KYJIBTypH.

PagsHchka cucrema cTBOpMiIa |y  0araTtbox
YKpAlHIAIX CTEPEOTHN YKPAiHCBKOI KYJBTYpH 5K
nepudepiiHoi, IPyropsiIHoT:

OO0 «IPYropsiiHICTEY HE BAAIOCS IOJ0JATH
HOBHOIO MipOIO i CBOTO/IHI. . .

CyuacHa XBWIS Hal[lOHAJBHOTO BiIPOKEHHS
(takux B icTropii yKpaiHCBKOi KyJBbTypH MAaeMo
JIeKiIbKa) BiIOYBa€ThCS 3aBISKM 3POCTAaHHSA PO
YKpaiHChKOi IHTENITreHIil, sKa 3aBXIU BHPI3HIACST
HEBIJIPUBHUM 3B’ SI3KOM 13 HAPOJHOIO KYJIBTYPOIO.

TakuM 4YMHOM, CydacHE BiJJPOPKCHHS NOTpedye
MTOETHAHHS HApPOIHOCTI 1 €NMTapHOCTI, IO CIIPHSITAME
TIOJIOJIAHHIO HAI[IOHAJIbHOT 3aMKHEHOCTI, BUSBIJICHHIO
3arajJbHOJIIOJICHKOTO B HAllIOHAIBHHUX [IHHOCTSX.

Ko ykpaiHCbKa KyJlbTypa BH3HA€ JIOJCBKY
OcoOucTicTh MK BHILY MLIHHICTB, TO W 3MOXEMO
YTBOPUTH Taki KynbTypHi Popmu, siki 3aJOBOJILHATH
noTpedu JIoANHK, CHOPMYIOTh SICKpaBl I1HIUBIIU.
Came ix HasBHICTH 3a0e3leyye IPOLEC TBOPEHHS
Hosux xynsrypHuX LliHHOCTEH.

Hama VYkpaiHcbka KynbTypa HaJISKUTb IO

3aXiJJHOTO THUIY, B SKUX BHIIOK  I[IHHICTIO
Bu3HayaroTeca Ocobucricte Ta CBoOoma. Taka
opieHTaris € icToTHOK. JlocmimKeHHS icTopil

YKpaiHChKOI KYJIbTYPH IIPOTATOM CTOJITh BiIMi4alOTh
pUCH MEHTaNiTeTy YKpaiHI, SK IHIUBiAyasmizM Ta
HETIPUUHATTS HAaCWJIbCTBA BIAH... AJle XK, K Ka3zaB
yKpaiHCcekuii  icropuxk ~ Mukoma  Kocromapos
«TparHeHHs [0 CTBOPEHHS YOroCh HOBOTO ...
pyiHyBaHHSI BXE CTBOPEHOro», a 1€ BCe Te, LIO
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HEMUHyY€ BUHMKAE BiJl IepeBarm OCOOMCTOCTI HaJ
CHIJIBHOTOIO. ITle pizkimie BHCJIOBIIIOBABCS
[anreneiimon Kynmim. Bin BBakaB, 110 OCHOBHOIO
JPaMOK0  YKPAiHI[IB € «IOCTIHHUN KOHQIIKT MiX
JIep’)KaBHULBKUM Ha4yajioM Ta PYTHHUIIBKHM. ..

L{iHHICHUMH  Opi€EHTHpPaMH MalOTh CTaTh 1
Hepxapa, i Hamis. Tinpku cuipHa, JEeMOKpaTHYHA,
TIpaBOBa JIepKaBa, ska Oy/e BUPa3HUKOM BOJIi HApOIy
Ykpaian, 3Moke 3a0e3[eYNTH CTAaHOBICHHS CydacHOI
CHUCTEMH LiHHOCTEH HUIAXOM V3romxkeHHs
3aranpHOII0ACHKOTO0 Ta HarioHaasHOTO.

[piopureToM yKpaiHCHKOI 1IEHTHYHOCTi, SKi
CTaHOBUTHMYTh OCHOBY HalliOHaIbHOTO ByTTsl MaroTh
CTaTH:

I'pomanceki npasa i cBOOOIH,

CrisbHICTh TPOMAJCHKOT MO3HUIIT 00 CTpaTerii
1 HanpsMKY po3BuTKY JlepkaBu 1 CycniibcTBa,

TonepaHTHICTH YCiX YaCTHH CYCITUIBCTBA,

IToBara bi (o) Harii 1 PIBHICTB
HalliOHAIBHOCTEHA. ..

@®opMyBaHHS HOBOI CHCTEMH LIHHOCTEH € mepI
3a Bce crpaBoio [leprkaBH, sika MOBUHHA 30CCPEIUTHCS
Ha BH3HAYCHHI NEpKaBHOI TyMaHITapHOI IIONITHKH,
BUOYAyBaHI HAILIOHAJIBHOI 17€0JIOTIi, HAIIOHAIBHOT
inei 3 ypaxyBaHHSIM NOTpeO, iHTEpeciB Ta LiHHOCTEH
YCIX COLiIbHUX IPYI CYCIIIBCTBA.

HanionaneHy ocHoBy ByTTsi Ykpainu 3aknanae
OCBiTa B 0C001 BUMTEINIA-BUXOBATENS. SIKHiI YCBITOMUB
roioBHy Te3y «He HaBuaTH miTed Tak, sIK HaBYaId
MeHe»! To Oy iHmmit Yac... Temep Buutems mae
tdhopmyBatu YMIiHHSA TBOPYO MUCITUTH i
AprymeHTOBaHO 3axumiaté BinacHy no3uito... OnqHa 3
METOJMK CHOTOJHI HAa3WBA€THCS 3MiIIAHE HABYAHHS
(blended learning) — xomGiHariss OYHOTO HAaBYAHHS 3
eneMeHTaMu 1) oHJIalH-HaBUaHHA (11032 Mepexero, He
Ha 3B’sA3Ky) 1 2) JUcTaHUiiiHMX MeToniB (He
KOHTAKTHUH 3 BUUTETIEM).

Pisni ¢opMu 3MimIaHOro HaBYaHHS JAIOTh
MOXIIMBICTh ~KO)KHOMY  y4YHEBI pO3BHMBaTHCS B
HAaIpsMKy, SIKUH [[IKaBUTh came Horo. ..

Tox, 3MilIaHe HaBYaHHS — HE MIPOCTO MOETHAHHS
BipTyaslbHOTO 1 o(pIaifH HaBYAHHS, a IUTICHUH TTiIXi,
II0 BKJIFOYA€ OCBITHE CEPEAOBHIIE — LIKOJy, OHJIAIH-
MPOCTip, JTOMIBKH y4HIB Ta BumteniB. Lle po3purok! I
KOMIICTESHIII, 1 0l — yYHIB, BUUTEIIB, OATHKIB.

Taka ¢opma poOOTH Bei€l MKOIH BUMarae 0e3mia
MIBUJAKHX PillIeHb, TOXK yYUTEJIEBI HEOOXiIHA cBOOOIA
i THYYKICTh CaMOCTIHO BH3HAYaTH MOTOYHI BHIU
poboTu, BiacHUit rpadik Ta HaBYaJIbHI IHCTPYMEHTH.
Taka aBTOHOMisi 1 BHCOKHI piBeHb MEpPCOHAIBHOT
BIIMIOBIZIAJIbHOCTI BUUTEIIB MOXKIIMBA JIMIIEC 33 YMOBHU
JOBIpIMBUX CTOCYHKiB 3 KEPIBHHIITBOM IIKOJIH.
CroijbHe pPO3yMiHHSA HEOOXITHOCTI 1 00 €KTUBHHX
nepeBar 3MIIIAHOTO HaBYAaHHS Ta THYYKOCTI BCiel
CHCTEMH YIPaBJIiHHS IIKOJIOKO.

BuznauansHoIO YMOBOIO (dopmyBaHH
HalliOHAIBHOI IIEHTUYHOCTI € TIO3UTHBHE CTaBJICHHS-
CHOPUIHATTA TpPOMaAsSHAMH — CBO€l Harii, KpaiHwu,
JIep’KaBH. A COIIOJIOTIYHI JTOCHIKEHHS CBiI4aTh, 10
OUTBIIICTh YKpAIHI[IB MHIIAIOTECS CBOEIO KpaiHOIO,
BBaXAIOTh ceOe marpioTamMu, HE3BaKalO4W Ha BCi
ComianbHO-eKOHOMI4HI IPOOJIEeMH CBOTO OYTTS.

ycix

Xouya i IOBUIBHO, OJIHAK 3pOCTa€ IPOMaJsTHChKa
IICHTUYHICTh  YKpPAiHIUB. Binpmiicte  moyuHae
OTOTOKHIOBATH ce0e i3 BIACHOIO KPaiHOW YKpaiHOM.

3poctae 1 pO3yMiHHS MOJITHYHOI CyO’€KTHOCTI
TpOMaJsH K  BU3HAYAJIbHOI  XapaKTEPUCTUKHU
MIOJITUYHOT HaIl.

Ane! PoOnsum aHami3m 1 BHCHOBKH 3 IPHUBOIY
COLIOJIOTIYHNX OIMUTYBaHb, HE BPaXxOBYIOTH [HTEpecH
xwureniB IliBgas i Cxoxmy. IIpo mo HaromomryBas 1me
Tapac IlleBueHKO: «...MUHYBIIAs XU3Hb 3TOW Ky4yKU
3alyMUMBbIX JI€TEH BEJIMKOW CIIaBSIHCKOM CEMbU HE
onuHakoBa. Ha nmoisx Bouernu u Ilogonuu Bl wacTo
mo0yeTech JKUBOIMMCHBIMH pa3BajMHAMU JIPEBHUX
MacCUBHBIX 3aMKOB u mamaT.. O d4eM ke
CBUJETENBCTBYIOT ~ 3TH  YIPIOMBIE  CBHJETEIH
npowesmero? O necrioruzme u paderse! O xonax u
MarHaTtax! Moruna unu kyprad Ha Bonsiau u [Togonuu
— Oompmast penkoctb. [lo Oeperam sxe [[Hempa, B
ryoepHmsix Kuesckoif, [TontaBckoi, BBl HE MpoiaeTe
BEPCTHI TI0JIS, HE YKPALIEHHOTO BBHICOKOH MOTWIION, a
WHOTJA M JECATKOM MOTHJI;, M HE YBHIWTE HH OXHOU
pa3BaJIMHBI HA IPOCTPAHCTBE TPeX rydepHuil... UTo ke
TOBOPST MBITIMBOMY HOTOMKY 3TH 4YacTble TEMHBIC
Morujbl Ha Oeperax JlHempa W TpaHANO3HBIE PYHUHBI
JIBOPLIOB U 3aMKOB Ha Oeperax JInectpa? OHu roBopsT
0 pabctBe u cBoOOze. benHble, ManocuibHbIe BonbiHb
u Iomonmust! OHM OXpaHATIM CBOMX pacHMHaTeneil B
HEMNPUCTYIHBIX 3aMKaX M POCKOILIHBIX IanaTax. A Most
MpeKpacHasi, MOTy4asl, BOJIbHOJIIOOMBasi YKpanHa Tyro
HauWHAJIA CBOMM BOJBHBIM U BPaXBUM TPYIOM
HEHCYHCIIUMbIEC OTPOMHBIE Kypranbl. OHa CBOECH CIaBbl
Ha MOTaly HE JAaBajla, BOpOTra JAECIOTa II0J HOTH
TOMTaja ¥ — CBOOOIHAS, HepacTiIeHHas — ymupana. Bot
YTO 3HaYyaT MOTWJIBI U PyUHBD» [5].

OcmucnenHss  (GOpMyBaHHS ~ €THIYHOI  Ta
HalliOHAJILHOT 1JIEHTUYHOCTI BIATBOPIOE iICTOPIIO yMOB
KUTTEMIAABHOCTI rofei. st MOYaTKOBHMX €TalliB
€THOTEHe3y BH3HAYAIBHUMH OyNIH MPUPOIHI YHHHUKH
— 4ac i IpoCTip, a BXKE MOJAIBIININ MOCTYII BU3HAYABCS
KyJIbTYPOIO SIK CIOCOOOM CYyTO JIFOJICHKOTO OyTTSI.

I came TOMy TOJIOBHUM YHHHHUKOM MOCTAHHS
STHIYHOCTI JIFOMUHH € ii TepuTopis MEIIKaHHI — He
JIISTHKA 3eMJTi, @ CaKpaJlbHa PeaIbHICTh, 10 B KOXKHOTO

e€THOCY (3aJIeXHO Bim  PI3HOBHAY 3aHATH —
30HPaNBEHULTBO, MHCIIUBCTBO, pHuOAaIBCTBO,
3eMJIepOOCTBO,  CKOTapCTBO...) HaOyBajlo  CBOiX

HETIOBTOPHUX PUC (TPHUIMIJIbL, YSPHSXIBII).

Ha BigMiHy BiZ CBOIX CyCiJiB-KOYiBHHKIB
YKpalHChKUI €THOC 1 HOro Haiis He pPO3YMHSBCS M
JIOTeTiep ICHye y BIIACHOMY eTHoapeaji Ta JOBKOJA.
Bce 11¢ Bij1o0paxaeThCsl B HaIllili MEHTAIBHOCTI.

XapakTepu3yloun eTHoreHe3 ykpainmiB, Tapac
KoHoHeHKO 3a3Hauae, 10 3 TOHJAHHSAM KOJHCKH
JUTHHA JIONYYa€TbCS JO TapMOHIHHOTO PUTMY
(cumonii) goBkimns moauaun i Kocmocy Ta
npu3BHYatoBanacsd OyTH B TapMOHIi i 3 coboro, 1 3i
CBITOM — POJMHOIO Ta MPHPOJOI0, 3emiiero Ta Hebom.
Ille 3 AMTHHCTBA HEMOBJS Ha  YYTTEBOMY
(GioncuxiyHOMY — HAWTIMONIOMY) piBHI Mi3HABAJIO
MOHATTST MaMa W Tato, XJib i cijmb, mpupoaa 6a bor
(borm: 3opi Ta Micane, Bogu i TpaBH, JicH H ToOpH,
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nTaxy W JaepeBa, «3i» W «J00pi» IyXu, BITpU Ta
3Bipi)... [6]

EtHOC hopMyeThCcs Ha ©a3i OHOPITHUX YSBICHD
JIFOJIUHY 1 CIIJIBHOTH, IO NEPENAOTHCS 3 TIOKOJIHHS B
TIOKOJIHHS ITiJICB1IOMO.

Ha mincraBi ictopu4Hux (akTiB npo YkpaiHy — ii
ICTOpHYHA Ta COILIOKYIBTypHA OKPEMIIITHICTh Ta Mi(iB
MOXKEMO CTBEPIKYBAaTH, 110 YKpaiHCchka [lepixaBa €
cy0’ekToM (hopMyBaHHS HAILlIOHATIBHOI 1IEHTHIHOCTI.

Onmanm i3 (dbyHIaMEeHTaNBHUX BHECKIB
MOCTMOJICPHI3MY B TYMaHITapHI HAyKH CTallo
BIIKPUTTS — HAIliOHAJBHA 1IEHTHUYHICT TPYHTYETHCS
HE CTUIbKH Ha iICTOpPUYHUX (akTax, CKUIbKH Ha Midax.

CycninbCTBO3HABCTBY 1€ BIIIKPHUTTS IOBEPHYJIO
YCBIJOMJICHHSI — JEP’KaBH € CHPaBXHIMH TBOPISIMHU
Hallii, a He HaBmaku. HaiioHanbHa iJEHTHYHICTL €
MPOJYKTOM JIEpXKAaBHOI MOJITUKH, a HE Mi(igyHOTO
HAIlIOHAJIFHOTO AYXY.

JBa cTopiyds TOMY He iCHYBaJIO TaKHUX HaIiH, 5K
OenmpridIi, iTaNmiiimi, aBCTpiilli, IO BHUHUKIA B
pe3ynbTaTi yTBOPEHHS AEpPXKaB.

Peamizamis MOJIITUKA 1IIEHTHYHOCTI Mae
3a0e3meunT MIOSIBY B HaIIin JepiKaBi
3araJlbHOYKpaiHChKUX CMHUCIIB, 3HAYEHb, CBITOTIIAMY,
LUTICHICTh ~ KYJIBTYPHOTO — MPOCTOPY, TOTO, IO
00’ €THYETHCS KOHIICTITOM «iJICHTUYHICTHY.

[TomonaHHs KPU3HM €THIYHOTO CTaTyCy YKPAiHIIiB.

OynnameHToM 3aMOXHBOTO byTTs mabens
KyJIbTYpH 3HaXOIUTHCS HAa OJHOMY DiBHI 31 m[abiem
EeKOHOMIKH — 0e3 eKOHOMIKH HeMae KyJIbTypH, a 0e3
KyIbTypH He Moke Oyrn HamioHanbHOi KymnbTypH,
TOMY IO CaMe KyJIbTypa (POpPMYe€ CBITOMICTb YKPATHIIA,
HOT0 IMITYJIBC IO CBOTO PO3BUTKY.

ExoHOMIKY HEOOXiZHO pPO3BHBATH HA MICIIX,
rpoMazd MOXYTb BHpILIIYBaTH, SIKi NHTAaHHS M
npuiiMaTH, SKi cepu CBOro PO3BUTKY BOHH MAaIOTh y
CBOiX mpioputerax, ski cdepu KynpTypu wmawth
po3BuBatu... A 1i¢ KkommereHmis OO0 ’€aHAHUX
Tepuropiansaux ['poman (OTT). Hanpuknazn, B yacu
BipycHOI eminemii MOXKHa pPO3BUBATH MOKJIHUBOCTI
3€JIEHOTO  TypU3My, CIMEHHOrO BIAIIOYMHKY B
creniaIbHuX OyamHOUYKAX 3 HalllOHAJIbHUM
KOJIOpUTOM, pi3HOMaHITHI ¢ectuBani Tomo. B OTT
MOXHa CTBOPIOBAaTH TepUTOpialibHI TPOMAIH TEBHUX
eTHIYHHX IpyIl. Bee 1e nae 10aaTkoBi MOKIMBOCTI st
30epeKeHHS CBOET 1IEHTHYHOCTI, MOBHOT
YHIKaJIbHOCTI, TPaIULIiH.

Toxk eKkOHOMIYHA CKJIa/IOBa I'PA€ BaXKIIMBY POJIb y
MOXIIMBOCTI peajizamii pi3HOMaHITHUX KyJbTYPHHX
MPOEKTIB, 30epekeHHI KyJIbTYPHOI CHAJIUHHU, L0 €
CXOBHMIIIEM MaTepialbHUX Ta AYXOBHHX LIHHOCTEH
yKpaiHCBKOTO Hapony. B Toil xe d9ac, exkoHOMika
BUCTYTIAE€ «3aKOHOJABIIEM», 0O BM3HAua€ IIIHHICHUH
3MICT €KOHOMIYHOI KYJIbTypH.

KynbTypa — HiHHOCTI Ta MEpeKOHAHHS IPOMAJISIH
— BIUIMBAIOTh HA EKOHOMIKY 3Ba)Kal0Yd Ha CBOIO
KyJIbTYypHY 1I€HTUYHICTB.

IIporpecuBHMIA PO3BUTOK €KOHOMIKH MOKJIUBUN
JIUIIE 32 YMOBH BiAINOBIZHOCTI 3MICTy €KOHOMIYHOI
KyJIbTypH PpHHKOBOMY THITy €KOHOMIKU. [Hakiie
KynpTypa Oyae BCTymaTH B NPOTHUPIYYA  i...
CIIOBUTBHATHME PO3BUTOK €KOHOMIYHOI CEPH.

By3bke TpakTyBaHHS HOHSTTS KyJIbTYPH SIK Tairy3i
NIPUBOJMTL IO COLIQJIBHMX 3aroCTPeHb, BTPAaTH
PO3YMIHHS B CYCHINBCTBI... 3aBJaHHS HAIlliOHATBHOT
caMoiieHTU(]IKalil NOBUHHI MaTW HE ETHIYHHH, a
KyJIbTypHHH Xapaktep. He moTpiOHO IIykaTH Mpu4rH B
MHUHYJIOMY, @ CTBOPIOBaTH YMOBH  pPEIbHHX
MOXJIMBOCTEH Yy CBHOTOACHHI, 3aKJIQaTH peaibHi
MOJKJIMBOCTI I[O10 pOPMYBaHHS HAIliOHAIBHOI €THOCTI
Yy Cy4acHOMY i MaifOyTHBOMY ...

Orena ['a3i3oBa, aKIEHTYIOUN yBary Ha 3Ha4CHHI
pimHOT MOBH UIs 30epe)XKeHHS HAI[iOHATHHOI Imam’sTi
Jiacriopw, MiIKPECIIoe, M0 BHPIMIATbHY pOIb Y
(dbopmyBaHHi yKpaiHChKOI 1I€HTHYHOCTI
iIPOCTAI0YOro TOKOJIHHS 3apyODKHHMX YKpaiHIIB
HaJIS)KUTh YKPaiHCBbKIM MOBi, OCKUIbKHM ii BHBYEHHS
CIIpHSE HE TUIBKU 3aCBOEHHIO JIHIBICTUYHHUX 3HaHb,
aie i (hOpMyBaHHIO AYXOBHUX [IIHHOCTEH YYHIB, IXHBOT
imeHTHYHOCTI [7].

Y mporpami mkomm ykpainozHaBctBa CIIIA
3a3HAYa€ThCS: «YKpaiHCbKa MOBa — OCHOBHHH
IIpeAMEeT HaBUaHHA. BoHa € ocepeakoM, y SKOMY
KOHLICHTPY€ETHCSI HABYAHHSI YCiX IHIINX mpeamMeTis. Lo
BUMOTY 3[IHCHIOEMO HE TUIBKM Ha TOJUHAX,
NPU3HAYCHUX Ha HABYaHHS piAHOI MOBH, ane W y
BCHOMY HaBYaHHI, BCIX 1HIIMX MpeaMeTiB. Yci BUHUTEN]
BYaTh MOBH, BB)XAIOTh HABYAaHHA MOBH YUIBHUM
3aBIaHHsM [8].

JIBOMOBHICTh OiNbIIOCTI YKPaiHCBKHX JiT€H Yy
Jiacnopi cTaja Hes3anepeuHHM (aKTOM: IITH CTalld
Kpaiie BOJONITH MOBOIO KpaiHM INPOXKHUBAHHS, HIX
cBO€I0 pimHOto. lle sBUIIE € miTKOM 3aKOHOMIpHUM,
aJUKe B JIEpKaBHUX IIKOJIAaX BOHM HABYAIOTHCS I SITh
JHIB Ha THOKJCHB, a B YKPATHCHKIiil — omuH abo 1Ba mHI
Ha THKACHb.

Y 3B’A3Ky 3 IUM yce OUIBIIOT aKTyalbHOCTI
HaOyBae mpo0iieMa HOBMX METOAMYHHUX MiIXOMIB 10
BUBUEHHS PiJIHOI YKPaTHCHKOI MOBH.

Bepyuu 110 yBaru yMoBU B KpaiHax IIPO’KUBaHHS,
BUKJIQIaHHA yKpalHCbKOi MOBHM BifOyBaeThCcsl 3a
METOJIMKOI0 BHBYEHHS Marepialy JOMiHyl40i MOBH,
TOMY BIIPaBHM MalOTh TBOPYHH XapakTep, CHMPAIOYHCh
Ha JIOCBiJl Y4YHIB, BMIIIYIOTh PI3HOMAHITHI TEKCTH,
CIIpsIMOBaHI Ha CIIOHYKaHHS Ii3HaBaJIbHOI aKTHBHOCTI
niteit [7].

[Mizcymyemo, 1mo HeoOXigHICTH (OpMyBaHHS Ta
BIIPOBa/DKEHHS ~ HOBOI  (imocodii  BUKIAZaHHS
YKpalHChbKOT MOBH, Ha BiIMIHY BiJl IHO3EMHHX MOB SIKi
HOTPiOHI JUIst «BEJIEHHS JIiaJiory 31 CBITOM» pilHa MOBa
3a pajau 3aJI0BOJLHUTH NOTpeOy B camoigeHTH(iKamil
YKpalHIIiB K BiANOBiAlI Ha 30BHIIIHI (riodanizamis Ta
iHopMariiiHa peBOIIOLis) 1 BHYTPIlIHI (CTAHOBJICHHS
JIepPIKaBH, BIPOBAaKEHHS PHHKOBHX Ta
JIEMOKpPATUYHUX BIJHOCHH, BIJPOPKEHHS KYJIbTYypH
TOIIO) BUKJIMKH PO3BUTKY CydacHOI IUBiJIi3aii.

Toni, sk 3a3Hagae C. €pMOICHKO, MOBa CTa€
aTprOyTOM, O3HAKOIO HAJISKHOCTI JIFOJIMHH JIO TIEBHOTO
COIiaJIbHOTO, JIEPXKABHOTO YTBOPEHHS, 4Yepe3 MOBY
BimOyBaeTbcs  ieHTHiKaIis mogeil 3 yciero
HAIliIOHANBHOK ~ KYJBTYpOl. Po3MipkoByloun Haj
OUIAXaMH TIOIIMPEHHS pOJIi YKpPaiHCBKOi MOBH Y
npoliecax JIepKaBOTBOPEHHS, 3a3Ha4a€ 10 JIIOJM M0-
pizHOMY IPUXOAATH 10 YCBiTOMJICHHS
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JIep>)KaBOTBOPYOI poIti yKpaiHChKOT MOBH. AJie I BCiX
HaWPUPOIHIIIMM MaB Ou OyTH HUISIX—Yepe3 JUTSTINi
CaJloK, LIKOJTy, Yepe3 POJIMHHE i MIKUIbHE BUXOBAHHS,
4yepe3 3aCBOEHHS MOBH B IUTUHCTBI [9, ¢. 102].
Po3srnsgaioun  OCHOBM  HAaIliOHAJIBLHOTO  OyTTS
VYkpainu, MaeMo He 3a0yBaTH NP0 B3a€MO3B’SI30K
MOHATL. «HAIlOHAJbHA I1JEHTHYHICTBY, «HAID»,
«HAIlIOHAJNBHI IHTEpECH» 1 «HaIllOHANbHA Oe3mekay.. A
B IbOMY KOHTEKCTi nepBUHHNM Mae byt HarionansHa
CamocsigoMicTte. | TIIBKM TOmI Taka Hallsg CTae
Cuioro, Imo HApOOWTH i BiATBOpUTH HarmioHanbpHY

Hepxasy...
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Pesenxo Hamans Banepiiena
THIY umenu Huzamu Mypooosa V.]].

JUJAKTHYECKHUE KATEI'OPUU TPUMEHEHUA NIEJATOI'MYECKHUX TEPMHHOB -
3AJIOT DOPEKTUBHOI'O ®OPMHUPOBAHUA INTEJATOI'MYECKHUX KAJAPOB.

AHHOTanudA. B crarbe oTMe4aeTcs, YTO JJaHHbIE KATErOPUU U KOHIENIUU IUIaKTUKU OYEHb acb(beKTHBHLI
npu  (GOPMUPOBAHUM [EarOTMUECKHX KaJpOB B CHUCTEMe BbIclIero oOpa3oBaHus. OCHOBHBIE KaTEropuu
JNIUJAKTUKH PACCMaTPUBAIOTCS KaK COCTaBHbIE YaCTU JTUJAKTUUECKON CUCTEMBI.

Annotation. The article notes that these categories and concepts of didactics are very effective in the
formation of teaching staff in the higher education system. The main categories of didactics are considered as

components of the didactic system.

Kurouesvie cnosa: ouoakmuxa, npunyun, cmyoenm, Kame2opus, KOMHOHEHN, MOMUBAYUs,, KOMMYHUKAYUS,

opgoepadhus, chocmuxk, moougurayus.

Key words: didactics, principle, student, category, component, motivation, communication, spelling,

gnostic, modification.

Jns  onpexeneHus IUAAKTHYECKOH  OCHOBBI
JBYSI3BIYHOTO  Y30EKCKO-PYCCKOTO  CloBaps Ui
BBICIIEH INKONBI MBI  paccMaTpuBaeM: OOIIue

JTUIaKTHYECKHe MPaBUIIa, TUJAKTHUECKUE CUCTEMBI, HX
CTPYKTYPY, (aKTopsl, 3a1a4H, IPHHIHIIBL, Y4aIlIuXcs,
B TEpBYIO oOdYepenp, JUIAKTHKY, €€ CyIIHOCTb:
OCHOBHBIE KaTeropuu JUAKTUKU; oOrmas
JUIaKTUIecKas cHUCTeMa; CTPYKTypHas u
coJiepXkaTeNbHasl  COCTAaBIAIONINE JIUAAKTUYECKOTO
mpolecca; 3aJaHus AUIAKTHKH, UX pasfelieHHe Ha
TPYNNbl; OCHOBHBIE MNPHHLUIBI AWJAKTHKH, HX
CBOMCTBa; (HAKTOPHI W JBIKYIIHE CHIIBI OOy4eHHS,
BIHAONIME Ha APPEKTUBHOCTh IUAAKTHIECKOTO
mpouecca;  AMJAKTHYecKas  CHCTeMa  y4eOHOTro
Ipolecca; €ro yCIOBHUs, ONTUMM3HPYIONINE ITOT
nporecc; o0Iue 3BEHbS AWAAKTHUECKOTO IIPOIECCa;

yCcHemHas JUAaKTHKa, BKIOYas MOTHUBAIIMOHHBIN
TpoIIeCcC, cojiepkaHne o0yueHus U yueOHbIN mpoliecc;
JMUIaKTHYecKue TpeOOoBaHUs K OpraHu3aluy yueOHOoTro

npoiiecca, CII0CO0BI COBEPIIICHCTBOBAHHS
IUIAKTAYECKOM Oa3bl.
OTH  KaTeropud W  MOHATHS  JUAAKTHKA

paccMaTpUBaIOTCS. B TPyJAaX HM3BECTHBIX AMIAKTHKOB
M. H. lanunosa u b. I1. Ecunosa, U. O. Jlepuepa, M.
H. Ckarkuna, ®. P. IO3mukaeBa, b. XomkaeBa u
JPYTHX.

Junaktuka - 3TO pas3zen NeJaroruueckol Hayku,
M3yYalOMNKA TEOpUIO TPETNOAaBaHUS M OOy4YEeHHS.
CTyneHThl HM3y4aloT 3aKOHBI TIPENOAaBaHUS |
o0y4deHHs 1Mo BceM y4eOHBIM IUCHUIUIMHAM (0oOmrast
OUIaKkTuKa).  «JlumakTmka - 3TO  HM3y4YeHHE
MperoiaBaHus U OO0y4YeHHs, UX IeNeH, conaepiKaHus,
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METOJI0B, HHCTPYMEHTOB, OPraHU3AL1H, PE3YIETATOB
(W.IL. [omnacwuii).
OCHOBHBIE KaTETOPUM JUIAKTUKU: IPEToAaBaHue,
y3HaBaHHE, 00y4YeHHe; 3HaHHsI, HABBIKH, YMEHUS; 11€1b,
COJIeprKaHue; OpraHu3anus o0y4eHus, BUIbI, GOopMBl,
METObI, MHCTPYMEHTBI, pe3ylbTaThl (IPOAYKT). OTH
KaTETOPUU B3aHMMOCBA3aHBI M PACCMaTPUBAIOTCS Kak
KIIFOUYEBOI 3JIEMEHT BCEH CHUCTEMBI NPENOAABAaHUS U
o0ydeHus, KaK COCTaBHas 9acTh BCETO
JUIAKTHIECKOTO TpoIecca - ANAAKTHIECKOM CHCTEMBI
B 11e10M. 1

MoTHBaIIOHHBIE, CEMaHTHYECKHUE "
OIepalOHHbIE KOMIIOHEHTHI - CaMble O0IIUe U caMble
BaKHbIE KOMIIOHEHTHI JUJaKTHUECKOTOo Mpoliecca.

I. MoTtuBaiioHHas - OXBaThIBA€T BCE ACHEKTHI U
3aJauu 00y4eHHUsI, peajn3yeMble uepe3 pasroBOpHbBIE U
a¢pexTuBHBIE HOPMBI JeITeNFHOCTH. BaxkHyI0 poib B
3TOM UI'PaeT HHANBUILYATbHBIN MOAXO0, 0COOEHHO IIPH
BBITIOJTHEHUH CAMOCTOSITENBHBIX TBOPUECKNX 3a1aHUH.

II. CopepxaTenbHbIi KOMIIOHEHT BKJIIOYAET
OUJAKTHYEeCKUH  ydeOHBI  Marepual, OIMCAaHUS
BOIIPOCOB M PA3JINYHBIC 3aJJaHNsI. DTO 3HAHMUS, HABBIKA
U YMEHUs, HeOOXOIUMBbIE CTyI€HTaM.

III. OnepaTUBHOCTH - 3TO HAOOpP ONpeeIeHHBIX
HABBIKOB, YMEHHUI HCIOJIb30BaTh yUCOHBIA MaTepHa
Ha NpaKTHKe.

Takum oOpa3oM, Tepe] HaMH MpeACTaeT psif
¢dbyHKuMiA munakTuky: 1) Teoperndeckas (B OCHOBHOM
JUarHOCTHYECKast U MPOTHOCTHYECKAs) u
npakTHdeckas (HOpMAaTHBHAS W HMHCTPYyMEHTAJIbHAA).
Crenyromas 3a1a4a COOTBETCTBYET MeToAnKe. Takum
00pa3oM, INIAKTHKA SBIAETCS OCHOBOH CHEIUATIBHBIX
METOJIK, OCHOBAHHBIX Ha IPAKTHUKE IIPETOJaBaHUS
KOHKPETHBIX JUCIHIUIMH U 000TAIEHHON ee TaHHBIMH,

M3yYCHUH CYIICCTBYIONIUX 3aKOHOB B 00IacTH
KOHKPETHBIX TUCITUTUINH;
2) MOOUTM3AIIMOHHAS, HH(POPMALUOHHAS,

rHOCTHYECKasi, pedepanbHasi,
pa3BuBaromias, MpakTHICCKass KOMMYHUKATUBHAsA
3) ydeOHO-pa3BUBaIOIIas U MeIaroruaeckast.

OCHOBHEIE TIPUHITAIIBL IUJAKTUKH
cuctemarusupoBansl M.M.Iloanacuem mno creneHu
Ba)KHOCTH: CO3HATENILHOCTD u aKTHUBHOCTb,
JIEMOHCTPATHBHOCTb, CHCTEMaTHYHOCTh u
[IOCJIEI0BATEILHOCTD, HaJIe)KHOCTD, HAYYHOCTb,
JIOCTYITHOCTb, CBSI3b TEOPHUH C MPAKTUKOH. MBI

W3MEHUIN 3Ty CHUCTEMY MPHUHIUIIOB CIEAYIONUM
00pa3oM: CO3HATENLHOCTh U AKTUBHOCTH, HAYYHOCTD,

MOHATHOCTh, JEMOHCTpAIUs, CHCTEMaTHYHOCTh W
MOCJIEI0BATENILHOCTh,  MOCIIEI0BATEILHOCT,  CBSI3b
TEOPMH C MPAKTHKOIA.?

daktopel, BiuAOMHAEe Ha  3(deKTuBHOCTH
JUJaKTHYEeCKOro mpouecca oOydeHus:  ydeOHas

MOTHUBALlMA; HHTEPEC K IMPCAMCTY II03HABaTCILHOU

! upakTudeckas cucTeMa Kak LENOCTHAs CHCTEMa M0
OTIpeNleNIeHHBIM OIpeieNieHusIM Obuta  paszpaboTaHa

HemeukuMu ¢wiocobamu wu nemaroramu  N.O.
I'epbepra, a 3arem VY. Paitna u I. Iunmepa,
paszpabortannble  Jlepndenbaom, — aMEepUKAHCKUM

¢unocopom, mncuxomorom u Tnemarorom JHKoHOM
Jannowm, a taxxke [lxxepomom bpyknepom.

ACATCIIbHOCTH, HAaBbIKM YTCHUA; HWHTCPCCHOCTb U
CJIO)KHOCTb y‘l€6HOF0 Matepuajia;, OpUTruHaJIbHasd
(bOpMa €Tr0 IMOBCCTBOBAHUA, pa3H006pa3Me MCTOOUK

oOydYeHHs, WX HOBHM3HA; TBOPYECKUH XapakTep
y4eOHO# JIeSITCILHOCTH; 9MOIMOHAJILHO-
MICUXOJIOTHYECKAs Cpejla;, MHHOBAIIMOHHBIC YYCOHBIC
OCOOuS; rearoruyeckas TIEPCIICKTUBA,

MOTHBHpPOBaTh CcTyAeHTOB. CoBMecTHOe mdelcTBHE
9THX (AKTOPOB MOJOKUTENBHO CKa3blBacTCA Ha
3¢ (G EeKTHBHOCTH AUIAKTHYECKOTO TpoIiecca.

B mupaxtuke oOydeHue, BBHINOJTHEHWE 3aIaHUH,
HU3y4YEHHE CYLIECTBYIOIUX YPOBHEN 3HAHWUN, HABBIKOB
U CHOCOOHOCTEeH, a  TakkKe  IPEeoaoJICHHE
MIPOTUBOPEUUH, BBISIBJIGHHBIX B npoliecce
YMCTBEHHOTO  pa3BUTHSl  ydalmuxcst (ecad  OHH
OCO3HAIOT HE00X0IMMOCTh MIPEO0JICHUS
MIPOTUBOPEUHI), ABIISIOTCS JBIKYILEH CUIOM.

B coBpemMeHHOH TpakTOBKE AMJAKTUYECKOU
CHCTEMBI 00pa30BaTEIBbHOIO MPOIECCa BBIACIAIOTCS
STambl NpuoOpeTeHNs #  (GOPMHUPOBaHWS 3HAHWH,
HaBBIKOB M YMEHHI, aHAIM3UPYETCs KadeCTBEHHOE U
KOJIMYECTBEHHOE PAa3BUTHE 3HAHMH, HAaBBHIKOB U
YMEHHH, TPHoOPEeTaeMbIX Ha KaXIOM 3Tarne 00ydeHUs..

Takum o0Opazom, oOy4eHHE - 3TO MHOTOMEpHas,

LieJIeHaIpaBJICHHas, JIMHAMUYHAas, [IOCTOSIHHAS,
yIpasisiemMas, IIPOyKTUBHas, CJIOXHas,
NpUHLMIIKAIBHAS ~ Cpela, TO €CTb TPYIAOEMKOe
MEpOIIpUATHE, aKTUBUpYIOLIEE MOTHBBI,
nH(pOpPMaLMOHHYIO, UHTEIJIEKTYAJIbHYO,

MPAKTHIECKYIO NESTEIHHOCTD U APYTHE BO3MOKHOCTH
yuammxcs. O0o0mas Takue CBSI3U AUJAKTHYECKOTO
mporecca, MOXHO COCPEJOTOYHTH BHHMaHHE Ha
MOTHBaIlMOHHBIX, 3HAYNMBIX, paboumx  CBS3SX.
Crnemyer MMeTh B BHAY, YTO IMpPaKTHYECKHE, OOIIHUE,

o0pa3oBaTesbHbIC " pa3BHBaOIINE enu
npenogaBaHusd ((He):[aFOFI/I‘-IeCKI/IX TCPMHUHOB» B
BBINICYTTOMAHYTHIX 3BCHbIX JUTAKTHYCCKOI'O

nporecca onuparoTcsa Ha «KoHIenuio HepepsIBHOTO
0o0pa3oBaHMA», KOTOpas pacCMaTpPHBAETCS B HalleM
UCCIIE0BaHUH.

MoTrBaIOHHBIH  (QaKTOp SABISIETCS OCHOBOM
(hopMHPOBaHUS JIMYHOCTHO-IIEHHOCTHOTO OTHOIIECHUS
K TIPEeToJjaBaHuI0 HayKH, OTPEOHOCTH B €€ M3yUeHHHU

u COBCPUICHCTBOBAHUU. CO,Z[Cp)KaHI/IC
MOTHBAIIMOHHOI'O KOMIIOHCHTAa B TIICPBYIO OUYCPEIb
OXBaTbIBacT OMOIIMOHAJIbHO-IICHHOCTHBIC n

HYXJAOIMHUECS CTOPOHBI JIMYHOCTU CTYJCHTA. Bor
TMCUXOJIOTUYECCKUEC U O TUUCCKUE ACIICKThI OpraHu3alun

TPEHHPOBOK; CO3/1aBaTh arMmocdepy TBOpPUYECTBa,
B3aMMHOI'O  OOBEpUs, I[O6pOTI>I BO BCEX BHIAX
JCATCIBHOCTH, Ba>XHbIM (baKTOpOM SIBIIACTCA

MMOHVMAaHHUE COIMATLHO-TUIHOCTHON, CYOBEKTHBHOM,
MIPAKTUYECKON 3HAUMMOCTUM 3HAHUH U HaBBIKOB,
TIOJyYEHHBIX B JIAaHHOW yueOHoW nucummuee. [Ipu

2 HOHpaBKI/I K CHCTEMAaTHU3alUuu JTHHAMHWYCCKUX

MIPUHITUIIOB OCHOBAHBI HA TUAJICKTHKE W TICHXOJIOTUI
MTO3HAHUS, BOCHPUATHS W MBIIUICHHS, JTHIHOM OITBITE
M3yYEHUS TUAAKTUIECKON HMHTEepIpeTanuy MPaKTUKH
MIPSIMOTO 00y9EHHSI.
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BBISIBJICHUM MOTHBAIIMOHHOTO (DaKTOpa ICHXOJIOTH
JI.C. Beirorckuii, A K. lycaBunckuii, A.A. JIeoHTbeB,
A K. Mapkos, T.A. Maruc, A.b. Opnos, IIL.M.
Sxo6coH, ®. Vcnons3oBansl pabotsl FO3nukaesa.

MortuBanus - 3TO MOJ€ JIUYHOCTH, CIIOXKHAas U
JuHaMuyHas cucremMa. OnHO JelicTBUE  MOXKET
NPOUCXOJUTh  C  PasHBIMH  Pa3[ApaskUTEIIMHU
(BHYTpEHHHMH ¥ BHEIITHAMH).

BHemraue: npecTmx npodeccun, KeIaHue IeTKO
BBIPAXKATBCS, BIIHSTHHE JMYHOCTH YUUTETA,
CTpeMJICHHE N30€XaTh INIOXHUX OIECHOK.

BHyTpeHHHE - CBs3aHHBIC C MPOW3BEACHHEM,
UHTEpeC K ero cojepxanuto. OCHOBHOE - BHYTPEHHSAA
MOTHBAIMsl - MOKa3aTh IEPCHEKTUBHOCTH y4eOHOM
JIeSITEIbHOCTH, COBMECTUMOCTh MHIUBUAYAIbHOCTH; -
HeoOXoanuMasi TOCTOSIHHass BHYTPEHHSSI MOTHBALUS,
Yyepe3 CO3HaHHE CTYJEHTOB (3[eCh LenecooOpasHo
UCIIONB30BaTh NPHHIMI JEAYyKIHH - OT OOWIETo K
YaCTHOMY, BEAyIIEMY K CHCTEMHOMY). YCTOHYMBBIH
MOTHB BEIET K OCO3HAaHHOMY IIOOONBITCTBY. Ecmu
TEPMHHOJIOTMYECKUH MaTepHasl yCBOCH CO3HATENIBHO -
MHHAMYM TE€PMUHOJIOTHH, HEOOXOAMMOH Ul TEOpUH
00pa3oBaHMsA, TEOPETHUECKUE 3HAHUS, BaXHOCTD
yIpaXHEHUH, HEOOXOAMMOCTh HW3Y4YCHUs CIIOB, HX
¢dopmbl, hpa3 U CTPYKTYpbl NPEIOKEHUH, HpaBHI

MNPOYUTAHHOI'O U YCJBIMIAHHOTO CTAHET JIydlle ¢
CHJIBHECC.
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STAGES OF DEVELOPMENT OF THE PIANO PEDAGOGY OF THE 18TH — BEGINNING OF
20 CENTURIES IN THE COURSE OF STUDYING THE DISCIPLINE "METHODS OF TEACHING
SPECIAL DISCIPLINES™ IN HIGHER EDUCATION INSTITUTIONS

Pegenko H.B.

Kanouoam mMucmeyme0o3Hascmad, OOyYeHnm,

doyenm Kagheopu my3uuHo20 Mucmeymed,

Murxonaiscoruii nayionanonutl ynieepcumem imeni B.O.Cyxomauncokozo

ETAIIM PO3BUTKY ®OPTENIAHHOI NEJIATOT'TKA
XVIII - TIOYATKY XX CTOJIITH B KYPCI BUBYEHHS JUCIUIIVITHU «<METOJUKA
BUKJIATAHHA ®AXOBUX JUCHHUILITH» ¥V 3AKJIAIAX BUIIOI OCBITH

Summary. The article examines the stages of development of the piano pedagogy of the 18th — early 20th
centuries in the context of studying the discipline “Methods of teaching professional disciplines in higher education
institutions” (piano). The main provisions of treatises devoted to the questions of clavier creativity and
performance are highlighted. The pedagogical activity of representatives of the London, Paris and Vienna piano
schools is analyzed. The methods of work of famous pianist teachers of the late 18th and 19th centuries —
M. Clementi, L. Adam, I. Gummel, K. Cerny, F. Chopin, F. Liszt are considered. The methodological principles
of the Rubinstein brothers, T. Leshetitsky, V. Safonov are highlighted. It is noted that the methodological
principles of the best teachers of the 19th — early 20th centuries are aimed primarily at educating the student-
musician, at the all-round development of his figurative thinking, the most complete disclosure of individual
characteristics, at developing an understanding of the artistic tasks of interpretation.

AHoTauisA. Y cTaTTi pO3MIAHYTO €Tanu po3BUTKY (opreniannoi negaroriku XVIII — mouatky XX cTomiTh B
KOHTEKCTi BHBYCHHS IUCHUIUTIHM «MeTonuka BUKIQJaHHS (axoBUX AWCIMIUIIH y 3aKjajgax BHUIIOI OCBITH»
(doptemiano). BucBiTII€HO OCHOBHI HOJOXEHHS TPAKTaTiB, MPHCBIYCHUX MUTAHHSAM KJIaBipHOI TBOPYOCTI Ta
BHKOHaBcTBa. [IpoaHanizoBaHO Memaroriyda AisIbHICTh MPEACTaBHUKIB JIOHAOHCHKOI, MAPU3bKOT Ta BiIEHCHKOI
(dbopremianaux mkina. PosrisiayTo Meronu po6oTu Bimomux neparoriB-mianicTiB KiHig XVIII ta XIX cromite —
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M. Knementi, JI. Anama, M. Tymmens, K. Uepni, ®. [llonena, ®. Jlicra. BHCBIiTIEHO METOIMYHI NMPHHIMIH
OpariB PyGinmreiin, T.Jlemeruuskoro, B. CadonoBa. HarosomeHo, 1m0 MeTOOWYHI NPHHIMIIN Kpalinx
nenaroriB XIX — nmoyarky XX cToNiTh CIPSIMOBAHI MEPIN 32 BCE HA BUXOBAHHS YYHS-MY3HUKaHTa, Ha 3a0€31IeYeHHS
BCeOIYHOTO PO3BUTKY HOro 0Opa3HOro MHCIICHHS, HAHOUIBII TOBHE PO3KPHUTTS 1HIMBITyaIbHUX OCOOIMBOCTEI,
Ha PO3BUTOK PO3YyMIHHS XY/I0KHIX 3aBJlaHb iHTEpIpeTarii.
Keywords: piano pedagogy, clavier treatises, piano schools, methodical principles, pedagogical activity.
Kunrouosi crosa: ¢opmenianna nedacozika, Kiasipui mpaxkmamu, QopmenianHi WKOIY, MemoOudHi

NPUHYUNU, Nedazo2iuna OisibHICMb.

[ocTranoBKka mpodJemu. Y ¢axoBii miAroTOBII
MAariCTpiB CHEUiaTbHOCTI «MYy3WYHE MHCTEUTBO» Y
3aKJIaIaX BUIIOI OCBITH OCOOJMBOI yBarw 3aciayroBy€
BUKJIAJIaHHS AMCHMIUIIHU «MeTonKa BHKJIaJaHHS
(haxoBUX AMCIUILTIH Y 3B0Y» ((opTemiano).

[lpeameToM BHUBYEHHS HaHOI IUCLUILIIHU Yy
MariCTpaHTIB-IIIaHICTIB € TEOPETHYHE Ta IPaKTUYHE
3aCBOEHHS HMMH 3HaHb LIOJ0 METOJIB Ta NMPUHOMIB
MPOBEICHHS 3aHATh 3 IHCTPYMEHTaIBHOTO
BHUKOHABCTBA ((OpTemiaHO) y 3aKiaaX BUIIOI OCBITH,
CHCTeMaTH3allisl 3HaHb B Tally3l My3WYHOI IICHXOJIOTII,
MEeNaroriku Ta METOAWKHA  (OpTemiaHHOi  TpH,
O3HAaHOMJICHHS 3 METOJMYHUMH HOTILIIAMH BUIATHUX
I1e1aroriB-miaHiCTiB, a TaKOX OBOJIOIHHS
NPUHLIUIIAMH poOOTH Haja (OpTENiaHHUMHU TBOPaMHU
PI3HMX CTHJIIB i HAIIPSMKIB.

OmHuM 13 3aBJaHb Kypcy € BHBYEHHI Ta
3aCBOEHHS 1HQOpPMAIli CTOCOBHO iCTOpil Ta eTarmiB
PO3BHUTKY QOpTEHiaHHOT MEAaroTiKy.

AHani3 ocTaHHIX AocTizkeHb i myOJikaniii.
HesBakaroun Ha Te, 0 JaHa AMCIMILIIHA BXOIWUTH Y
mepemik  0OOB’S3KOBHX — MUCIUIUIIH  MiATOTOBKH
CTYICHTIB-MAariCTpaHTiB y 3aKiaJaX BUIIOI OCBITH, B
CydJacHI BITYM3HSHIN JiTepaTypi Maibke BiICyTHI
HaBYaJIbHO-METOINYHI ITOCIOHHMKH, B IKUX ITOCIITOBHO
PO3KpHUBAIKCS MUTAHHS 3 iCTOpIi Ta eTamiB PO3BUTKY
BITUM3HSIHOI Ta 3apyOiXKHOT opTeniaHHOT MeIaroriky.
Y meroauyaux pekomenaanisx A. Jlenn’ en-CspkeBuy
«Metoauka HaBYAHHS 3a KBaJTi(hiKaIiero
(bopTemiaHo)»  MICTATbCSI OCHOBHI BHMOTH 10
caMocCTiiiHOT pOOOTH CTYHEHTIB MiJ 4Yac BHBYEHHS
Kypcy «Meronmuka HaBUaHHA 3a KBaliQikariero
(doptemiano)», momaHi 3aBIaHHSA A0 CAMOCTIHHOI Ta
IHAMBiTyadbHOT POOOTH, 3aBIAHHS IS KOHTPOJIIO Ta
CaMOKOHTPOJIIO JIOCATHYTUX Ppe3yJbTaTiB HaBYAHHS
CTYICHTIB OCBITHBOTO PIiBHS Marictp. Y TOCIOHUKY
I. Croruku ta E. Bnacenko «OcHOBU BUKIJIAZaHHs TPU
Ha opTeniaHo» IS CTYAEHTIB MaricTpatypu Ta
BUKJAA4iB 3aKJajiB MO3aMKUIBHOT Ta (axoBoi
MEepEeNBUILOI OCBITH BHCBITJIIOIOTHCS IMTaHHS LIOJO0
OBOJIOJIIHHSI CTY/IGHTaMH OCHOBHHUMH IpOQeciiHuMU
3HaHHSAMH, BMIHHSMHM Ta HaBUYKaMH, HEOOXIIHHUMHU B
poOOTi HaBYAHHIO TPH HAa MY3MYHOMY IHCTPYMEHTI —
(hopTemiaHo.

BugisienHsi HeBHMpilleHHX paHille 4YacTHH
3arajpHoi mpooJjemn. [legarorivyHi NpUHOMNHN Ta
METOAM BWKJIQJAHHS BITYM3HSIHHX Ta 3apyOiNKHHX
ne1aroris MUHYJIOTO CHiB3BYYHI BUMOTaM
CBOTOJHIIIHBOTO JHSA 3-31 TOTO, IO JOIIOMAararoTh
30CepeuTH yBary HE TUIBKM B Taly3i BIllacHe-
MiaHICTUYHOT TIATOTOBKHM, a W Ha mpobiemax, o
MalTh  BIJIHOUIGHHS 10 BHUXOBAaHHS  MHCISUOL
0coOHCTOCTI i CTaHOBJICHHIO TBOPYOIi

IHAMBIyaTbHOCTI My3HKaHTa-BUKOHABILL. LI muTaHHS
me HEe OTPUMAalio CBOTO BHpIMIEHHI B Kypci
BUKIamaHHs «MeTogukm» sl MaricrpasTiB. Tomy
METOI0 HAIllOi CTATTi € BUCBITJICHHS €TalliB PO3BUTKY
¢opremiannoi nemaroriku XVIII — mouatky XX
CTONITh B KypCl BUBYCHHS JUCIHUILTIHH «MeToauka
BUKJIaAaHHs (aXxoBHX JUCUMILIIH y 3aKiajax BHIIOI
OCBITH», IO y MOJAJBIIOMY JIONOMOXE CTYAEHTaM-
MaricTpaHTaM TIpH  TNPAKTHYHOMY  BHUKJIAJAaHHI
cnenianbHUX (paxoBux aucrumuiiH. Cepea OCHOBHHUX
3aBIaHb, 0 [OCTadM  BIANOBIZHO METH, —
YCBIIOMJICHHS CTYA€HTaMH METOANYHUX NPUHINIIIB Ta
MEJaroTiyHUX  MOTJBIMIB  BIIOMHX  MY3HKAHTIB-
KJIaBIpiCTIB Ta IMENaroriB-MaHICTIB Ha IpoIec
HaBYaHHS Ta BUXOBaHHS My3UKaHTa-IiaHiCTa.

Buxnan ocHoBHOro Matepiany. [Tepmuii kpequr
JUCUMILTIHU  ««MeTtoauka BHKIagaHHs —(axoBuX
JUCHHUIUTIH y 3B0» ((popTermiaHo) BKIFOYAE POIKPHUTTS
MUTaHb 3 ICTOpIii Ta eTamiB PO3BUTKY (opTeniaHHOl
TeJIaroriKy.

Ha neknmifHMX 3aHATTAX CTyAEHTaM Tpeba
pO3MOBICTH, IO B3araj;i MEPUIMMH  aBTOpaMu
CTapo/aBHIX TPAKTATIB PO MY3HKY, NPHCBIICHUX
IUTaHHAM  TBOPYOCTI Ta  BHKOHABCTBA, OyJIH
MY3WKaHTH-MOHAXH{, MIAJBHICTh SKHX HPOXOAWIA Y
BEJIMKUX MOHACTUPSX, IO OYyJIM LEHTpaMH MYy3HYHOI
KyJnbTypH B Icnanii, Itaiii Ta iHmmx kpainax €spomnu.
VYV Takux MOHACTUpSIX TOTyBalIMCA U1 LEPKOBHOL
ciyxOu, a THOTIM 1 Al BHUKIQNAHHS MY3HKH B
CBITCHKHMX KOJIaX KOMIIO3UTOPH, OPraHIiCTH, KJIaBipiCTH
1 BUKOHABIII Ha IHIIUX IHCTPYMEHTaX, CIIBaKH 1 XOpOBi
JVPHUTEHTH.

Tak, iTamiiicbkkuil OpraHicT, MoHax JI>KuUpoiamo
Hipyra mpucBaTtuB cBiii Tpakrar «TpaHCiITbEBaHEI»
(mepria yacTUHA BOTO TpakTaTy Oyia BujaHay 1593,
npyra yactuHa — y 1609 pomi) mpuiiomam rpu Ha
pi3HMX IHCTpyMEHTax. ABTOp CTPOTO PO3MEKOBYE
chepd OpraHHOTO 1 KJIaBIPHOIO BHKOHABCTBA 5K
MHCTEI[TBA JyXOBHOTO 1 CBITCHKOTO, SIKIi HE MOXKHA
smimryBard. JI. JlipyTa mifKpecitoe BIAMIHHICTD Yy
3ac00ax 3BYKOBHI00YBaHHs Ha LUX IHCTPYMEHTAX.

3HauHMI 1HTEpeC Ui CTYJCHTIB MPEJCTaBISIOTh
TpPaKTaTH 1 MPAaKTUYHI TOCIOHWKM MJIsl KIIABIPICTiB,
CTBOpEHI HaWBUIAaTHiMMH My3ukaHtamu XVII i
mepmoi nonoBuHM XVIII cromite. Cepenm HHX
BuaiuLttoTees mpani Mimens Cen-JlamGepa (1610-
1696) 1  uyynmoBMX  MaHCTpiB  (paHILy3bKOTO
knaBecinisMy — @pancya Kynepena (1668-1733) i
XKana ®inina Pamo (1683-1764).

Tpaktatn M. Cen-Jlambepa, @. Kynepena i X.-
®. PaMO CTaHOBIATH iHTEpeC HE TUIBKA THM, IO
3HaHOMJISITH 3 MpaBHJIAMH TPH HA KJIAaBECHHi. ABTOpHU
LUX [pallb, BUKJIAIal0491 CBOT MOIIISIM HA OCAIKY 32
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IHCTPYMEHTOM, Ha aIulikaTypy i pyXH pyK TOTO, XTO
rpae, TOB’A3YyIOTb CBOi METOJMYHI BKa3iBKH 3
MUTaHHIMH €CTETHKH, 3 CTHUJIICTHYHUMH
0COONMBOCTSIMH 1 XapakTepoM  MY3UKH, LIO
BUKOHYETbCS, 3 Tl BUPAa3HUMH 3aCO0aMH.

OpnHi€lo 3 HaWBIAOMINIMX 3a CBOIM 3HAYCHHIM
METOAMYHHUX Mpals B Taly3i KIaBipHOTO MHUCTEITBA
npyroi monoBuHU XVIII cTOMTTS 3’SBHBCS TpakTatr
Oinina Emanyems baxa (1714-1788) «ocsig mpo
CIpaBXHE MUCTEITBO I'pu Ha KiaBipi» («Versuch uber
die wahre Art das Klavier zu spielen»). Iepmia yactuna
miei mpami Buiima y 1753, npyra — y 1762 poui. ¥
nepiuii YacTHHI BHKJIaJIal0THCS MTUTAHHS
OpHaMEHTHKH  (KOXHIH  TNpHKpaci  NpHCBSYEHa
crieliasibHa  TJaBa), aIUKaTypu 1  MHCTELTBa
BUKOHaHHSI. Jpyra YacTHHA MIPUCBSYCHA
AKOMIIAHEMEHTY, TapMOHIi 1 «BUIbHIN (haHTa3ii».
Oco011BO BaXXJIMBE 3HAYCHHS MAIOTh BUCIIOBIIOBAHHS
aBTOpa TpakTaTy 3 NPUBOAY BHKOHaHHA. BiH
CIpaBENINBO BBAXKAE, 110 BOJIOJIHHS TEXHIKOIO I'PH e
He 3a0e3Medye XOpOIIOro BUKOHAHHS, SIKE IOJISTAaE B
«...yMiHHI JTOHECTH OO CiIyXada...CIIPaBXHIH 3MICT
My3ukn 1 ii adext» [l, c.46]. «My3ukaHT MOXKe
3BOPYILIUTH CIIyXadiB TUIBKH B TOMY BHIAJKY, KOJIU
OyZe 3BOpPYIICHHI caM; TOMY BiH TOBHHCH BMITH
neperHsATHCS TUMH adeKTamu, siKi Xoue BHKIHKATH y
cilyxayiB; poOJSIYM CBOi TOYYTTS 3pPO3YyMITMMH IS
HUX, BiH 3MyCHTb iX criBnepexuBatn» [1, c.48].

Ecrernuni mo3uuii i mormsau ®.E. baxa Ha
KJIaBIpHE BUKOHABCTBO 3HAWIIIN CBOE BiOOPaKEHHS B
MeIarOTiYHIM MPaKTHIlL i B TEOPETHIHUX TPAIIX PO
BHUKOHaBChbKe MHCTeNTBO. CIIii TAKOXK 3a3HAYUTH, IO
®.E. bax OyB OgHMM 3 HEpIIAX KOMIIO3UTOPIB i
BUKOHABIIIB, 1[0 BU3HAIM MPOTPECHBHI MOXKIHMBOCTI
¢dopreniano. OcraHHi HOro coHaTH po3paxoBaHi came
Ha MOJIOTOYKOBY MEXaHIKy 1HCTpPYMEHTY 1 HOoro HOBI
BHPAa3Hi AKOCTI.

Crynenram Tpeba HarajuaTu, M0 OCTaHHS YBEPTh
XVII  cromiTrst 3HaMEHYe COOOK  MEpeMory
(dopTreniaHo HaJ| CTApPOBMHHUMH KJIaBipaMu i IIBUIKHIT
TEMIT 3pOCTaHHs HOTO HOMyJIsIpHOCTi. BunarHa pons y
po3BUTKY (opTemiaHHOI MY3WKH 1 MiaHICTHIHOT
KyJIbTypH HajeXajla JIOHAOHCHKIH, Tapu3bKid Ta
BIZIEHCBHKIN IIIKOJIaM.

Bimomuit BipTyo3, KOMITO3UTOp i Tiemaror Myrio
Knementi (1752-1832), mo 0dY0IIOBaB JOHIOHCHEKY
IIKOJIy, TEOPETHYHMX TIpallb 3 MUTaHb BUKJIAJaHHS HE
MHMCaB, 3a BHUHATKOM METOJMYHHMX MOSICHEHb JIO
«Methode pour le Piano-Forte» — hopremnianHoi mkonn
Juisl TodaTkiBuiB, Buganoi B [lapwxki y 1801 pori.
OpnHak BiH OyB aBTOpOM IepLIHX B icTopii popremniaHo
IHCTPYKTHBHUX TEXHIYHHUX BIIPAB 1 €TIONIB, IO JAOThH
ysIBICHHS TIPO ioro MeroanmuHi npuHiwnu. lllxoma

M. KiiemenTi  moponmwia — [EBHI  Tpamumii y
(opremianHiil Henarorimi: MPUHIUI 0araTOrOJUHHUX
TEXHIYHUX BIIPaB, rpy «130JTbOBaHUMI,

MOJIOTOYKOINONIOHUMH TaJbLSIMH TP HEPYXOMil
Py, CTPOTiCTh PUTMY 1 KOHTPACTHY TUHAMIKY.

JIyi Apmam (1758-1848), sxuii OyB sicKpaBUM
MPE/JICTABHUKOM Tapu3bKOi MLIKOJNK 1 BHXOBaTeleM
ol TUlesau BHUIATHUX (paHIy3bKUX TaHICTIB,
sBuBcsi aBTopoM «lllkomu Ttpu Ha Qopremiano»

(«Methode de piano a l'usage de classes de piano de
Conservatoire»), Bunanoi y 1805 pomi. Llsa «Ikona»
Oynla BU3HaHa OOOB’S3KOBMM IOCIOHMKOM ISl Y4HIB
KOHCepBaTopii. Y 1iil mpari mopsij 3 peKOMEHIOBAaHUM
penepTyapoM i BIOpaBaMu aBTOp C(OPMYJIOBAB CBOi
METOAMYHI  NPHUHIMIIM, IO  BHSABISIM  HOTO
MPOTPECUBHI TIOTJSIIM HA NTHUTAaHHS BHUKOHABCHKOTO
MHCTENTBa. BiH migkpeciroBaB, MO THM, XTO Oaxae
HaBYHATHUCS A00pe TpaTu Ha QopTerniaHo, HEeOOXiTHO
MepIl 3a BCE MaTH 3arajibHui My3UYHHUM po3BUTOK. J1Jis
nporo Tpeba OUIBIIE CIyXaTH XOPOIIHMX CIHIBaKiB,
0araTto MpamroBaTH HAJ BHPA3HICTIO Menomii i Oy/b-
SIKOTO Macaxky, PO3BUBATH CBill CMaK.

[lepeOyBatoun  miJ ~ BIUIMBOM  €CTETHYHHX
norsanie @.E. baxa, JI. Anam BBaxkaB 1[0 TOJIOBHA
MeTa MY3WKM — 3a4apoByBaTH 1 3adilaTd cilyxada.
JloMorTHcs bOro MOKHA TiJIBKH PO3YMIHHSM MY3HUKH
KOXHOTO TBOpY, ii CTHIIIO, XapakTepy 1 BHpa3HHX
0COOJIBOCTEH. 3BYKOBUM 3aBIAHHIM BiH
MAMOPSAIKOBYBAaB 1 poOOTY  HAA  TEXHIKOIO,
3amepevuyloun MeXaHIdHe TPEeHYBaHHA NAalbIliB ¥y
BipWBI BiJ My3W4HUX Hiuteld. [amm i apremxio BiH,
HATIIpUKJIaN, pajuB TPATH 3 PI3HUM HIOAHCYBaHHSM,
3actocoByrour crescendo i diminuendo. Jlomararounch
BiJl YUHIB BHUPa3HOCTI 1 CIIIBY4YOCTi 3By4aHHs, JI. Anam
0cOOJIMBY yBary NmpuaiJsiB arutikatypi, ¢ppasyBaHHIo i
rpi legato, Bmarouuch 10 O€33BYYHOT 3MiHI MaJbIiB 1
KOB3aHHIO MaJbIlsd 3 YOPHOI Ha OUTy KiaBinry.

Ha mouarky XIX cTomiTTss y BIACHCBHKIN
MaHICTHYHIA IIKOJI MaB TONYJSIPHICTE  YY€HBb
Mouapra Morans Hemomyk I'ymmens (1778-1837),
aBTOp (YHOAMEHTAIFHOTO TIIOCIOHMKAa 3 PO3BHTKY
(dopTemiaHHOI TeXHIKH, BUnaHoro y Bigni y 1828 pori.
['OBOpSYM TPO TpaBHiIbHE BHUKOHAHH:A, M. l'ymMens
BiTHOCHUTD II¢ TTOHATTS JO T'aly3i MEXaHIKH IPH; TapHE
i BUpa3He BHUKOHAHHS BiH pO3yMi€ SK 3[aTHICTH
BUKOHABIIS, HEPEHHSBILHICH MOYYTTSIMH KOMIIO3UTODA,
JoBecTH X 10 cepus ciyxada. HaBuutu BHpasHOCTI
BUKOHAHHS, HAa HOro JAyMKy, IO CyTi HE MOXHa;
MOKJIMBO JIMILIE TIPOOYANUTH, BUXOBATH 1 PO3BHHYTH 11O
3IaTHICTH, SKIIO BOHA 3aKJaJieHa B IIyIIi BUKOHABIIS.
Hist Toro mo6 OBOJOMITH MHUCTEHTBOM BHPA3HOCTI,
mame M. TymMenb, MOTpiGHO CIyXaad BHKOHAHHS
BHIATHUX MAaHCTPiB, OCOOIMBO CITiBaKiB, HE JOITyCKATH
3aiiBoi adekTamii, HE 3IOBXUBATH TMEHAJUTI0, HE
BIABaTHCS JO TIepeOLTbIICHhP B TeMmi 1 He
KOPUCTYBATHCS HABMHCHOK MIMIKOIO 1 JKecTaMu,
OaxxarouM [IMMH 3ac00aMH TIOCHINTH BUPA3HICTh CBOET
rpu.  Hartomicth  1HMX  30BHIIIHIX  NPUHOMIB
«...HEOOXiJHO CTaTH TOBHHM TOCIOAapeM CBOIX
nasbIliB, TOOTO OBOJIOMITH BCiMa Buaamu Tyire. OaHaKk
MPUNTH 0 UBOTO MOXKHA JIUIIE IUISXOM HaWTOHIIOTO
BHYTPIIIHBOTO BiTYyTTA MNAJNBLIB aX IO CaMHX IX
KIHYHKIB, 3aBISKH 9YOMY CTa€ JOCTYIHHM ynap Oyab-
SIKOi CHUTH — BiJ] HAWOUIBIIOTO 0 HAMJIETIIOTO JOTHKY
JI0 KJaBimmi. SIKo BUKOHABEIb MPUI0AE e HANTOHIIE
BHYTPIIIHE BiUyTTS 1 HOMY CTaHYTh JIOCTYIHI BCi
BHJIM TYyIIlE, 1Ie HEe TUTbKU BIUIMHE HA HOTO CIyX, ajie
4yepe3 HbOr0 MOCTYIOBO BIUIMHE 1 HAa TOYYTTS, SIKE
CTaHE YHCTIile i TOHIIe. Y CBOIO YepTy, IIe CTBOPUTH B
Horo naymr TepesgyMOBH U CHPAaBIi XOPOIIOTO
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BUKOHAHHS 1 3poOUTH HOro 3IaTHUM IepeiaTH CBOI
MOYyTTs cIyXauesi, To0To Bupaszuo» [1, ¢.78].

«IIxoma» JI. Anama i «KepiBHUIITBOY
M. TymMenst MOKa3yloTh, IO MPOTPECHBHO MHCIIAYI
MeJarory TOro 4yacy B CBOIX METOAWYHHMX Hpausx i
NeJaroriyHuX  MOCIOHMKax  THparHylu — 3B’s3aTH
NHTaHHA TEXHIKA TPU 3 3aBIAHHSAMH XYHOXKHBOTO
BUKOHAHHS 1 My3UYHAM PO3BUTKOM YUHIB.

Takux xe mormsaaiB morpumyBaBcs 1 K. Uepsi
(1791-1857), aBTop «CHCTEMAaTHYHOTO KEPiBHUIITBA
mo immposizamii Ha dopremiano» (1828) i «IlosHol
TEOPETHYHOI 1 TpakTHUYHOI (OpPTEmiaHHOI KO
(1846). K.YepHi — aBTOp YHMCICHHHX ETIOJIB,
TEXHIYHHUX IT'€C 1 BIpaB — BXE B PaHHIH Moi0a0CTI
3apeKOMEHAyBaB ce0Oc¢ BIAMIHHUM mefaroroM. B
OCHOBHOMY HOTO [isUIBHICTH HpoTikana y BinmHi, ne
foro yunsmu Oymu . Jliecr, C. Tansbepr, T.
Jlemernnpkuit, T. Kymmak i 6araTo iHIMHX BiZOMHX
IiaHICTIB.

«Teopernyna i mpakTHYHA (OpTEMiaHHA TIIKOIa»
K. UYepni ©Oarato B 4YOMYy HEperykyerbcs 3
«Kepisaumrsom» . Tymmerns. JleTaqbHO KaxKydn Ipo
TEXHIKYy TpH, MPO IUIAXM ii PO3BUTKY 1 NMpuaOaHHS
HEOOXIHUX MmiaHiCcTy HaBu4oK, K. UepHi migkpecioe B
CBOil pOOOTI, IO BCE LI «...€ JIMIIE 3aco0amu s
JIOCSITHEHHSI  CIPaB)XHbOI METH MMCTELTBa, fKa,
OesmepedHo, MoJisra€e B TOMY, 100 BKIACTH Yy
BUKOHAHHS JyIIy 1 IyX 1 UM BIUIMBATH Ha MOYYTTS 1
JIyMKH ciyxadisy [1, ¢.102].

Tak camo sk i JI. Amam, K. UYepni npuainse
HIOQHCYBAHHIO 1 TyIle BEJINYE3HY yBary, IPOIOHYI0YN
rpaTH TaMH, Macaxi i BIpaBW B PI3HUX TeMOax i 3
pi3HUM 3By4YaHHSM, 3acTocoByBaTH crescendo i
diminuendo, KOPHUCTYBaTHUCS pi3HOMaHITHIMHU
3acobamu 3BykoBuaoOyBaHHs (legato, portamento,
staccato). ['oBopsiuM NpO BUPA3HICTh BUKOHAHHS, BiH
CIpaBeJIMBO BKa3ye, L0 «Ha (QopTeniaHo MOXXHA
BUTSITH IOHAWMEHIIIE CTO PI3HUX BIATIHKIB CHJIU
3BYKY, MOJIOHO J0 TOrO SIK KHUBOIUCEIb MOXE TaK
PO3BecTH OJHY 1 Ty XK (apOy, 0 TyCTHI Ma3oK yepe3
HE3MYCHHAN PsAJ TEPEeXiTHUX CTYIEHIB, IOCTYIOBO
TaHYTHME 1 PpO3IUIMBAIOYKCh, IIEPETBOPIOETHCS B
HAWTOHIIWK, JieNb BIOBUMHUHN BIiATIHOK (i Ha3am)»
[1, c.103]. 3maunmii iHTepec y mpaui K. Yepni
NpeACTaBIsie 1 PO3OT  POOOTH, TPHUCBIICHUN
MHCTELTBY BUKOHAHHS CTapuX 1 HOBUX TBOPIB.

Hemo B mormspax K. YepHi Ha My3uuHi Ta
TEXHIYHI 3aBJaHHs MiaHicTa 0E3CYMHIBHO 3acTapijo.
Ile crocyeTbcsi [HesikMX HOro mopajy 3 IUTaHb

pO3ydyBaHHS  TBOPIB, TEXHIYHHUX PUHOMIB,
BUKOPHCTaHHS MeTpoHoMy. OpjHak B LIOMy HOro
«®DopremianHa mKONMA»  BigoOpaxkada  IepeaoBi

MOTJISII aBTOPA Ha 3aB/IaHHS BUKOHABCTBA.

[Mornsam Kkpamux BUKOHABIIB 1 IIEAAroriB epuioi
nmoJoBUHU XIX CTONITTS NOKa3YIOTh, IO Il My3HKaHTH
HE TUIBKM pO3pOOJsIM HOBI NpUHOMH TpH Ha
(opreniano, a i nparHyiIM 3B’s3aTH TUTAHHS TEXHIKH
3 MY3UYHHUMH 32BJIAHHSMH BUKOHABCHKOTO MHUCTEITBA.

CryieHTH  TIOBHHHI ~ 3HaTH, IO  BijoMi
komnosutopu-iiarictu @. [lomen i @. Jlict y cBoiit
MMeJAroriuHIi  AISNIBHOCTI  JaJeKo BIMIMOUIA  Bif
METOAMYHHUX YCTAaHOBOK (DOPTEMiaHHOi MIKOJIH CBOTO

yacy. [lorsan Ha miaHi3M i1 PO3BUTOK BUKOHABCHKOT

TEeXHIKM  Oynm  pe3yiabTaToM  iX  TBOPYOrO,
HOBaTOPCHKOTO CTaBJICHHS bils) CTBOPCHHS
¢opremianHoi my3uku. . lllonern 1 @. Jlicr sk
KOMIIO3UTOPH, BHUKOHABIII i MEIarorH,
BUKOPUCTOBYIOUM  JOCBiZl CBOiX IOIEPEIHUKIB,

CTBOPWJIM HOBE YySIBJIECHHS IPO 3By4aHHS (opremiaHo,
mpo (akTypy 1 HIUISXH OBOJIOAIHHS MiaHICTUYHOIO
TEXHIKOIO.

KonHuepTHo-mIegaroriuna mpakTUKa 1 PO3IyMH
®. IlloneHa mpo MHCTEUTBO JATJIM B OCHOBY HOTo
He3aBepIIeHol TeopeTHdHoi pobdotn — «DopremnianHa
METO/a», sIKa Pa3oM 3 IHCTPYKTHBHUMH MOpajgaMu i
BUKOHAaBCHKMMH  peMapKaMH B aBToTpadax
NIPEACTaBIsIE Ul Y4HIB (popTemiaHHOi T'pU BEIHKY
LIHHICTb.

I'onoBHA BiIMIHHICTh IIOTICHIBCHKOTO METOAY Bij
CYy4acHHX HOMY IEIaroridHHMX IOMIAAIB IOJSTaE B
TOMY, II[0 B HOTO CHCTEMI Ha IepIlie MICIIe TIOCTaBJICHO
camMe izmest TBOpy, HOro My3W4HHUII 00pa3, BUXOIIIH 3
SIKOTO BU3HAYA€ThCS KOMIUICKC BHUPa3HHUX 3aco0iB,
HeoOXigHuX Ui ioro peamizamii. @. [llonen BBaXxkae 3a
HEeoOXiHe B IEpIIy Yepry 30CepeUTH yBary came Ha
XYA0XKHBOMY 00pa3i TBOpPY 3 THUM, I[00 MaKCHMaJIbHO
e(eKTHBHO peaji3yBaTH HOro, CIUPAIOYKCh Ha BUPa3Hi
3aco0H, sIKi BU3HAYAIOTHCS UM 00pa3oM.

BusnaueHHs XynoKHBOrO 00pa3y, OCHOBHOL
JOYMKH, 3aayMy TBOpY OyJ0O NepIIUM KpPOKOM 10
OCBO€EHHS TBOPY B LIOMNEHIBCBKil cuctemi. [Ipu nbomy
@. lllonieH HE3MIHHO amNEIIOBaB O YSBH CAMOT'0 Y4HS,
NIParHyB 3a0X0YyBaTH B HbOMY BJIACHY (haHTa3iio Ta
imiiatuBy. OCHOBHHH 3aKOH BHKOHAHHS, IIO
®. lllomreny — «['paiiTe Tak, SK BH IIe BiXIyBacTe».
[Ipononosanuit @. [llomeHoM minxim HE TLMBKH OyB
3HA4YHO e(EeKTHUBHIIIUM B IUJIaHI MOIIYKY BUPa3HUX
3aco0iB 1 1X peayrizauii Ha iIHCTpyMeEHTI, a it OpieHTyBaB
YUHsI HAa aKTUBHHUH CaMOCTIMHHI MOIIYK XYI0XXHBOTO
00pa3sy, 110 € HAWBAXJIMBIIIO MEPEIYyMOBOIO JI0 HOT0
MOJIAJTBINOT TBOPYOI AiSLTBHOCTI.

BaxsmBoro ocobnuBictio mkonu @. lllonena €
TOW (hakT, MO MO CYTi BOHA CTajNa MEPIIO CIpPaBIi
¢dopremianHOi MeTouKO. CaMe (opTemianHi 3ac00n
BHPA3HOCTI 3HAXOATH BiTOOpa)KEHHS B IIOMICHIBCHKIH
nejarorimi. Y IbOMY TakKOX IIOJSITa€  CyTTEBA
BinMiHHICTE Bif cydacHux . lllomeHy mociOHUKIB
(dopTemiaHHOi TpH, OCKUIBKM B HHUX B 3HA4YHIN Mipi
yHacllijlyBajacsi Tpaaullis KIaBipHOrO BHKOHaBCTBA,
10 3YMOBJIOBAJIO BHUKOPUCTA@HHS B HUX MNPUIOMIB i
3ac00iB, MEHII BiJIMIOBITHUX HOBOMY IHCTPYMEHTY 1,
OTXKe, MeHII e(EeKTHMBHMX B HOBHX YMOBax, HIXK
IIOTEHIBChKI YCTaHOBKH.

HosaropctBo mnenmaroriuamx imeit @. lomena
MIPOSIBIISIETBCS HA PI3HMX PiBHAX Horo cuctemu. Tak,
HalpHKJIaJ, Belrka ysara npuainserbes @. [lloneHom
rocajali 3a iHCTPYMEHTOM 1 IOJIOXKEHHIO PYKH Ha
knaBiatypi. Ha BiqMiHy Bijf iHIIMX EeIaroriYHIUX KL,
SIKI 32CTOCOBYBAJIH IIEBHY ITOCTAHOBKY PYKH, METOMKA
@. [llomeHa MpoOTMOHY€E MPUHIMI OpTaHi3amii pyk:d Ha
KJIaBiaTypi 3 TUM, 1100 3a0e3nednTr i MaKCUMaIbHO
pationansHe Bukopuctanus. [Tosumis @. [llonena, sxy
BiH IIMPOKO BUKOPHCTOBYBAaB y CBOIl IeAaroriuHii
JiSUTBHOCTI, 3aCHOBaHAa Ha IPHPOJHOMY IIOJNOKEHHI
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JIOBTUX MAJbIiB PyKH HA YOPHUX (OULTBII BifTAJICHUX)
KJIaBillIaX, a KOPOTKUX MAaJbI[B, BIAMOBIIHO, HAa OLITHX
(sxi posramoBaHi Onmxue). Y CBOIX METOAWYHHX
HotaTkax . [llomeH pallioHanbHO OOIPYHTOBYE
nepeBary Takol Mo3HuIlii, a TAKOXK 3PyUHICTh PUCTPOIO
(dopTreniaHHOI KJIaBiaTypH.

3 TpUHIUIY TPUPOJHOTO TIOJNIOKECHHS PYKH
JIOTIYHO BWIUIMBAE NPUHIMII MiAOOPY BigNOBITHOI
arutikatypu. IllomeHiBChKI amikaTypHi npuiioMun —
MiAKIAZaHHS 1 TepeKNIAaAaHHSA TMaNbliB, KOB3aHH,
0e33ByuyHa TigMiHa 1 0COONHMBO BHUKOPWCTAHHS
MIEpIIOTo i I’ATOTO MaNbIiB HA YOPHUX KIaBimax —
BUKJIMKAJIM HETaTHBHY PEaKiilo HOoro Cy4acHHMKIB, sKi
JOTPUMYBAJIMCS  AIUTIKATYpHUX  NPUHIMIIB, IO
30epernucst  Big kiaBipHoi emoxu. Ilpore, uac
MiATBEPIUB e(eKTHUBHICTh LIOIIEHIBCHKOIO
aIlliKaTypHOTO  OpUHLOMIY Yy  QopTemniaHHOMY
BUKOHABCTBL.  KpiM  pO3IISMHYTHX  IOJIOKEHb
IIOTIEHIBCHKOTO METOAY, HOBATOPCHKHI XapaKTep MaB
TaKOX TENATbHUI TNPHHIUI KOMIIO3UTOpa, IO
MOXOJMB 3 OCOOMMBOCTEH (hopTemiaHHOi KOHCTPYKIII,
MPUHIAI PUTMIYHOT CBOOOIYM TPH BHUKOHAHHI (tempo
rubato), IpUHIKI 3BYKOBUAOOYBaHHS, 3aCHOBaHHUI Ha
MeJIOM3aIlil BCiX MIacTiB (GaKTypH Ta iHIIE.

s cydacHoi cuTyallii B My3W4HIH Ieaarorii,
30Kkpema, y GopTemiaHHii, MeJaroriydi MPUHIUITN
@. [TloneHa 3aJMIIAIOTBCS HE MEHIIE aKTyaJlbHUMU,
HiK B cepeanni XIX cTomiTTS.

Crynenram Tpeba Haromocutd, mo OD. Jlucr
TaKOXX 3pOOMB BaroMuii BHECOK Yy (opTemiaHHy
menaroriky. BiH OyB TIPOTHBHHKOM  BCLIAKHX
BCTAHOBJICHHX IIPaBHJ, ajie, TUM HE MEHII, NEsKi
JOCTITHUKA BHSBISIOTH C(HOPMOBAaHY TMeENAroTidHy
CUCTEMY KoMmmo3uTopa. Tak, cepel OCHOBHUX Ii
ACIIEKTIB BUAUISIOTHCS TaKi: 3a0e3reueHHs BCeOIuHOTro
PO3BHUTKY 00Pa3HOTO MUCIICHHS YYHSI, HAHOLIbII TOBHE
PO3KPHTTS HOTO IHAMBIAYyaIbHUX OCOOIMBOCTE; BUOIp
perieptyapy Ajsi poOOTH 3 y4YHEM; BHMXOBAHHS
CaMOKOHTPOJIIO 1 YBaru; JOCSATHCHHS MOCJIiOBHOCTI B
poboTi — Ha ypoIli i BAOMa.

CTyneHTH IOBHUHHI 3HATH, IO Y APYTii MOJOBHHI
XIX cTOMITTS BeNOCs iIHTEHCUBHE 1 BceOiuHE BUBYCHHS
¢oprenianHoro mucrenrsa. Came B 1iel Yac BUHUKIIN
HOBI raiy3i My3UKO3HAaBCTBa — ICTOPis (opTemiaHHOT
MY3HKH, BHKOHABCTBA, NEIATOTIKK i TEOPis MiaHi3My.
Ix po3BuTOK BinGyBaBCs B 3HAUHIM Mipi HA HiMEITLKOMY
TPYHTI.

SKimo B mOMEpeAHiI OECATHIITTS OCHOBHA
MmiaHiCTUYHA MPOOJeMaTHKA PO3TIISIAIACS IEPEBAKHO
B TaK 3BaHMX BEJIMKUX TEOPETHKO-TNPAKTUUHHX IIKOJIAX
(K. Yepni, M.Tymmens ta iHmmx), To Temep
3’SIBISTFOTBCST  TOCTI/DKEHHST 3 OKpeMHUX MpodieM
¢oprenianHoro mucrenrsa. Cepes iCTOpHYHUX MPaLh
BunigeTbess  «lcropis  ¢opremiannoi rpu»  K.O.
Beiitiimana (1863), ska MOHWHI MOXKE BBaKATHCA
OJIHIEI0 3 HAHOLIBII TIPYHTOBHMX Mpanb 3 icTopii
Ki1aBipHoro mucteursa. Cepen y3arajJbHIOI0YHX
TEOPETHYHHUX  Tpanb  Bim3Hauumo  «EcteTuky
tdopremiannoi rpu» A. Kymnaka (1860), «Karexuzuc
tdopremiannoi rpm» I'. Pimana (1888). V3arampHioroui
TEOPETHKO-TIPAKTHYHI ~ poOOTH  MPO  MHCTEITBO
topremianHoi rpu mucanu takox JI. Kenep, I'. 'epmep

1 iHIII My3WKaHTH. Y 0araTtboX Hpausx po3pooIsuIucs
npobiemu ¢opreniaHHOi TexHIKH. Y Wil ramysi
0co0JIMBO J0Bro 30epiranucsi crapi yrepemkeHHs, a
TiepeIoBi i/1e1 MpoOuBaNUCs 3 BETUKUMH TPYIHOIIAMH.
TuM He MeHII, pO3MNISAAIOYM MOCHIZOBHO POOOTH
HIMEIPKUX TMEAaroriB JAPYroi IOJIOBHHU CTONITTA,
MOJKHA BUSIBUTH ITIOCTYIIOBE MOCHJICHHS HOBHX BiSTHB,
10 TPU3BEIN JI0 iICTOTHHUX 3MiH IOTIIS/IiB HA METOAUKY
BIIPABH i pyXOBi IPHHOMH.

ITogatok ¢QopmMyBaHHS METOIUYHHX OCHOB
pociticekoi QopTemniaHHOi MKOAM OyB ITOKJIAIECHHHA
Opatramu PyOimmreitH. OOmmBa BoHH Oymum B
HaWBHIIOMY CEHCI I[bOTO CJIOBA BUYHMTEIISIMH MY3HKU.
Hapmatoun Benu4e3HOro 3HAYEHHS MalCTEpPHOCTI
BOJIOJIIHHS IHCTPYMEHTOM, BOHM HE BiJIpHUBaJIA
MIUTAHHS TEXHIKH BiJ] My3UYHHX 3aBJaHb BUKOHaHHS,
HE BHM3HABAIM MEXaHIYHOIO TPEHYBaHHS NaJblIiB,
MIParHyJIH A0 PO3BUTKY B YUHIB PO3YMIHHS XYIOXKHIX
3aBmaHp iHTepmnpetamii. L{i mpUHIKN 3HANIILTN CBOE
MIPOJOBKEHHS 1 PO3BUTOK Yy TEHArOTIUHIN HisTBHOCTI
HalBigOMIImuX TIe1arorisB [eTepOyp3pKoi i
MOoOCKOBCBKOI KOHCEPBAaTOpill OCTaHHIX ICCATHIITH
XIX i mouatky XX cromitra. Jlo Takux memarorisB
Hanexxanmu B [lerepOyp3i T. Jlemeruupkuit i A.
€curosa, B Mocksi — B. Ca¢onos, C. TaneeB ta ix
TIOCITiIOBHHUKH.

T. Jlewetnupkuii  1pu  pobOTI 3 yYHAMH
BHUKOPHCTOBYBAB METOJI CBIIOMOTO MiIXOAY 10 poO0TH
3a IHCTPYMCHTOM HE TUIBKM B TEXHIYHIH, a # B
xynoxHid obmacti. Ile Oyno ocoOmmBO HOBUM IS
npakTuku  (QopremianHoro  BukimamaHHis.  He
MIPUMEHITYFOYN podi IHTYIII, MOYyTTS,
T. JlemeTnupKuii CIOHYKAB YYHIB IO aHATI3Y MPOOIIeM
iHTeprnpeTanii. Yy T0BOIO PpHCOIO HOTO MeAaroriku OyIo
Te, W0 BiJJOMHH Ienaror 4yJ0BO PO3Ii3HaBaB i BMIB
PO3BMBATH 1HIMBIyaJIbHICTh CBOIX YUHIB.

B. CadonoB-nenaror cmigyBaB 1o  IUIAXY,
npokiazgeHomy Oparamu PyoOinmreiin. B. Cadonos
6yB BHHATKOBMM IeJaroroM. Moro po6ora 3 yuHsamu
NpUCBSYYBaJlacs BUXOBAHHIO MYy3HKaHTa 1 JaJieKo
BHUXOJMJIA 32 MeXi HaBuaHHS (opremianHid rpi. Bin
BYMB BCIYXOBYBAaTHUCS B MY3HKY, YCBIZOMIIIOBATH
BUpa3He 3HAYEHHs BCiX AeTaliel My3WYHOIO TEKCTY,
XYAOXHIH 3aayM KOMIIO3UTOpa 1 CTHIb KOXKHOTO
TBOpy. Benmke Miclie BiH TpPUAIIAB 1 MUTaHHAM
TEXHIKH T'pU, HEOOXITHOT JUIS BTIJICHHS BHKOHABCHKIX
3aBJaHb. TexHiuHy poOOTy BiH NOB’s3yBaB 3 SKICTIO
3BYYaHHS, HIOQHCYBaHHSIM, PI3HOMaHITHUMH
npuiiomamu Tpu. Benuke 3HaueHHs BiH Ha/aBaB
po3BuTKy legato, M’sikifi i MOBHUH 3a 3BYy4YaHHSIM
KaHTHJICHI, IBUAKOCTI NabIliB. [IeBHE ySIBICHHS PO
meromnyHi  3acaam  B. CadoHoBa  mae  iioro
KEpIBHUIITBO ISl YUUTEINIB Ta YUHIB Ha GopTeniaHoy,
Has3BaHe M «HoBa gopmymnar.

MertonuuHi npuHuunu OpartiB  PyOGinmreiiH,
T. Jlewetnnpkoro i B. CadoHoBa cramm ocHOBOIO
pociiicbkoi mkosy miani3My kinms XIX — noyatky XX
cromitts. [Ipu iHAMBiyanbHINA BiAMIHHOCTI KOXHOTO 3
LUX BEJIMKUX MY3WKaHTIB 1X MOMISAM HA BUXOBAHHS
miaHicTa i Ha PO3BUTOK BHKOHABCHKOI MaWCTEPHOCTI
Oynu myxe cxoxi. ['ooBHe Micie B iX megaroriuHii
MPaKTUIll 3aliMasia poboTa HaX MY3UYHHUM TBOPOM,
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BUMOTA 30CEPEKCHOCTI, yBark, BMiHHS BCIIyXaTUCS y
MY3HKY, 110 BUKOHYETHCS. Benuky posb mpu npomy
rpaJli HaBUYKU aHalizy rapMmoHii, ¢popmu, Qaktypu,
3HaXOJUKEHHS JIOLUIBHOI arumniKaTyp, nejpamizarii. 3
IUX 3aBJaHb BWTIKAJIM 1 TPoOIEMH PO3BHUTKY
MIaHICTUYHOT ~ TEXHIKH, M0  PO3[IIAAA€ETHCS B
OpTaHiYHOMY 3B’SI3Ky 3 XyIOKHBO-BHKOHaBCHKHMH
IUTIMH.

Ilemaroriuna IISITBHICTE IUX BUIATHUX
MY3HMKaHTIB BH3HAUYMJIA TOJOBHI TPAAHMIli pPOCIHCHKOT
(hopTemianHOi IeJarorikyu JOPEBOIIOIIITHOTO Yacy, o
OTpUMaJH CBi TOXANBIIANA pPO3BUTOK B IIKOJI
miaHizMy XX CTOJITTS.

BucHoBknm i mpomosumii. IlimcymoByrouun
BUILIEBHUKJIIAJICHE, 3a3Ha4YUMO, 110 icropist
(opTeniaHHOI Meparoriku IMokasye, mo il poO3BHUTOK
0araro B HOMY 3aJIe)KaB BiJl pPO3yMiHHS CEHCY 1 3aBIaHb
BUKOHaBCHKOTO ~ MHUCTENTBA. JSIKmo y mepmmx
TpakTaTax eIoXH KIaBipi3My aKIEHTYBaJoCs Ha
TEXHIIi IMIIPOBI3yBaHHS, IEPEKIaTy My3UIHUX TBOPIB,
MpaBWIaX TpH, TO Bxke B Tpakrarax Kinma XVIII
CTOJNITTS 3’ABISAIOTBCS MIpKyBaHHA TIPO CTWIb 1

VK 378
TPHTH 14.35.09

3aBJaHHs BHMKOHAaBCBKOI'O MHCTelTBa. bijbmiicts
MeToauyHuX mpank XIX  CTOMITTA MPHUCBSIYCHO
BHCBITJICHHIO IPUHOMIB I'pH, 5IKi O JaBaIu MOXIIUBICTh
IiaHICTaM-BUKOHABLSIM JIOCSITTH BIPTYO3HOI TEXHIKH.
AJle METOAWYHI MPUHIUIM Kpamwux nexarorie XIX
CTOJITTSl OyJIM CHPSIMOBaHI Ha BUXOBaHHS MY3HKaHTa,
BHKOHABCbKE MHCTEITBO SIKOTO MOXKE IepelaBaTH B
KHUBHX, 00pa3sHUX (OpMax 3MiCT XyI0KHBOTO TBOPY.
IlepciekTHBM TOAANBIINX JOCIIIKEHb aBTOP
BOadae y po3KpHUTTI MPOOIIEM PO3BUTKY €BPONEHCHKOT
(dopTemiaHHOI METOIVKH Ta NeIaroriku mnepiogy XX —
moyaTky XXI cTOmiTh, a TaKOX Y BHCBITJICHHI
MearoriyHiX NPUHLUIIB KpallUuX MHpeJICTaBHUKIB
YKpaiHChKOI MiaHICTUYHOT IIKOJIM Ha3BaHOTO HEePioay.
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hrestomatija. Kiev, 1974: 165. (In Russ).]
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TEOPETUYECKHUE ACIEKTbI METOJUKH PA3BBUTUSI KOMMYHUKATHUBHOM
KOMIIETEHTHOCTU CTYAEHTOB TEXHUYECKOI' O BY3A

Summary. This article is devoted to the research of the problem of the formation of students’ communicative
competence by identifying the didactic potential of social and humanitarian disciplines studied at an engineering
university. In addition, the article presents the technique developed for the formation of the communicative
competence of students of an engineering university, which has been elaborated in the process of the dissertation
research.

AHHoTauus. J[aHHAas CTaThsl MOCBSIIEHA MCCIIENOBAHUIO MPOOIEeMbl (HOPMHUPOBAHHUS KOMMYHHUKATHBHOMN
KOMIIETECHTHOCTHU CTYJACHTOB IIYTEM BBIABJICHUA OUAAKTHYCCKOTrO TIIOTCHIMAJIA COHHUAIbHO-TYMAaHUTAPHBIX
JUCHUIUINH, U3YYaCMbIX B TCXHUYECKOM BY3E€. KpOMe TOT'0, B CTAaThE MPECACTABJICHA METOANKA ¢)OpMI/Ip0BaHI/I${
KOMMYHHKATUBHOW KOMIIETEHIINHU CTYACHTOB TEXHUYECKOTO BY3a, pa3paboTaHHas B IMPOIIECCE TUCCEPTAITHOHHOTO
HCCJICAOBAHMUA.

Key words: communication, competence, communicative competence, communicative skills, engineering
university.

Knioueswvie cnosa: KOMMYHUKAYusl, KOMnemeHyusl, KOMMYHUKAMUBHASA KOMNEemMeHYyusd, KOMMYHUKAMUBHblE
HABbLIKU, mexHuyeckutl 8)3.

Introduction: Within the framework of ongoing
socio-economic conditions, the development of
education in the Republic of Uzbekistan receives a high
status, since it is the factor that will facilitate transition
to the information society and the formation of
priorities for the development of the state. This is

proven by the fact, that currently the government
focuses on the problems of the formation of
harmoniously developed youth as the main strategic
reserve of socio-economic reforms in Uzbekistan,
without which the further development of society is
impossible,
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At the beginning of 2017, Sh.M. Mirziyoyev, the
President of the Republic of Uzbekistan, approved a
program of the Action Strategy for five priority areas of
development of the Republic of Uzbekistan in 2017-
2021. Section 4 of this Strategy implies necessity to pay
a particular attention to the development of education,
culture, science, literature, art and sports. Further, in
reliance upon this program, there was adopted the
Resolution of the President of Uzbekistan “On
measures for the further development of the higher
education system” which highlighted the following:

- establishment by each higher educational
institution of the country of close promising
partnerships with leading specialized foreign research
and educational institutions, widespread introduction of
advanced pedagogical technologies, curricula and
teaching materials based on international educational
standards into the educational process,

- further improvement of the educational process,
curricula and programs of higher education based on
the widespread use of the most advanced pedagogical
technologies and teaching techniques, qualitative
renewal and implementation of modern forms of
organization of the scientific and educational process of
the master course program (Mirziyoyev, 2017).

In its intention to acquire the status of a developed
state, Uzbekistan supports the development of its entire
multi-stage education system, the growth of the
intellectual potential of society. It should be noted that
according to UNESCO forecasts, the level of national
well-being that meets world standards, will be achieved
only by those countries whose working-age population
will constitute 40-60 percent of people with higher
education.

In this regard, one of the top-target priorities of
contemporary higher education is to master
professional language in terms of the development of
communication skills. Therefore, communicative
competence, along with the terminological competence
of the corresponding field of knowledge, traditionally
serves as an indicator of the quality of assimilation of
educational material within the educational process,
and its active use in communication among
professionals contributes to mutual understanding and
cooperation in the exchange of experience.

Literature review. Within the framework of
contemporary education, when realizing the goals,
objectives, essence and its results, the priority role is
assigned to the competence-based approach, which
basic concepts imply “competence”. The competence
of a specialist is manifested as a requirement for a
professional to act independently and responsibly,
guided by his rights, obligations and the area of
professional tasks to which all the necessary powers
apply. (Shishov, 2002).

The essence of competence is determined through
skills by J. Raven, V. Hutmakher. Herewith, the “essence”
of something, according to the explanatory dictionary of
the Russian language, is interpreted as a core (Raven,
2002).

The “competence” concept of is associated with a
specific type of activity. The specificity of the activity

performed assumes that a person possesses certain
types of competencies. A.K. Bolotova, Yu.M. Jukov,
L.A. Petrovskaya consider skills as a compulsory
component of any kind of competence (Petrovskaya,
2002).

Studies conducted by A.M. Pavlova, E.E.
Symaniuk have demonstrated that skills are the
dominant feature in the structure of communicative
competence. A.K. Yerofeev, S.A. Lipatov and I. Ya.
Zimnyaya  emphasize  the  universality  of
communicative competence, and determine it as cross-
cutting, core, not only included in various types of
competencies (professional, social, interpersonal, etc.),
but also connecting them (Zimnyaya, 2006).

In reliance upon the considerations specified
above, we think that communicative skills constitute
the “core” of communicative competence. This point of
view is considered of particular importance, since only
skills are amenable to observation, fixation, and
evaluation (Emelyanov, 2006). This provides grounds
to consider the process of developing communicative
competence through the management of the
communicative skills development.

Within the framework of current educational policy,
a graduate of an engineering university must be ready for
innovative engineering activities - the development and
creation of new technologies, marketable products that
provide a new social and economic effect, and,
consequently, the competitiveness of all created products.
In the opinion of I.N. Zotova, representatives of the “man-
technician” professions manufacture material products of
labor, types, forms of energy, create various conditions
and objects of the human environment, means of their
existence and development (Zotova, 2006).

Problems which need solution. It is obvious that
the problems of the communicative competence have
always been on the focus of the scholars, however, for
the time being there is no single technique used for
developing communicative competences of the
students of the engineering university in terms of
mastering social and humanitarian sciences.

The aim of this research is to perform
comparative analysis of the degree of the
communicative competence development of the
students of the engineering university who have already
studied social and humanitarian academic subjects and
of those who haven’t studies yet. In reliance upon the
research results to work out conclusions how study of
social and humanitarian sciences impact the
communicative competence development.

Research Methodology. In reliance upon the
goals and objectives of this scientific article, in order to
develop the communicative competence of students of
an engineering university, such research methods as
observation, pedagogical experiment, comparison,
analysis and synthesis have been widely used.

Analysis and Results. Engineering activity
consists in solving arising production problems and
consists of activities, operations, interaction of
specialists of various levels and profiles. Such types of
engineering and technical activities as project, design,
production and technology, etc. are implemented in
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direct contact with people. Therefore, a significant
requirement for the implementation of engineering
activities is the ability to organize productive
interaction, which will contribute to the achievement of
a socially valuable result.

In our opinion, the communicative competence of
a student of an engineering university is perceived as
an integral characteristic of the professionally and
personally significant qualities of a student of an
engineering university, reflecting the level of his
knowledge, skills and experience in organizing
productive interaction to achieve an optimal result in
specific conditions of educational activity, to develop
and create competitive products in future professional
activities, innovative projects and technologies, which
determine the socio-economic progress of the society
(Shishov, 2002).

Our understanding of the structure of the
communicative competence of students of an
engineering university is based on the fact that the core
of communicative competence are communicative
skills, which development constitutes a compulsory
condition for training specialists. In addition to the
core, we single out personal-motivational, cognitive,
operational-activity =~ components as  structural
components of the communicative competence of
students of an engineering university.

To develop the technique for developing
communicative competence of students of an
engineering university, we have planned and
implemented a pedagogical study on the basis of the
Branch of the Russian State University of Oil and Gas
(NRU) named after .M. Gubkin in Tashkent. The study
involved 170 1st-3rd year students of the faculties “Oil
and Gas Business” and “Economics of Enterprises and
Organizations”. With the aim of arranging the research,
an experimental group (EG) consisting of 90 people
and a control group (CG) consisting of 80 people have
been formed.

According to the standard curricula in the
engineering university, in addition to academic subjects
on the specialty, social and humanitarian disciplines are
studied as well. The list of social and humanitarian
disciplines that provide the required level of
communicative competence of students of an
engineering university was determined on the basis of
a survey of fourth-year students of the Branch of the
Russian State University of Oil and Gas (NRU) named
after 1.M. Gubkin in Tashkent, who had successfully
accomplished these academic subjects, analyzing
curricula and the content of academic programs in
social and humanitarian disciplines in order to identify
their opportunities for the formation of communicative
competence and taking into account the opinions of
lecturers of these academic subjects. The following
academic subjects: Russian language, cultural studies,
foreign language (English), philosophy, history of the
oil and gas industry, psychology have been
distinguished as social and humanitarian disciplines
that have the greatest opportunities for the formation of
the communicative competence of students of an
engineering university.

Comparative analysis of the pilot study results,
analysis of standard curricula for a number of
engineering specialties of an engineering university and
consideration of communicative skills as the core of
communicative competence have enabled to identify
the peculiarities of its formation in the conditions of an
engineering university. In particular, such factors have
been revealed: the level of communicative skills
development of first-year students of an engineering
university is lower than that of their peers who have
chosen humanitarian sphere of activity; the natural
predominance of engineering subject areas in the
educational process of a technical university which
study does not assume communicative competence
development at the high level; lack of ways and means
of developing communicative competence of future
engineers in the current practice of professional
education at the engineering university.

The communicative competence development of
students of an engineering university occurs within the
initial, normative and optimal levels. The generalized
characteristics of each level are determined in reliance
upon the selected criteria of communicative
competence. Herewith, the shift to a new, higher level
of communicative competence is impossible without
mastering the previous ones.

The communicative competence development of
students of an engineering university within the
framework of the essential characteristics specified
above can be ensured in the educational process by
creating appropriate didactic conditions. These
conditions are the following: targeted creation of a
communicative environment; ensuring the
interiorization of the social experience of interaction into
the personal experience of the subject of knowledge;
implementation of the integrated development of
communication skills as the core of communicative
competence.  Management of the  developing
communication skills of students of an engineering
university is considered both as a compulsory component
that determines the development of the communicative
competence of students of an engineering university, and as
an activity for the rational use of the didactic potential of
social and humanitarian disciplines, all methods, types and
forms of organizing educational activities which can ensure
development of the communicative competence of students
of an engineering university.

The structure and content of communicative
competence, the peculiarities and conditions of its
development in a technical university in the process of
studying social and humanitarian academic subjects
have enabled to shift to the development of the
technique for developing communicative competence
of students of an engineering university. In reliance
upon the research results, we have proposed an
invariant technique for developing communicative
competence of students of engineering universities.

In reliance upon the study of the definitions of the
concept of communicative competence of students of
an engineering university, we have identified the
criteria and indicators of the studied phenomenon
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within the framework of the communicative
competence development technique.

Each stage contains multifaceted activities aimed
at developing the communicative competence of a
future specialist. The essence of the propaedeutic stage
is targeted training of teachers of social and
humanitarian academic subjects in order to intensify
the activity on the development of the communicative
competence of students of an engineering university. At
the stage of diagnostic goal-setting, the initial state of
the formation of personal properties and qualities is
identified, mediated by knowledge of the basics of
communicative interaction, communicative skills and
constituting the essence of the communicative
competence of students of an engineering university;
determination of the goals and objectives of the activity
on the development of the communicative competence
of students of a technical university in the process of
mastering social and humanitarian disciplines within
the framework of the studied sections, subject areas,
specific training sessions. The content-procedural
stage includes a wide range of knowledge in the field
of communication, interaction; construction of didactic
conditions through the content of social and
humanitarian academic subjects; systematic use of
group, collective forms and technologies for organizing
educational activities, active, interactive methods of

organizing educational interaction; management of the
development of communication skills of students of an
engineering university. The assessing-productive stage
involves identifying the dynamics of the development
of the communicative competence of students of an
engineering university in the process of studying social
and humanitarian academic subjects and assessing the
efficiency of the work completed. The tasks of the
reflexive-correctional ~ stage  include  analysis,
generalization of the results obtained, formulation of
conclusions, recommendations, assistance to students
in developing an individual program for self-
improvement of personal and professional qualities that
constitute the basis of the communicative competence
of a future specialist.

The efficiency of the technique developed is confirmed
not only by quantitative changes (3.3% of students have an
initial level of communicative competence in the experimental
group, 17.1% - in the control group, the normative level
accounts for 23.9% in the EG and 52.3% in the CG, the optimal
level shall equal to 72.8% in the EG and 30.6% in the CG), but
also with qualitative modifications in all structural components
of the communicative competence of students of an
engineering university in the process of the implementation of
the technique for the formation of communicative competence
of students of an engineering university in the process of
studying social and humanitarian academic subjects (Table 1).

Table 1

Analysis of the dynamics of the indicators formation of communicative competence among students
of the experimental group®

Intensity degree
Criteria | Indicators
Diagnostic experiment Control experiment
Demonstrate the inability to | Can put themselves in the place of the
comprehend the causes and | companion, while predicting and adequately
consequences  of  the  self- | influencing his behavior; sensitive to the needs
manifestations of another person, | and problems of others; emotionally responsive;
£ predict his behavior and adequately | tolerate criticism well; in assessing events, they
g react in the current situation of | trust their feelings and intuition more than
i interaction analytical conclusions
They are focused on joint activities, business
2 Desire for personal superiority and | SOOPeration, work in a team (group), are able to
= - . : independently make decisions and be responsible
= prestige prevails, are prone to rivalry, . ; L
S ' S for their consequences; reflect on the activities
= impulsive, irritable L
@ performed and personal contribution to the
o solution of the problem
> They are _somable, but th_ey They strive to establish new business and friendly
h= converge with new people with - . ;
= . contacts, do not limit the circle of their
=) caution, they are reluctant to : .
] L 7 acquaintances, they are characterized by ease of
2 participate in disputes, arguments, L .
= S behavior in a new team, correlate their own
< 2 they do not have enough - - e .
S . opinion with the opinion of others, combine
S £ perseverance, = patience, —courage ersonal plans with the plans of the team
& 8 when faced with serious problems P P P

3 Developed by the author based on the experiment
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g S Complete the tasks at a constructive, and in some
S s cases at a creative level; communicative actions
£ Knowledge in the field of are performed in reliance upon a wide range of
5 § interpersonal interaction is used at the knowledge of the structure of the corr)mu_nicative
88 level of reproduction and intuition process, stages of solving a communicative task,
<8 . the basics of interaction management, algorithms
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£ © 8 | pretend, look for the hidden . - .
£>8 . - know how to find a rational solution to the
= &« | meaning of what was said, - .
350 monopolize  the  conversation problem posed; disputable issues are resolved on
G g g Prevailing ways of resolvingi the basis of a compromise; they are creative in
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Conclusion. As a consequence of the research it is
possible to make a conclusion that the technique for
developing communicative competence of students of
an engineering university in the process of studying
social and humanitarian disciplines is of invariant
nature. It enables to optimize the process of educating
future engineers through the efficient use of the didactic
potential of social and humanitarian academic subjects
of an engineering university and does not require
additional funding.

In addition, in the research process it has been
revealed that the following characteristics are inherent
in communicative competence:

1. Manifestation diversity. This type of
competence is implemented in two aspects: as an
integral characteristic of a person, which is formed in
the process of mastering and applying the conceptual
and terminological apparatus of a particular science and
(or) the sphere of human activity, and as a situational
characteristic of a person, manifested in the system of
working with terms within the boundaries of a certain
conceptual and terminological fields.

2. Integrativeness. The integrative nature of
communicative competence is demonstrated in the fact
that it, in one way or another, is present as a component

in other competencies. In particular, the adequate use
of special terminology by students of a technical
university ensures their implementation in professional,
communicative, creative, social and other types of
activities of a modern person.

3. High dependence on education.
Communicative competence is developed in two ways
- through training and self-education. In the first case,
the communicative competence development can act as
a specially set goal that depends/does not depend on the
needs and cognitive interest of students. In the second
case, the communicative competence development is
determined by the motives and cognitive interests of the
personality itself. The developed model of
communicative competence of a future engineer
constitutes a theoretical basis for the subsequent
development of a methodology for studying it among
teachers in the field of didactics.
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THE MODEL OF FOSTERING LEARNER AUTONOMY OF FUTURE
FOREIGN LANGUAGE TEACHERS

Yexpamoea Enena Anopeesna

acnupanm xagheopwl nedazocuxu,
UHOCMPAHHOU MeXHONI02UU U nepesood
Xapvrosckuii HAYUOHALHBIL IKOHOMUYECKULL
ynusepcumem umenu Cemena Kysneya

MO/JIEJIb ®OPMUPOBAHUSI YYEBHOM ABTOHOMUM BY AYIIIUX YUUTEJER
NHOCTPAHHOT O A3bIKA

Summary. The article presents the characteristics of the model of fostering learner autonomy of future
foreign language teachers as a component of the organization of the educational process in higher education
institutions according to the requirements of the society for professional training of highly qualified teachers. The
article considers the definition of “pedagogical model”; describes the pedagogical conditions necessary for its
implementation; identifies methodological approaches and principles of fostering learner autonomy, and considers
theoretical conditions for the creation of the model. The article identifies the structure of the model of fostering
learner autonomy of future foreign language teachers, describes their components and relationships. It is assumed
that based on using the presented model, a certain pedagogical technology will be developed to foster learner
autonomy of future foreign language teachers, in order to increase the level of students’ academic achievements
and motivation, as well as the ability to take responsibility for their own learning.

AHHOTanusi. B craTbe mpencraBiieHa XapakTEPUCTHKAa Mojend (OpMHPOBaHMS yueOHOW aBTOHOMHH
Oyaymux yuyuTeleid THOCTPAHHOTO SI3bIKa KaK KOMITOHEHTAa OpPTraHU3aIiy 00pa30BaTeIbHOTO MPOIIecca B CUCTEMBI
BBICHICTO O6pa30BaHI/IH, KOTOpas 06YCJ'[0BJ'I6Ha COIIMAJIbHBIM 3aKa30M Ha HpO(i)eCCI/IOHaJ'ILHyIO IMOATOTOBKY
BLICOKOKBaJ'II/I(];)I/IHI/IpOBaHHI)IX y‘lHTeJ‘Ieﬁ. Cratbsa paccMaTpuBacT OIPEACICHUEC TOHATHUA «ICAarornicCKas
MOJECJIby; OMHUCBIBACT NE€AArOrM4€CKNUC yCJI0BUA, H606XOILI/IMLIG JUI eé peajn3annu; BbIACIACT METOAOJIOT'NYECKUC
MNOAXOJAbl W IPUHIIUIIBI (1)OpMI/Ip0BaHI/IH y‘l€6H0ﬁ ABTOHOMHH, a TaKKE€ pPACCMATPUBACT TCEOPETHUUCCKUEC
MNpCANOChIIKM JId CO3AaHusl MO/JICJIN. B crathe OIPCACIICHbI CTPYKTYPHBIC 0JI0KH MOJCIN q)OpMHpOBaHI/IH
yqe6Hoﬁ ABTOHOMHHU 6y)1yL[II/IX quTeHeﬁ HWHOCTPAHHOT'O A3bIKA, OMMCAHBbI WX KOMIIOHCHTHI W B3aMMOCBSI3U.
IIpeamomnaraeTcs, 9T0 HA OCHOBE WCIOJB30BAHUS MPEJICTABICHHON MoJean OyaeT paspaboTaHa onpeaencHHas
Me1arorndecKas TEXHOIOTHS Il (QOpMUpPOBaHHS YI€OHOH aBTOHOMUH OYAYIINX YIUTEIeH HHOCTPAHHOTO SI3BIKA,
C ICJIBbIO MOBBIIICHUA YPOBHA aKaACMHUYCCKUX )IOCTI/I)KeHI/Iﬁ CTYACHTOB 1 UX MOTHUBAIINH, a TAKKC YMCHUA HECTU
OTBETCTBEHHOCTH 3a IPOLIECC 06yquI/IH.
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0MBEMCMEEHHOCMb, NPOPECCUOHANbHASL NOO20MOBKA DYOVIYUX yuumenel.

Introduction. As the modern system of education
is being transformed, both teachers and students face a
lot of problems connected with the pace and the quality
of those changes. All the participants of the teaching-
learning process are ready to move forward, but they
may not know how to do it easily and efficiently. And,
although, we are familiar with the term “student-
centered learning” [3,16,20], it does not mean it is
applied.

Professional training of future foreign language
teachers is a major concern nowadays as mastering a
foreign language is a key to successful personal
development, which increases the chances of future
employment [6, p. 33].

Teacher training programs are aimed at forming
their professional competences, the development of
motivation, responsibility, the ability to control and
monitor. It is also essential that a future teacher knows
how to work with his/her creative potential as teaching
and learning process is always connected with
development, improvement, creation. This explains the
purpose of the article to create an up-to-date model of
training highly qualified foreign language teachers,
which will help to foster learner autonomy ensuring
their ability for self-development. Thus, the study has
to analyze the definition of “pedagogical model” to
extract its components and pedagogical conditions for
presenting the model; to reveal relationships between
the model components, their influence on the whole
teaching and learning process to foster learner
autonomy.

Analysis of recent research and publications.
The reference literature defines the term “model” as an
imaginary image/description/diagram, etc. of an object,
process, or phenomenon used as its “representative”
[21, p. 683]; a scheme, specially created material or
mental object that presents essential properties, visual
characteristics and relationships of elements and
functions of the original object to achieve a new result
[24].

From the pedagogical point of view, the basis of
the model is a scientifically based theory of personality-
oriented learning, which is realized with the help of
both traditional forms, methods and means and
innovative technologies [18].

In its turn, pedagogical modelling is a creative
process of designing with a particular purpose. It is
based on the previous analysis to ensure the reflection
of the object qualities and characteristic components
that determine the functional orientation of the object
[7, p. 19]. Teachers use modelling to solve problems of
planning, organizing and optimizing the educational
process [15].

In pedagogical research, modeling combines
theoretical and empirical knowledge which allows to
adequately describe and properties, qualities,
components of a system, obtain information about its

current state and conditions of functioning and
development [12, p. 92].

Scholas emphasize that modelling always begins
with defining the goal and assuming the result we plan
to achieve. Then, we identify the properties of the
object of the study, establish relationships between
these properties and idealize them in the form of a
diagram, graph, table, etc. [15], determine the elements
of the system, their relationships [4].

It is important to note that a created model must
have such properties and components which can be
easily adapted in case of changing the process direction,
internal or external factors or specification of the goal
[10]

The creation of the model of fostering learner
autonomy of future foreign language teachers is based
on the modelling process by H. Yelnykova [23], where
the modelling is a creative process which contains a
certain algorithm reflecting the relationships of the
components.

Results and discussion. Taking into account the
above-mentioned facts, we have developed a model of
fostering learner autonomy of future foreign language
teachers. The presented model is an open system
created to improve the skills and abilities of future
teachers to increase the effectiveness of education in
general, and the students’ ability to use the acquired
skills in their future professional activities.

The developed model of fostering learner
autonomy of future foreign language teachers is a set of
psychological, pedagogical and managerial actions that
accompany the professional training of a teacher. The
model is aimed at regulating the mechanisms of
fostering learner autonomy of future foreign language
teachers in the course of their University studies.

We assume that model implementation will be
effective if we clearly define the purpose of future
teachers training; analyze the current state of students’
skills; define a specific direction of the course; receive
and provide systematic feedback; ensure the processing
of the acquired information.

The use of the model of fostering learner
autonomy of future foreign language teachers ensures
improvement of the quality of education; adaptation of
the content of the studied subjects; interaction of all
structural elements of educational process.

The model contains 5 blocks which are explained
with subsystems.

The first block defined the purpose of creating the
model — fostering learner autonomy of future foreign
language teachers based on the need of highly qualified
teachers and implementation of student-centered
learning.

The block explains the concepts, methodological
approaches and principles taking into account while
making the model as well as determines theoretical
background of leaner autonomy and the current level of
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students’ skills.

The following methodological approaches to the
realization of the goal of the model were determined:
competency-based approach, dialogic approach,
personality-oriented approach, communicative
approach, interdisciplinary approach, axiological
approach, qualimetrics approach, systematic approach.
Let us consider the approaches in more details.

The competency-based approach is the basis of the
model, as competencies are the result of education. The
use of this approach ensures the implementation of the
Law of Ukraine on State Language Policy, namely the
implementation of language education strategies;
creation of positive environment for mastering a
foreign language; improvement of the content of
language education; improvement of educational
technologies used for acquiring foreign language
communicative competence [14].

The dialogic approach ensures humanistic and
democratic styles of teacher-student relationships in the
educational process, when students can ask their
mentor for help and are not afraid of biased, subjective
criticism. The dialogic approach promotes the
formation of positive learning environment as all the
members of teaching and learning process learn to
listen and to be heard, to understand, to analyze, to
productively interact and to help, support and motivate.

Dialogue is the basis of building relationships in
student-centered learning, so authoritarian style of
communication should be excluded. Pedagogical
interaction and cooperation are the basis of a dialogical
approach, as students and mentors become partners,
influencing each other’s personal and professional
development.

We turn to a personality-oriented approach,
revealing the role of a student in the educational
process, their responsibility, creativity, preferences,
own learning goals. The approach is aimed at the
development of highly intelligent personality [1, 2].
Now the right of each participant of the educational
process is recognized and allows him/her to be a person
who is capable of making choices, has the right to
realize their own motives and values, to form a unique
attitude to life [12, p. 97].

The use of personality-oriented approach defines
a teacher as a mentor builds the relationship with the
learners based on the principles of cooperation and
freedom of choice (educational goals, educational
content, learning trajectory, learning strategies,
educational materials) to meet educational and personal
needs.

By adapting the education materials, we increase
the level of efficiency of the educational process as a
whole, as well as have a positive impact on the training
of future teachers. By activating interest in future
professional activity, developing creativity and
initiative, we give students the right to choose at each
stage of the educational process. [1].

The implementation of the principles of
communicative  approach is  determined by
development of potential opportunities for future
teachers, their desire for self-improvement and

achieving a certain level of professional competence.
Offering the tasks related to teachers’ professional
activities, we ensure professional motivation, stimulate
the development of creative potential, form the
professional orientation of an individual [11, 13].

The application of the interdisciplinary approach
is explained by the fact that the professional activity of
a foreign language teacher is not limited to teaching one
discipline only, but to a wider range of subjects, issues
of different topics. realities in an interdisciplinary
context.

As higher education is defined as a set of
systematized knowledge, practical skills, professional
qualities and ethical values [25], axiological approach
is vital for successful professional training. Education
is a part of value orientation process of an individual,
thus, the application of the axiological approach
contributes to the formation of orientations for
continuous professional development, self-awareness
as a future specialist [22, p. 371]. Applying this
approach in future teachers training program, we form
a special attitude to their own learning, self-
development and continuous improvement of already
acquired skills.

To verify the obtained data, we use qualimetrics
approach, which allows to express the quality of the
studied object despite the multiplicity of its properties
and characteristics [11]. Thus, we can consider the
formation of learner autonomy skills as a qualitative
phenomenon consisting of a group of indicators of
lower level. The use of such approach allows to bring
the necessary accuracy in understanding, monitoring
and interpreting data.

The unity of the methodological approaches
determines the use of a systematic approach which
ensures interconnection of all the above-mentioned
elements joint with a common goal.

The outlined methodological approaches verify
the use of certain methodological principles in the
process of fostering learner autonomy of future foreign
language teachers. The selected principles are based on
the basic principles of the concept of education in
Ukraine and are divided into general didactic principles
(conscious participation in the education process;
thorough acquisition of knowledge, skills and abilities;
accessibility and individuality; systematization and
continuity) and specific principles (motivation of
activity, professional adaptation, cooperation, priority
of practice).

The principle of motivation of activity is realized
via students’ involvement in all the stages of education
process, from planning to control, as well as adaptation
of educational materials, use of ICT as motivation is the
basis of forming learner autonomy skills. The research
[5] has shown that intrinsic study motivation is a key
component of successful future professionals training
and it helps to achieve better academic results.

By motivating students and involving them in
active cooperation, we also implement the principle of
professional adaptation, when a student considers a task
not only from the point of view of a learner (difficult /
not difficult or interesting / not interesting), but also



East European Scientific Journal #1(65), 2021 43

from the teacher’s point of view, assessing task
effectiveness, correctness, complexity, compliance
with age and personal characteristics of a learner.

Student-centered learning is impossible without
the introduction of the principle of cooperation — active
interaction of a teacher with students, on-going
feedback both from a teacher and students, and
cooperative discussion of educational issues and
problems in order to maintain positive educational
environment.

An important issue in the process of forming
future IM teachers is the formation of their foreign
language communicative and professional
competencies, so we must turn to the principle of
priority of practice, which provides an opportunity to
implement the acquired knowledge in practice,
improving them not only extracurricular time. By
motivating students to practice, self-development and
reflection, we provide better professional training for
highly qualified specialists. Moreover, learner
autonomy skills can help choose and combine the types
of speech activities needed to quickly and effectively
achieve the communicative and educational goal, as
well as analyze the needs and achievements of their
colleagues.

The content block of the model describes the
components of learner autonomy: psychological
(motivation, reflection, self-control, self-correction),
methodological (methods and techniques of learning)
and communicative (the ability to discuss educational
issues and problems) [9]. All components are
interconnected and are essential for developing learner
autonomy.

The procedural block describes the sequence of
actions and activities to achieve the common goal —
foster learner autonomy of future teacher. The block
components were distinguished according to M.
Meskon theory [8], where the following management
stages are determined: planning, organization,
motivation, control. We have changed the order of the
stages, as we believe that motivation is the basis of
forming learner autonomy skills.

Creating a positive education environment,
trustworthy relationship between the participants of the
teaching and learning process, motivating the student to
interact is essential in fostering the skill. Choosing an
individual trajectory of study, the student has the
opportunity to pay attention to what he/she is really
interested in, and thus increase intrinsic motivation,
realizing their own academic goals. In the educational
process, the students begin to understand how and why
to perform certain learning tasks, to effectively use
reflection,  self-assessment and  self-correction
[19, p. 222].

The next stage is planning where first the overall
study purpose determined, and then each student
outlines their own educational goals. That goals can
and should be different, as they are be related to the
individual needs of each student, their values,
individual learning trajectory, etc. The defined goals
determine the choice of tools, forms and methods of the
work.

Implementing the organizational stage of the
procedural block our task is to adapt the direction of the
training program for future foreign language teachers
and the content of the discipline (its modules,
educational materials, sequence of tasks and
assignments). This means that existing methodological
complexes and textbooks are to be adapted with
appropriate tasks or instructions, expanding the study
opportunities.

It is advisory that the educational environment is
interactive — ICT provides more opportunities for the
development of responsibility, reflection, and
mastering a foreign language. One more benefit of the
interactive educational environment is the ability to
quickly adjust the content and direction of activities.
The interactive learning environment can be created via
Google cloud services (Google Class, Google Forms,
YouTube).

The final stage of this block is control (assessment
from a teacher, peer and self-assessment). Self-
assessment not only increases the level of academic
achievement of students, but also allows them to better
identify their own problems, mistakes and education
issues in order to eliminate them in the future. Students
should receive professional, objective and adequate
feedback from a teacher in order to learn to analyze
their own and their peers problems as well as to make
conclusions about the educational process and ways of
its improvement.

The next block of the model of fostering learner
autonomy of future foreign language teachers is
diagnostic. It defines the criteria for learner autonomy
formation, its level and diagnostic tools to be used in
pedagogical technology. The block contains
components, criteria and indicators of learner
autonomy levels (teacher-dependent, group, individual)
[17, p. 91-96]. Thus, we determined the cognitive,
linguistic and socio-cultural, personal criteria of learner
autonomy.

The psychological component of learner
autonomy characterizes the ability of an individual to
determine the nature of study motivation, analyze the
learning process, reflect, assess their own success.
Thus, here we use the personal criteria: the awareness
of the importance of intrinsic motivation; interest in the
content of learning (willingness to take responsibility
for their own learning); the ability to analyze learning
achievements (reflection, self-assessment, self-control,
self-correction).

The communicative component determines the
linguistic and socio-cultural criteria necessary for
fostering learner autonomy of future foreign language
teachers: foreign language communicative competence
(the level of academic achievements); awareness of the
role of practice in foreign language communication
(readiness to communicate in a foreign language).

The methodological component characterizes the
cognitive component: the ability to set goals and plan,
the ability to select and adapt educational materials and
the ability to monitor educational process.

To ensure the successful implementation of the
model of fostering learner autonomy of future foreign
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language teachers in the educational process, the
following pedagogical conditions should be met:
creating positive educational environment, increasing
the level of students’ responsibility for the learning;
implementing the components of learner autonomy in
the content of education.

Conclusions and prospect for further research.
Individual and professional development of a future
teacher is vital for successful organization of teaching
and learning process, thus, it is necessary to change the
paradigm of professional training.

Developing the model, we assume that a teacher
and students are partners with equal rights and the
teaching and learning. While interacting, a
teacher/mentor and students learn about the educational
needs of each other and can set common and individual
learning goals to adapt the educational content, make
the learning process more beneficial and develop
confidence and establish trustworthy relationship.

The constructed model reveals the essential
characteristics of the process of fostering learner
autonomy during the educational process. Itis and open
and dynamic system that reflects the unity of theoretical
and empirical approaches to its construction and has
interconnected structural components. The model is
interdisciplinary (it is not limited to one particular
subject as it describes the general trends in teaching
various professional disciplines). The model is based
on the demands of society and takes into account the
needs of all participants in the teaching and learning
process.

To successfully implement the model of fostering
learner autonomy of future foreign language teachers
we emphasize the fact that a prior analysis should be
carried out to diagnose learner autonomy level, study
motivation and students’ ability to reflect.

The expected results of the introduction of the
model of fostering learner autonomy of future foreign
language teachers are positive dynamics of students’
academic achievements and the increase of their study
motivation.
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Bepa Anexceesna ILllepezosa

npogeccop xageopul

Anexcanopa Heopeena Ilocmenvnuax

cmapwiuii npenodasamens

Ceemnana Baoumoena Meoseoesa

cmapwiuii npenooasamens

TromeHcKull 20cy0apcmeeHHbLL UHCMUMY N KYIbmypbl,
Kagheopa cnopmueHo20 u COBPEMEHHO20 MANYes

«OCHOBOIIOJIATAIOIIME KOMIIOHEHTHI IPO®ECCUOHAJIBHOM JEATEJILHOCTH
XOPEOI'PA®A B COBPEMEHHBIX YCJIOBUAX>

AHHOTanus. B ctatbe paccMaTpHBalOTCS BaXKHBIE aCIIEKTHI IS TENILHOCTH Xopeorpada. [IpodeccronanbHast
cdepa coBpeMeHHOTo nejarora-xopeorpada BOMpaeT B ceOsi LiesIblii KOMIUIEKC CaMbIX Pa3HOOOPa3HBIX BHIOB
nesrensHOCTH. Hapsiny ¢ cyry6o oOpa3oBaTenbHOM AeATeIbHOCTRIO U OPTaHU3AMOHHO-TBOPUYECKUMH acTIeKTaMU
CTHEIUATINCTY HEOOXOAWMO BBHINOJIHATE MHOXXECTBO JApyrux (yHKOuil, TpeOyOmUX COOTBETCTBYIOIINX
npodeccnoHaNBHBIX KOMIETeHIMH. KoMITOHEHTHI Tipo(heccHOHaNbHOM KOMIIETEHIINH, COBPEMEHHOTO TIearora-
xopeorpaga IOIDKHBI MOCTOSIHHO COBEPIICHCTBOBAaThCS. KOMMOHEHTHI mpodeccnoHanbHOM chephl meparora-
xopeorpaga B UTOT€ HHTETPUPYIOTCS B MHANBUAYAJIbHBIA CTHIIb TPOYECCHOHATIBHON JIESITENBHOCTH Xopeorpada.

Kniouesvie cnosa u nomamus: xopeocpagp, @yuxyuu xopeocpaga, npogeccuoHanrbnas OesmenbHOCHb

Xopeoepagha, Komnemenyuu xopeoepaga, UHOUSUOYAAbHBLL CHMULL NPOPECCUOHANLHOU  OesIMeNbHOCU
xopeoepagha

AKTYyaJIbHOCTH HCCJIeIOBAHMSA.  TICJArOTHYECKUM MPOIECCOM, TaK M CBOCBPEMEHHO
Xopeorpaduueckoe HUCKYyCCTBO IMPEACTABIASCT COOOW  BHOCHTH KOPPEKTHBBI, HANpPAaBICHHBIC HA  €ro
onHy u3 Haubojee CIOXHBIX (GOpM OOydYeHHs U  COBEpIICHCTBOBAHHE. [MpodeccronanbHbie

BOCIUTaHMsA. TaHem HE TOJNBKO BKJIIOYAET B CeOs
IMIMPOKMH HA0Op [BUraTeNbHBIX 3JEMEHTOB, HO U
CIIOCOOCTBYIOT ~ Pa3BHTHIO  NPAKTHYECKH  BCeEX
¢usmueckux Ka4ecTB: CHITHI, THOKOCTH,
BBIHOCJIMBOCTH, CKOPOCTHO-CHJIOBBIX "
KOOpJMHAIIMOHHBIX  crmocoOHocTe.  Hapsany ¢
(1)H31/I‘IGCKI/IM Ppa3sBUTUEM CIIOPTUBHBIC TaHIbI
OKa3bIBAIOT  HEIOCPEJCTBEHHOE BO3JICUCTBHE Ha
HpPaBCTBEHHOE, YMCTBEHHOE, 3CTETHUYECKOE, BOJICBOE
Bocriutanue [Blad! Nie mozna odnalez¢ Zzrédla
odwolania.]. ITomumo HETIOCPEICTBEHHO
00pa3oBaTenbHOM JIeSITEIIEHOCTH, xopeorpad
BBITIOJTHSET OOJIBIIOE KOJMYECTBO OPraHU3aTOPCKUX U
aJIMUHUCTPATUBHBIX (YHKIUH, B3aUMOAEHCTBYS CO
CIEUAINCTAMU CMEXHBIX JUISI HICKYCCTBa Ipodeccuii:
BU3QKUCTaMH, KOCTIOMEpaMH, pexuccepamy,
JCKOoparopaM, XYIOKHHUKaMH, OCBETHUTCIIAMU W Jp.
dopMupoBaHHE  yKa3aHHBIX  CIIOCOOHOCTEH  y
3aHUMAIOIINUXCS TpedyeT oT meaarora-xopeorpada
pPa3BUTHIX TPOGECCHOHATIBHBIX KaueCTB, KOTOPBIC
MO3BOJISIIOT KaK 3¢ heKTHBHO YIIPABIATH

KOMICTCHINHU, KOTOPbIMU JOJIPKCH 06J'Ia£[aTL neagaror-
xopeorpaq) BKJIIOYAKOT 3HAHUSA, YMCHUS U HABBIKH 110
HOCTaHOBO‘IHOﬁ, peHeTHHHOHHOﬁ, HCHOHHHTGHBCKOﬁ,
HGI[aFOFH‘ICCKOfI, OpFaHI/ISaL[I/IOHHO'pyKOBOI[ﬂH.Ieﬁ u

HUCCIIEI0BATEILCKON NEeATEILHOCTH [11]. B
CYIIECTBYIOUIMX  YCJIOBUAX  KJIKOYEBOM  3ajaueit
obOpazoBaHUs CTaHOBUTCS COBEPIIEHCTBOBAHNE

CHCTEMBI TOJTOTOBKH M TOBBIIICHHUS KBaJH(UKaIMH,
YUUTBIBAIOIIME CHEeIM(UKy MpobieM, ¢ KOTOPHIMU
NPUXOJUTCSl CTAIKMBaThCsi B  MPO(EeCCHOHATBHOM
JESITEIIbHOCTH negaroraMm-xopeorpadam.
Wzyuennoctp  Tembl.  OOmme  3aKOHOMEPHOCTH
MearOTMYECKOro0  MpolLecca B BBICHIEH  IIKOJE,
paccMaTpHBarOTCs B HaY4HBIX Tpyax
H.E.Acradsesoi, B.N.3arss3uHCKOrO,
H.B.Ky3smuHoOi, B.A.IMagpukosa u Ip.
OObmuieTeopeTHIeCKHe OCHOBBI  MPOGecCHOHATBHOM
MOJTOTOBKM  Ilefarora-xopeorpajga o  pa3BUTHH,
o0ydyeHMH W  BOCHHTAaHHH  Xopeorpaduueckoit
KylbTypBl, apTUCTH3Ma H  MpOo(ECCHOHAIHLHOTO
MacTepCcTBa 00ydalOMmuXCcs M3TIOKEHBI B Tpyaax A.B.
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Baranogoii, H.I1. Ba3zaposoii, C.C. Xondunoii, H.U.
Tapacosa, I'. H. [Ipu6suosoii, A.A. Ilucapesa, B.C.
KoctpoBuukoit, 1./]. benbckoro, I1.A. TlectoBa, B.J.
Tuxomuposa, E.Il. BanykuHa 1 MHOTUX JPYTHX.

OOBeKT wuccnenoBaHus — TMPodeccHoHATBEHOES
pasBuTHE  Temarora-xopeorpada. penmer  —
3((eKTUBHOCTh KOMIIETEHTHOCTHOTO IMOIXO/Aa B

Pa3BUTUH po(hecCHOHATBHO-TBOPYECKHX
KOMIIETCHIIMI Ilefarora-xopeorpagda.
Lems pabotel TeopeTHdeckn OOOCHOBATH W

SMOUPUIECKU MTOITBEPIHTH HEOOXOIUMOCTh
WCIIONB30BAaHUS.  KOMIIETEHTHOCTHOTO — IOIXOAa K
npo¢heCCUOHATEHOMY Pa3BUTHIO Me1aroroB-
xopeorpados. 3amaun MEIarOrMYECKOr0

uccnenoBanus: 1. U3yduTh TEOPETHKO-METOINICCKUE
OCHOBBI ~ pa3BUTHS Yy  IEAaroroB-xopeorpados
npodeccuoHanbHOM KoMmeTeHTHocTH. 2. I[lpoBecTu
SMIHPUYECKOE HCCIETOBAaHNE MPOOIEM, ¢ KOTOPBIMU
CTaIKUBAIOTCS ~ TeJaroru-xopeorpagpsl B cBoOeH
npodeccnoHanbHON AearenbHOcTH 3. PaspaboraTh
MeIarOTMIECKYI0 KOHIICTIIIHIO oOpa3oBaHus,
0a3upyIyocs Ha KOMIIETCHTHOCTHOM IIOAXOIE M
MaKCUMalbHO  YYUTHIBAIOIIYIO CYIICCTBYIOIIUC
npoQ)eCCUOHANBHBIE  MOTPEOHOCTH  COBPEMEHHBIX
Me1aroroB-xopeorpados. His HaIKUCaHUS
WCCIIEeIOBATENLCKONM paboThl OBUTH  HMCIIOJNBb30BAHBI
TaKhe METOIbI cOOpa M aHamu3a HH(OpPMAIMH, KakK
aHaIM3 M CHUHTE3, YMO3aKIIOYCHHE, aHaJorwus,
WH Y KIS u JCTyKIHSI, 00001IeHuE,
abcTparupoBaHue, ITUTHPOBAHHE, PETPOCICKTHBHEIN
aHamu3. Jos TIPOBEICHUS SMIHAPUIECKOTO
HCCIIeIOBaHMUsA OBLT WCIONB30BaH METOJ| AHKETHOTO
orpoca. Oo6paboTtka u aHaN3 JTAaHHBIX
OCYLIECTBIISLIIMCH B cTaTUCcTHYecKOM nakere IBM SPSS
Statistics 22. MccnenoBanue ObII0 IPOBEAEHO Ha 6ase
pervoHanbHON  (efiepaliuy  TaHLEBaJbHOTO CIIOPTA.
Pabora ®eznepannu 00yCIOBICHA PEIICHUEM IIEJIOr0
psla COLMANIbHO 3HAYMMBIX I HAIErO TOpojaa U
pervoHa 3amad, B YHCIE KOTOPBIX: COJEHCTBHE
(hU3MUIECKOMY, MHTEIUICKTyaJbHOMY, HPABCTBEHHOMY
Y TAPMOHHYHOMY Pa3BUTHIO TBOPUECKOTO ITOTEHIIHAA
JUYHOCTH  TIOCPEJCTBOM  CIOPTHBHBIX  OaJbHBIX
TAHIIEB,  YBEJIMYCHHWE  KOJHYECTBA  PETYISPHO
3aHUMAOIIUXCS PU3UUECKON KyIBTYPOH U CIIOPTOM (B
001eo0pa3oBaTeNbHBIX  [IKOJAX, JETCKHX calax);
BOCIIMTaHHUE TYXOBHO HPABCTBCHHBIX Ka4eCTB Y JeTeH
W MOJIOJCKH TOCPEJCTBOM CIIOPTUBHBIX OalbHBIX
TaHIeB W Jp. I[IpakTHyeckas 3HAYMMOCTH PaOOTHI
Halllla OTpaXCHHE B pabouMx y4eOHBIX MpOorpamMmax
BBIITyCKArOIIEH kadeapsr CIIOPTUBHOTO u
coBpemenHoro tanieB TTMK: «OcHOBBI MOCTaHOBKU
Dopmeiny, «MactepcTBo xopeorpaday,
«CHOpTUBHBIN TaHEIl U METOJIMKA €T0 MPETIOIaBaHUs»,
«BrImyckHast KBaITU(UKAIIMOHHAS pabotay,
«IIpousBoacreennas IlpennuIuioMHas TpPaKTUKa», U
np. Taxke aBTOpoM ObLIa pa3paboTaHa KOHIICTIUS
KOTOPAast MOXKET JIeYb B OCHOBY IIPOTPaMM ITOBBITICHUS

KBaJH(pHUKaIIN Ie1aroros 6ampHOTO TaHIIA.
Teoperuueckoe  HCCIEOBAHUE  COJIEPKATEIBHOMU
CTPYKTYpBl  JEATENbHOCTH  Tefarora  0OajgbHOTO

CIIOPTHBHOTO ¥ COBPEMEHHOTO TAHIIEB I[ENIECO00PA3HO
HauaTh C PACKPBITUS IOHATHS, HPUHIMIIHAIBHO

B)XHOTO JUII TeMBI paboTel. B Hamem ciydae 310
TIOHATHE «Xopeorpad», a Takke HOHATHS, KOTOpbIE B
paMKax HacTosiiied padoThl MBI OyAeM HCIOJIb30BATh
KaK CHHOHHMMBI: «CIIeIIMAIUCT-Xopeorpad», «meaaror-
xopeorpad», «TpeHEp  CIOPTHUBHBIX  OAIHHBIX
tanues». JI.B. ByxBoctoBa onpexnenser xopeorpada,
KaK KaK CIeNHalIncTa B Xopeorpaduyeckoit obmactu
nckyccrBa [0]. Pacmmpss maHHyo (OpMYJIHPOBKY,
OHa YKa3bIBAaeT, YTO COBPEMEHHBII Xopeorpad MOKET
MMO3UIIMOHUPOBAaTh  ce0s  HEMOCPEACTBEHHO  Kak
MTOCTAHOBIIMK TAHIICBAJbHBIX KOMIIO3WIHHA, Kak
TAHIOBIOINK WHANBHIYaJbHOTO J>KaHpa WIH XK€ B
COCTaBE TAHIIEBAILHOTO KOJUIEKTHBA, a TaKkKe Kak
ABTOP-TIOCTAaHOBIIHK OaneTHbIX CIIEKTaKJIeH.
TeopeTndyeckoe  HCClieIOBaHUE  COJAEPIKATEIHHOM
CTPYKTYPbl  JIESTENBHOCTH  Iiejarora  OallbHOTO
CIIOPTHBHOTO ¥ COBPEMEHHOTO TAHIIEB 1IEJIeCO00pa3HO
Ha4aTh C pACKPBITHA TOHATHSA, MPHHIUIHAIHHO
BaXHOTO JJIsI TeMBI paboTH. B Hamem ciydae 370
MOHATHE «Xopeorpady», a Takke MOHATHS, KOTOPHIE B
pamkax HacTosmeil paboThl MBI Oy/IeM HCIOIh30BATh
KaK CHHOHHMBIL: «CIIEIHaIICT-Xopeorpady, «Imemaror-
xopeorpad», «TpPEHEp CIOPTHBHBIX  OaJUTBHBIX
tanues». JI.B. ByxBoctoBa onpezenser xopeorpada,
KaK Kak CIeIHalIncTa B Xopeorpaduyeckoii o0igactu
uckyccra [0]. Pacumpsas nannyio QopMysupoBKy,
OHa yKa3bIBaeT, YTO COBPEMEHHBII Xopeorpad mMoxer
TO3NMITUOHUPOBATH ce6;1 HEMOCPECACTBCHHO KakK
IIOCTAHOBIITUK TaHICBAJIbHbBIX KOMHO3HHHI>1, Kak
TAaHIOBIINK WHAWBHAYaJTbHOTO J>KaHpa WM XKE B
COCTaBe TAHIICBABHOTO KOJUICKTHBA, a TaKXke Kak
ABTOP-TIOCTAHOBIIIHK 0aJeTHBIX CHEKTaKIIeH.
PaccmarpuBas pasHble acmeKThl MPOo¢deCCHOHATHHOMN
JEeSTEIPHOCTH COBPEMEHHOTO Xopeorpada, MOXKHO
ormeruth pabory C.B. I'yTkoBckoii, Kkotopas
OoTMe4aeT, 4To  NpopecCHOHAIBbHBIA  Ieaaror-
xopeorpad BOMpaeT B CBOEH AEATSILHOCTH (BYHKIIUU
negarora-pereturopa u  Oamermeiicrepa  [0].

JlomonHUTENbHO ~ OTMETHM,  4TO  (DyHKI[MOHAT
COBpPEMEHHOro xopeorpada, Hapsay ¢ Cyryoo
o0pa3oBaTeIbHON JeATeNbHOCTBIO! o0y4enue

JIBUTaTeJIbHBIM HaBBIKaM OOYYaloOIIMXCs, PacKphITHE
TBOPYECKOTO M JOKOMOTOPHOIO MAacTepCTBa y HHX,
BKIIIOYAaeT €HOle U  OpraHU3allHOHHO-TBOPYECKHE
aCIEKThl: MOJATOTOBKY - HIEHHBIN XyJO0XKECTBEHHBII
3aMbIcell TaHLA, OPraHU3alMOHHOE BOIIIOIIEHUE
KOMIIO3ULINU TaHLa; My3bIKaJIbHOE u
KOCTIOMHPOBAHHOE CIOXKETHOEe O(OPMIICHHE BCEro
HOoMepa. A.B. @OMKHH NPHUBOIUT CIEAYIOIIHNE BHUJIBI
npodecCHOHATIBHON JEATEIBHOCTH nezjarora
xopeorpada, 00ycIOBIEHHbIE €r0 KOMIETEHIUAMU: 1.
Opraan3anmOHHO-TBOPYECKas JIETAILHOCTD
npearnonaraeT padoTy B TaKMX MJOJDKHOCTSAX Kak

VOPAaBISIIOMMA  (aAMHHUCTPATOP M  JHPEKTOP)
Xopeorpaueckod  TpPyNIOH WM TBOPYECKUM
KOJUICKTHBOM, OpPraHM3aTOp  [IOy-Tporpamm. 2.
TBopueckuit mpo b JeSITENTBHOCTH,
MIPEANOJIararoI i HCIIOJTHEHHUE JTOJDKHOCTHBIX
00s3aHHOCTEN OaneTMelicTepa - MOCTAHOBIIUKA WIIH
xopeorpada-peneTuropa. 3. ITemarormueckas

(oOpazoBarenbHast) AESITEIHLHOCTD, MPEATOIararonas
y4e0HO-BOCITUTATENHLHYIO JIESTELHOCTh Ha Pa3HBIX
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CTYIICHSIX POCCUICKOT0 00pa30BaHUs: OT JIOIIKOIbHBIX
U 00me00pa3oBaTEIbHBIX OpPraHU3aluid 10 CPEIHHUX
NpO(ECCUOHANBHBIX U BBICIINX YUCOHBIX 3aBEIACHUAX;
a TaKXKe OpraHU3aIUI0 JIOIIOJIHUTEIHEHOTO
00pa30BaHUs: MIKOJBI HCKYCCTB, JOMaxX TBOPYECTBA U
KyJBTYpBl, YAaCTHBIX CTYAMSX H Kiybax u jp.
[37].KauectBa, mpempsBIsieMBle K  HHAWBHIY,
n30paBmieMy HpoQecCHOHANBHBIA IyTh Xopeorpada,
HEO/IHOKPATHO OTMEYAINCh B HAYYHOW JIHMTEparype
[cm. Hamp. O, 15, Blad! Nie mozna odnalez¢ zrodia
odwolania., 37, 38, 42]. 310 ocobrie TpeOOBaHHS K:
(u3naeckuM JaHHBIM: (popMme, TIacTHKe, PUINIESCKUX
CKOPOCTHO-CHJIOBBIX W BBIHOCJIHBBIX TOKa3aTeNaX

paboTOCIOCOOHOCTH; MICHUXO03MOIIMOHATBHBIM
KauecTBaM: BBICOKOIA CTPECCOYCTOUYUBOCTH,
CaMOKOHTPOJIS " camMo001a1aHus,
KOMMYHHUKa0ETbHOCTH, OOIIUTENLHOCTH,
TOJICPAHTHOCTH, JHMAEPCKUX KauyecTB ©W T. JI.;
KOMIIETEHTHOCTH: TEOPETHIECKOM
KyJIBTYPOJIOTHUECKOM u HCKYCCTBOBEIUECKOM
MOATOTOBJIEHHOCTH u ApTHCTHYHOCTH B
XopeorpapuIecKoi obacTH. HemanoBaskHbIM
SBJIACTCS 3HAHWE OCHOB BO3PACTHBIX  AaCHEKTOB

aHATOMO-(HU3HOIOTHICCKUX M IICHXOJIOTHYCCKHUX
0COOCHHOCTEH pocTa W pAa3BUTUA JCTEH pa3HBIX
BO3pacToB, MO3BOJISIOIIUX BBICTPANBaTh
WHIUBUYATBHYIO TPaeKTOPHIO pa3BUTHUSA
npo)eCCUOHANIBHO BAXHBIX KA4eCTB M  CBOWCTB
o0yJammuxcsi C Y4eTOM UX HHIWBUIYaITbHBIX
TpeapacrioiokeHHocTed u 3amatkoB [21]. Cromb
MIUPOKAH KPYr TpodecCHOHANBHBIX (QYHKIUH |
KayecTB  COBPEMEHHBIX  II€AaroroB-xopeorpados
oTpeneseT HEOOXOIUMOCTh PETYISAPHOTO
CaMOCOBEPIICHCTBOBAHMS, camoo0pa3oBaHUL u
[OBBIIIEHUS cBoOEit KBaJTU(PUKALIHY. OCHOBEI
KOMITETEHI[UU CaMOCOBEPIICHCTBOBAHUS u
camopassurtus 3anoxensl B ®I'OC BO, orpaxkaromux
KIIOYEBYIO  3a/Jady  BBICIIHX  0Opa30BaTE/IbHBIX
OopraHu3aIuii npu [IOJATOTOBKU Oyayux
BBICOKOKBTH()MIIUPOBAHHBIX KaJIpOB, OTBEYAIOIINX
COBPEMCHHBIM TPeOOBaHMAM Pa3BUTHUS COBPEMEHHOTO
o0IIecTBa U KyJIbTYpHI, YCIEUTHO PEATH3YIONINX CBOM
MOTEHIIMAI B paMKax CBOCH MpodecCHOHATBHOMN
nesrenpHOCTH [10, 38]. Kak otmeuaer E.B. I'pomosa,

BBICOKOKOMIIETCHTHBII ~ npodeccronan, xopeorpad
CTaHOBUTCSA JIMIIb HE TOJNBKO B  pE3yJIbTaTe
Ka4eCTBEHHOTO OCBOCHUS 00pazoBaTeIbHOM

MIPOTPaMMBI, HO TaKXe U TOH MPEeIPacIoNoKEHHOCTH K
npodeccun, KOTOPOK BBISBISIIOT HpU MpodoTdope
HAaYWHAS C DTAlOB BCTYMHTEIBbHBIX dSKk3ameHoB [0].
OK3aMEHAIMOHHBIIT TPoGOoTOOP OPHUEHTHPOBAH Ha
BBISIBIICHHIE KOHKPETHBIX MPO(ECCHOHANBHBIX JTaHHBIX,
KOTOPBIMU JIOJDKEH o0nanarh aOUTypHUEHT:
AQHTPONIOMETPHUUYECKHE, COMAaTOMETPUYECKHE u
(u3nyeckre KadecTBa: OTHOCHTENILHO acCTEHHYECKHE
TUI TEIOCIOXKEHUSI C XYAOLIAaBBIMU KOHEYHOCTSIMH,
CTPOTYIO OCaHKY, BBICOKMH IIOIBbEM cTOIl, 0Oe3
MPHU3HAKOB KOCTHOMBIIIEYHOW TUCOYHKIIUH OMOPHO-

JIBUTATEIIFHOTO ammapara (cytynoBatocTy,
IUTOCKOCTOIIUSL M T. [I.), BBICOKYIO THOKOCTH OCEBOTO
CKeJleTa, TUTACTHYHOCTh u BBEIBOPOTHOCTH

KOHCHHOCTCﬁ, BBICOKHEC KOOPAWHAITMOHHBIC KAYE€CTBA U

BBIHOCJIMBOCTb. JIMarHOCTHPYIOTCS TaK)Ke HEKOTOpBIE
ncuxopu3nyeckue  MOKaszaTeldH,  TaKHe Kak:
MY3BIKQJIbHBIH CIyX, YyBCTBO TaKTa U PUTMHYHOCTH;
KpeaTHBHBIE CIOCOOHOCTH, TIpex e BCETO
HETPUBUAJIbHBIE ~ KOMIIOHEHTHI  BOOOpaXKeHUS U
¢anrasuitHocTs [11]. I[ToaTOMy psim aBTOPOB B CBOMX
HCCIICIOBAHMAX MPUXOMAT K 3aKITIOUCHHIO, YTO BaXKHAS
pOoIb B (POPMHUPOBAHHUH U Pa3BUTHH MPO(HECCHOHATHEHO
3HAYMMBIX Ka4ecTB Iemarora-xopeorpada oTBoamTcs
camoit muuHocty nHAMBHAA [0, 22, Blad! Nie mozna
odnalez¢ zrodia odwolania., 39, Blad! Nie mozna
odnalez¢ zrodla odwolania.]. TlomoxxuTenpHOE
CpeoBoe BO3JeHCTBUE HAa (HOPMHUPOBAHUE M Pa3BUTHE
poQeCcCHOHANBHO 3HAYMMBIX Ka4yeCTB I1€/1aroroB-
xopeorpaoB B YCIOBUSX Yy4eOHO-BOCIMTATEIbHOMN
JeaTelbHOCTH  Ooniee 3G (eKTHBHA Yy WHIUBHIOB,

XapaKTCpU3yrommnxcsa Pa3BUTBIMU JIMYHOCTHBIMU
KOHCTPYKTOB: MOTHBAITHOHHO-IICHHOCTHBIMHA
OpUCHTALIUAMU, YMCHUSAMU n HaBbIKaMH,

COLMAIFHBIMU YCTAHOBKAMH JIMYHOCTH, a TaKXKe
PETYIATHBHBIMH MEXaHH3MaMH K CaMOOpPTaHH3aIHH:
LEeNSIMH, YPOBHSAMH H XapaKTEpPOM CaMOOICHKH U Ip.
ITo muenuto H.B. Tepemenko, cpenu 0003HAYCHHBIX
JIUYHOCTHBIX ~KOHCTPYKTOB OyAyIIUX IEJaroroB-
xopeorpaoB  KJIIOYCBOE  3HAYECHUE  OTBOJIMTCS
MeaaroruyecKom YCTaHOBKE, oTpaxkarolen
BHYTPEHHUH HAaCTpOM MHIMBHJA HA pealu3aluio
LIeJICHANpPaBJICHHON TEeNaroruueckoi JesaTeIbHOCTH:
CTpeMJIEHHE K JOCTH)KEHHIO ycCIiexa; FOTOBHOCTH K
CaMOPAa3BUTHIO U PeQIICKCUI MOBEACHYSCKIX U TICUXO
- OMOLMOHANBHBIX AaCIEKTOB IESITEIBHOCTH. TBepIo

chopMUpOBaHHAs yCTAaHOBKA Ha CaMOpa3BHUTHC
OIIpeaenseT MIOJIOXKUTETBHYTO OPHEHTALNIO
xopeorpadoB Ha MEAATOTHIECKYIO NESITENBbHOCTh, IPH
3TOM 0TMEUaeTCs aJleKBaTHas CaMOOLICHKa
UHIMBUAYAIBHBIX ~ BO3MOXKHOCTEH,  BO3pacTaHHe

MOTHBAIIMOHHON NOTpeOHOCTH TiIybokoro u Ooiee
UIUPOKOT0 U3Yy4YEHHUS] TEOPUU U NPAKTUKHU, PACKPBITHE
TBOpYECKOro moTreHnuaisa obyvaromerocs [33]. K
AQHAJIOTHYHOMY  3aKIIOYeHHI0  npuxomuT  E.A.
Kanununa, oTMeuaromias, 4TO JMYHOCTb,
OpPHEHTHUPOBAHHAsT HAa CaMOPa3BUTHE COOCTBEHHOTO
MOTEeHIMANa J00uBaeTcst OOJIbIIEH Pe3yIbTATHBHOCTH

B [EJICHANPABICHHOW JAEATENbHOCTH, Oymb TO
oOpa3oBaTenbpHAS Wi npodeccruoHanbHas
JIeSITeIbHOCTh, TaK KaK JaHHasd JACATCIbHOCTH
BBICTYTIAET JUISt WHJIMBHIA cpenoit TS

CaMOBBIP@KEHHsI, YTO B CBOIO OYepenb, BHICTYNAET
NICUXOJIOTUYECKON OCHOBOM  YJOBJIETBOPEHUS  OT
peanu3al  CBOETO  JKM3HEHHOTO  OIBITAa U
BO3MOXKHOCTEH M TPHBOAUT K HOBBIM IEpeMEHaM B
xmHn [Blad! Nie mozna odnalez¢ Zrédla
odwolania.]. Omnupasce Ha wuccnenoBanus E.B.
I'pomoroit [0], T.A. ®wumanosckoit [35], M.H.
IOpreBoii  [42], MOXHO OOO3HAYHTH CICAYIOIINE
KOMITOHEHTBl ~ NPO(ECCHOHANEHOH  KOMIETCHIINU
COBPEMEHHOI0 nearora-xopeorpada: 1.
Obpa3oBarenbHasi KOMIIETEHTHOCTh — OTpa)karomiast
JOJDKHBIA YPOBEHb METOIMYECKOTO BIAICHUS pPabOTHI
C TBOPYECKHM KOJUIEKTHBOM, OOpa30BaTEIbHOI
JESTeIbHOCTH W TPOSKTUPOBAHHUIO COOCTBEHHOTO
PO ECCHOHATBHOTO Pa3BUTHSL.



48 East European Scientific Journal #1(65), 2021

[ |
EESY| |

2. KoMIieTeHTHOCTB B cOLUANIbHOM cepe, TO eCTh
COBOKYNHOCTh  3HaHUIl  HaBBIKOB M  yMECHHH,
OTPaKAIOIIUX YCHEUIHOCTh M  Pe3yJIbTaTUBHOCTH
npodeccroHaNbHOM JIeSITETbHOCTH nejarora-
xopeorpaga:  HaBBIKM  NPOQECCHOHAIBHOH U
MEXIMYHOCTHOMN KOMMYHUKAIIH, conuanbHas
OTBETCTBEHHOCTh 3a COOCTBEHHBIC HEHCTBHA. 3.
KoMneTeHTHOCTh THYHOCTHOH c(ephl, OoTpakaromas
c(OPMHUPOBAHHOCT MOTHBAIMOHHO-TIOTPEOHOCTHOMH
chepsl, IICHHOCTHBIX OPHUEHTHUPOB, CTPEMIICHUS
JUYHOCTH K  CAMOBBID@KCHHIO M CBOMCTB
CTPECCOYCTONYNBOCTH. 4. WnnuBunyanbHas
KOMIIETEHTHOCTb. JIaHHBIII KOMIIOHEHT OTpa)aeT
cnenuduky MOCTPOCHHUS u peanu3anuu
WHJMBUIYAJIbHON TPAaeKTOPHU Pa3BUTHS JIMYHOCTH
MHJIMBH/A B aCIIEKTE MPO(eCcCHOHaNIEHOT0 MacTepCTBa,
camoo0pa3oBaHus 1 camopazBuTus. @opMupoBaHue U
pa3BuTHE  NPOQECCHOHATBHOW  KOMIIETEHTHOCTH
negarora-xopeorpada  HaumHaeTcs ¢ mepHoza
oOyueHns B BeIcHIeH IMmKoje. OCHOBOW BBHICTYyIMaeT

peanuzamys MPAaKTHYECKOTO KOMITOHEHTA
00pazoBaTeIbHON TIPOTPaMMBbI HaYMHASL c
O3HAaKOMUTEIBHOW,  4Yepe3  IeNarorudeckue  u
MIPOM3BOJICTBEHHBIE,  3aBepIlas  MPeJAUIIOMHOM.
BaxubM yCIIOBHEM HOJACPKAHUSL cBoei
npodeccHoHaNPHON ~ KOMIIETEHIIMM Ha  JIOJDKHOM

BBICOKOM YPOBHE C BO3MOXKHOCTBIO peasu3aluu
JIMYHOTO TIOTEHIMANA U CIOCOOHOCTEH M JanbHelee
pa3BuTHE npodeccHoHaNbHBIX HABBIKOB u
TOMYJISIPHOCTH ~ SIBIIICTCS  peaiibHas IpaKTHYeCcKast
JESATETPHOCTh  XOpeOorpadUuecKoil H  TBOPUYECKOH
HAIPaBJICHHOCTH: YYacTHE B CIEKTaKIAX, IOy,
OpTaHU3AIMS MEPOTIPUSITHHN, TAHIIEBATBHBIX IIPOTPaMM
U HOMepoB, cryauitHas pabota [0, Blad! Nie mozna
odnalez¢ zrodla odwolania.]. Takum o6pa3zom,

0603Ha‘leHHLIe BBIIIC KOMIIOHCHTHI
npodeccHoHanbHON  cdepsl  memarora-xopeorpada
HUHTETPUPYIOTCS B MHIUBUNYaJIbHBII CTHIIb
npo(ecCHOHATBHON  IEATENFHOCTH  Xopeorpada.
JlaquM KpaTKyr XapakTEPUCTHKY JaHHOMY acleKTy
npopeCCHOHATBHON  IESTENIFHOCTA ~ COBPEMEHHOTO
nearora-xopeorpada. [1ox MHIUBHIYATEHBIM CTHIEM
npopeCCHOHATBHON  IESTENIBHOCTH — COBPEMEHHOTO
nesarora-xopeorpada paccMaTpuBaeTcs “..
HETIOBTOPHMBIH CBOEOOPa3HBIH KOHTHHYYM

OTIpeZIeTIeHHBIX YePT M OCOOEHHOCTEH JIEKCHYECKOT0 1
KOMITO3MIIHOHHOTO TIOCTPOCHUsI Xopeorpaduieckoro
MMPONU3BEACHU A CBOMCTBEHHBIX KOHKPETHO B3ATOMY
nenarory-xopeorpady M OTIMYAIOIIEr0  €ro
TBOPYECKUEC TIPOU3BECIACHUA OT HUHBIX MNPOAYKTOB
xopeorpaduueckoii aestensHocTH» [Blad! Nie mozna
odnalez¢ 7Zrédla odwolania.]. MunuBumyansHbIH
CTWJIb Xopeorpada HaxOIHUT CBOE BBIPAKEHUE B JIBYX
OCHOBHBIX KOMIIOHEHTax [eATeNbHOCTH: B MaHepe
CO3/JaHUSI/MCIIOTHEHNS TAHIIEBAIILHOTO TIPOU3BEJICHNS,
B OCHOBY KOTOPOH IOJI0’KEHbI UMEHHO TIOBE/ICHYECKHE
ACTIEKTHI JIeSITEIIEHOCTH; u B cTHiIe
CO3/IaHMSI/MCIIOTHEHNS XopeorpapuuecKoro
MMPpOMU3BEACHUA, pacCMarpuBacMOM HCKIIOYUTECIBHO
Kak OIIPE/ICTICHHOTO xopeorpagpu4eckoro
HaIlpaBJIECHUA, OIpEACHAIOIIUM TBOPYECKUM
KoMIOHeHT festenpHocTy [ Blad! Nie mozna odnalezé

zrodla odwolania., 24]. OcraHaBnuBasCh Ha
NIeIarorMYeCKOi JIeITeIbHOCTH B JJAHHOM BOIIPOCE
clietyer o0paTHTheA K 3aKimoueHnto Auapouyk JI. M.,
KOTOPBIH oz WHIIUBHUY JIbHBIM CTHJIEM
JeATeIbHOCTH  Ilejiarora-xopeorpada  IOHUMaeT
CPE/CTBO camopeal3alluyl MeJarora ¥ Hpd 3TOM
pe3yibTaT ero npo(ecCHOHANbHON JeATEIbHOCTH
3aKIIOYAIOMMACS B~ METOAMYECKOM  acCIeKTe
NIPOBEJCHUS. 3aHATHH M MaHepe IpPenoAaBaHUs,
KOMMYHHKAIuH [2].

IlogBoms wWrOr, OTMETHM, HYTO  YENOBEK,
PEIMBIIHN TIOCBATHTH CBOU PO ECCHOHAIBHBIN My Th
xopeorpaduu JIOJDKEH 00iazatb HE0OXOIUMBIMU
(U3MYECKUMH  JaHHBIMH, IICHXO3MOIIMOHAIBHBIMHU
Ka4eCTBaMH, ObITh KOMIIETCHTHBIM B Pa3HbIX 00J1acTAX
HayKH, KyJbTypbl M HCKyccTBa. [IpodeccuoHanbpHas
cdepa coBpeMEeHHOTO Teaarora-xopeorpada BoOupaeT B
ceOs [eNBIid KOMIUIEKC CaMbIX Pa3sHOOOpPAa3HBIX BHIOB
nearenbHOCTH. Hapsny c cyry6o oOpasoBarenbHOM
JEATENIPHOCTBI0O W OPraHH3alMOHHO-TBOPYECKUMU
aCTieKTaMHU  CIICIMAINCTY HEOOXOAMMO BBIMOJIHATH
MHOXKECTBO  JApyrux  (QyHKOUH,  TpeOyrommx
COOTBETCTBYIOIIUX podecCHOHANBHBIX
KOMITIETCHIIUH. Croinp HIMPOKUI Kpyr
npodecCHOHANBHBIX byHKUMiA u Ka4yecTB
COBPEMEHHBIX I€/IaroroB-xopeorpadoB omnpeaenser
HE0OXO0IMMOCTh PETyJISpHOTO
CaMOCOBEPILEHCTBOBAHUS,  CaM000pa3oBaHUs U
MOBBILICHUsT CcBoel KBanudukanuu. KoMINOHEHTHI
po(eCCHOHANBHON  KOMIICTEHIINH, COBPEMEHHOTO
nenarora-xopeorpaga, KOTOpbIe JOJDKHBI ~ OBITh
cOpMHUpPOBaHBl M TOCTOSHHO COBEPIICHCTBOBATHCS,

3TO: oOpazoBarenbHas KOMIIETCHTHOCTb,
KOMIIETEHTHOCTh B COLIMAIBHON chepe,
KOMIIETEHTHOCTh JIMYHOCTHOMU coepsl,
UHAMBUyaJIbHAsl  KOMIIETEHTHOCTb. Y Ka3aHHBIE

KOMITOHEHTBI TpodeccHoHaabHOi cdepbl memarora-
xopeorpada B uTOoTE UHTETPUPYIOTCS B
WHJUBUTyaIbHBIN CTUJIb npodeccrnoHanbHOM
JIeSITENILHOCTH Xopeorpada.
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KOHUEIIIWA
JUODPEPEHHUPOBAHHOI'O MNOAXOJA K
JOMNOJHUTEJBHOMY OBPA30OBAHUIO
CIIEHUAJINCTOB-XOPEOI'PA®OB

AKTyalbHOCTH HCCJIe0BaHNS.
Xopeorpaduueckoe HUCKYCCTBO HPEACTABISIET COOOM
oqHy u3 Hauboiee CIOXKHBIX (GopM o00ydeHHs U
BOCIIMTAHMA. TaHen HE TONBKO BKIIOYAET B ceOs
IIMPOKUH HaOOp [BUraTelbHBIX 3JEMEHTOB, HO U
CIIOCOOCTBYIOT ~ Pa3BHTHIO  NPAKTHYECKH  BCeX
¢dusHIecKnX Ka4ecTB: CHUJIBI, THOKOCTH,
BBIHOCJIMBOCTH, CKOPOCTHO-CHJIOBBIX u
KOOpAMHAIIMOHHBIX  cmocoOHocTeidl.  Hapsimy ¢
(I)I/I3I/I‘IeCKI/IM Pa3BUTHEM CIIOPTUBHBIC TaHIbI
OKa3bIBAIOT  HEMOCPEJCTBEHHOE BO3ACHCTBHE Ha
HPaBCTBEHHOE, YMCTBEHHOE, 3CTETHUYECKOE, BOJICBOE
Bocriutanve [Blad! Nie mozna odnalez¢ Zrédla
odwolania.]. ITomumo HETIOCPEICTBEHHO
00pa3oBaTeNbHON NIESITENBHOCTH, Hexaror-xopeorpad
BBINOJTHSAET OO0JIBIIOE KOJMYECTBO OPTaHU3aTOPCKUX U
aJIMUHUCTPATUBHBIX (YHKIMHA, B3aUMOJAEHCTBYS CO
CIIEIHAINCTaMHU CMEXHBIX JJISI HCKYCCTBa Ipodeccuit:
BU3KUCTAMH, KOCTIOMEpaMH, pexuccepamy,
JIEKOPaTOpaMH, XyZO0)KHHUKAMH, OCBETUTEISIMH W Ip.
dopmupoBaHHe  YKa3aHHBIX  CIIOCOOHOCTEH Yy
3aHMMAIOIIUXCsl TpedyeT OT mnenarora-xopeorpada
pPa3BUTBIX TPOGECCHOHATBHBIX KAauyecTB, KOTOPHIE
HIO3BOJISIFOT Kak 3¢ dekTuBHO yIPaBIATh
NeJaroruv4eckuM IpOIeCcCOM, TaK W CBOEBPEMEHHO
BHOCUTH KOPPEKTUBBI, HaIpaBJICHHBIC Ha €ro
COBEPIIICHCTBOBAHHE.

IMpodeccronabHble KOMIIETEHIIMN, KOTOPBIMH B
pe3ysbTate OCBOCHHUSI 00pa3oBaTEIbHONW MPOrpaMMBI
JOoIKeH oOnanaTh menaror-xopeorpad BKIIOYAIOT
3HAHMS, YMEHHS W HAaBBIKM 110 IIOCTAaHOBOYHOM,
PETEeTUIIMOHHOM, UCTIOTHUTENBCKOM, Mearornyeckom,
OpraHU3aIMOHHO-PYKOBOSIIEH U UCCIIEI0BATENbCKOM
nesirenbHOCTH [11].

TpeboBanmst DenepanbHOTO TOCYIAPCTBEHHOTO
00pa3oBaTEeILHOTO CTaHIapTa, OTIpEISIISIONINE
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OpraHHU3alIOHHbIC ACIIEKTHI B obmnactn
00pa3oBaTeNbHOM JEATEIBHOCTH XOpeorpaduieckoro
UCKYCCTBA C YYETOM COBPEMEHHBIX MHHOBAI[OHHBIX
JOCTHKEHUH HayKH, KyJbTypbl U COLMAIbHON KHU3HU
obmecTBa, B  LEJOM  3HAYUTENBHO  BO3POCIH.
[oBbimenne TpeOoBaHWI, K KadecTBY IOATOTOBKH
Te1aroroB-xopeorpagos, 00yCIIaBIMBAIOT
HEOOXOANMOCTb MOCTOSHHOTO COBEPIICHCTBOBAHUS
KayecTBa OOyUYCHMS, MOUCK HOBBIX HMHHOBAITMOHHBIX
METOJIOB M CPEACTB 00pa30BaTENbHON JEATEIFHOCTH.
B cymecTByronux ycioBusiX KJIIOUEBOH 3anauei

JOIIOJTHUTCIIBHOI'O 06p330BaHI/I}I CTAaHOBHUTCA
COBCPUICHCTBOBAHUEC CHCTCMBbI IIOJArOTOBKH u
MOBBIIICHUSA KBaJ’II/Iq)I/IKaIlI/II/I, YUYUTBIBAIOIIUEC

cnemuduky NpodiIeM, C KOTOPBHIMH HPUXOJUTCS
CTJIKMBaThCs B INPOQPECCHOHATIBHON AEATEIHHOCTH
negaroram-xopeorpagam.

H3yyenHocts Tembl. O0mue 3aKOHOMEPHOCTH
MeJarorudeckoro  Tmporecca B BBICHICH —IMIKOJE,
paccMaTpuBaroTCs B Hay4HBIX Tpynax
H.E.ActadneBoii, B.M.3arssa3uHckoro,
H.B.Ky3pmuHO#H, B.Jl.IllagpukoBa u Ip.
OOmeTeopeTnyeckie OCHOBBI  IPO(ECCHOHAIBHOM
MOATOTOBKM  Iefarora-xopeorpaga o0  pa3BUTHH,
o0y4eHMH W  BOCHHMTaHHU  XoOpeorpaduyuecKkoit
KyJIbTypbl, apTUCTU3Ma M  HPO(ECCHOHAIBLHOTO
MacTepcTBa 00YYaIOIIMXCs M3JI0KEHBI B Tpyaax A.B.
Baranosoii, H.I1. bazapogoii, C.C. Xondunoii, H.W.
Tapacosa, I'. H. [Ipu6buioBoii, A.A. ITucapesa, B.C.
Kocrposuukoit, 1./]. benbckoro, I1.A. IlectoBa, B.JI.
Tuxomuposa, E.I1. BanykuHa 1 MHOTUX JpYTHX.

O0BeKT muccaeqoBaHusi — TpodeccHoHaTBEHOEe
pasButHe  memarora-xopeorpada.  IIpeamer  —
3¢ dexTuBHOCTh I PepeHINPOBAHHOTO MOIXOAa B
pa3BUTHH npodeccroHaIbHO-TBOPYECKUX
KOMIIETeHIIMHA ~ meparora-xopeorpadga Ha  3Tame
JIOTIOTHUTEIBHOTO 00pa30BaHus.

Heab paboTbl TeopeTHyecku OOOCHOBATH U
OIMITUPUYECKH HOATBEPHUTH HEOOXOAUMOCTb
UCTIONIb30BaHMsl AU PEePeHIIUPOBAHHOTO TMOAX0Ja K
npodeccrnoHabHOMY Pa3BHUTHIO TIe1aroroB-
xopeorpagos Ha JTamne JIOTIOJTHUTEIEHOTO
00pa3oBaHmUsL.

3aja4m MeAarornvecKoro NCCIe10BaHMs:

1. M3y4utb TEOpETHKO-METOANYECKHE OCHOBBI
pasBUTHA y ne1aroroB-xopeorpagos
npodeccHoHaNIbHON ~ KOMIIETEHTHOCTH Ha  JTare
JIOTIOTHUTEIBHOTO 00pa30BaHus.

2. IlpoBecT HSMIUPHUYECKOE HCCIIEAOBaHHE
npobsieM, ¢ KOTOPBIMH CTAJIKUBAIOTCS T€Jaroru-
xopeorpadsl B cBoei npoQeCcCHOHATBHOM
JIeSITENIbHOCTH U CIIOCOOHOCTH COBPEMEHHOW CHCTEMBI

JIOTIOJIHUTENBHOTO  00pa3oBaHUsl TOMOYb B HX
yCTpaHEHHUH.

3. PazpaboTath nenarornvyeckyro KOHIIEIIIHIO
CHCTEMBI JIOTIOJTHUTEIHHOTO o0pazoBaHus,
6azupyromnrytocs Ha T hepeHINPOBaHHOM MOJAX0E U
MaKCHUMaJIbHO  YYMTBIBAIOUIYI0  CYIIECTBYIOLINE
npodeccroHalbHbIE  MOTPEOHOCTH  COBPEMEHHBIX
MearoroB-xopeorpados.

Hcxonst w3 TOCTaBIEHHBIX 1ENM M 3aaad

BBIABUHYTA I'HII0TE3a UCCIICTOBAHUA:

JIONIOJIHUTENbHOE TpodeccroHansHoe 00pa3oBa
nearoros-xopeorpaoB Oyner 3(QeKTHBHBIM NpPHU
CJIETYIOLIHUX YCIOBUSX:

1.CoBepIIIeHCTBOBaHUE CHUCTEMBI
npo)eCCHOHATBHON TMOATOTOBKH W MOBBIIICHUS
KBaJTU(UKAIIMY, TPUMCHEHHE MOJICIH OO0YyYCHHS,

OPHEHTHPOBAHHOH HA JIMYHOCTHBIE OCOOEHHOCTH,
BO3MOXKHOCTH u MOTPEOHOCTH MeJaroroB-
xopeorpadoB, ¢ yderoM crenuduku mpodieMm, ¢
KOTOPBIMH WM  TIPUXOAWTCA  CTalKHBaThcid B
PO eCCHOHANBHOM NS TEIFHOCTH.

2.COanaHCHpPOBAHHOE COYETAaHUE TPATUIIMOHHBIX
U WHHOBAllMOHHBIX  METOOMK  OOYy4eHHs  C
MIPUBJICYEHHEM  OOBSICHUTEIBHO-WILTIOCTPATHBHBIX,
9BPUCTUYECKHX, PENPOIYKTHBHBIX METOJIOB, a TaKXe
HCIIOJIb30BaHUS COBPEMEHHBIX TEXHUUECKUX CPEJICTB U
HHTEPHET PECypCOB.

3.Opranm3anun mudpepeHIIPOBaHHOTO
y4eOHOro mpomecca CpeACTBAaMH  ONTHMAIbHON
CHCTEMBI METO/IOB M NPUEMOB OOYYEHHS M KOHTPOJILI
3HAHMH, YIUTHIBAIOIECH HE TOJIBKO JMYHOCTHBIC, HO U
COIMABHO-IeMoTpaduaecKue XapaKTePUCTUKH
o0ydJaeMbIX (BO3pacT, TPYIOBOH OMBIT U Jp.)

4. Peanmuzarus nudGepeHIIMPOBAHHOTO MOAX0a
3a CYeT CO3MAaHUSA CHELHUAIbHBIX MEeJ1arorM4ecKux
CUTyalUl, IOMOTAIOLIUX PACKPBITh I103HABATEIbHBIM,
TBOPUYECKUN, KOMMYHUKATUBHBIM U XYJ0KECTBEHHBIH
MOTEHLUAJ IMYHOCTH 00y4arouxcs 00y4aeMbIX

5.KonTpons u Koppekuus 3HAaHUH U yMEHUH
00yJaromuXcsl IPH OMOIIHN Pa3padOTKH ¥ BHEAPEHUS
CHCTEM pa3HO-YpPOBHEBOTO KOHTPOISI W  OLEHKH
pe3yIIbTaToB.

MeTtoabl ucciaegoBanusi. J{1d1  HammcaHUS
Teoperndeckoii wactu BAP Opum  mcmons30BaHBI
Takhe MEeTOoJbl cOopa M aHamu3a WH(OpMalUH, Kak
aHaM3 W CUHTE3, YMO3aK/IIOYCHHE, aHaJIOTHS,
UHTYKIHS u JeTYKITHS, 00o001IeHE,
abcTparupoBaHue, IMTUPOBAHHE, PETPOCHEKTHBHBIHN
aHaus3. Jos MIPOBEICHUS SMIMPUUECKOTO
UCCIIeIOBaHMSA OBIJT MCIONB30BaH METOJ] aHKETHOTO
orpoca. O6paboTka " aHanm3 JTaHHBIX
OCYILIECTBIISUTACH B CTATHCTHYECKOM rakete |BM SPSS
Statistics 22.

Ba3a wuccaexoBanusa. VcciaenoBanume ObLIO
MpOBEACHO Ha 0a3e pEerHoOHANBHOW (emepanuu
TaHIEBAILHOTO cropra. Pa6ora Oeneparyn

0o0yCIIOBIEHAa pEHIEHHEeM I[EJOr0 psjia COIUAIBHO
3HAYUMBIX JJI1 Hallero ropojia U perdoHa 3ajaad, B
yucie KOTOPBIX: cofeiicTBrE ¢dusnyeckomy,
UHTEJUIEKTyaJIbHOMY, HPaBCTBEHHOMY u
TapMOHUYHOMY DPa3BUTHIO TBOPYECKOI'O IOTEHIMAaja
JIMYHOCTH  TIOCPEACTBOM  CIIOPTHUBHBIX  OajbHBIX
TaHLIEB;  yBEJIWYEHUE  KOJUYECTBA  PETYJIIPHO
3aHUMAOIIUXCS (PUIUIECKOM KyJIBTYpOU U CIOPTOM (B
001eo0pa3oBaTebHBIX  MIKOJAX, JETCKHX Cajax);
BOCIIUTaHHE JYXOBHO HPABCTBEHHBIX Ka4eCTB y AeTeil
U MOJIOJCKH TOCPEICTBOM CIOPTUBHBIX OalbHBIX
TaHIIEB U JIp.

IIpakTHyeckass  3HAYMMOCTb.  Pe3yibTaThl
paboThl HAIIIM OTpakeHHE B pPabOYMX y4eOHBIX
MpOorpaMMax BBIMTyCKaroMied Kadeapsl CIOPTUBHOTO U
coBpemenHoro TanieB TIMK: «OcHOBBI MOCTaHOBKH
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Dopmeniny, «MacTtepcTBo xopeorpadar,
«CrnopTuBHBIN TaHEll U METOAMKA €Tr0 MPENo aBaHUsD»,
«BpimyckHas KBaIM(UKAIMOHHAS paboray,

((HpOI/I?,BO[[CTBeHHaH HpeﬂﬂI/IHHOMHaﬂ IMpaKTuKa», "

np. Taxke aBTopoMm ObLna pa3paboTaHa KOHIICTIIUS
KOTOpasi MOKET JICYb B OCHOBY IMPOTPaMM IOBBIIICHUS
KBaJTU(PUKAIMY TICIarOroB 0aJIEHOTO TaHIIA.

NCHXONOTMYECKUE HAVKHH

Aumvrtesa Aiicyno Mykamaesna
(JI.H.I'ymunes amoinoagvl EYY)
Ypy3oaesa I'ayxap Tneybepovieena
(JI.H.I'ymunes amvinoagel E¥Y)
bekosa Kanam Kaovipbaesna
(Acmana xanvikapanvix yHugepcumemi)
A3zamamosa Aknamwma

(JI.H.I ymunes amvinoagvt EYY)

TYJIFAHBIH O3IHJIK CAHA-CE3IMI MEH 9JIEYMETTIK POJITEPIHIH
BAWJIAHBICBIHBIH TEHJAEPJIIK EPEKIIEJIKTEPI

O3iHIIK caHa-ce31M jKeKe MapalibIKThIH PyXaHH
OalIBIFBIHBIH KOPCETKII O0ubI Keneni. by ansinran
TOXIpUOe, )KeKe YCTaHBIMAAPbIH KaJbINTACYhI, ©31H-
031 TaHy MeH Ka0ObL11ay, T.0. )KOJIJapMEH KYPbUIa/Ibl.

Hewmic ncuxouorst 3. InpaHrep ®acThIK IIaK 5Kac
epeKIIeriHaeT] O31H/TIK caHa-ce3iM MeH
KYHABUIBIKTBIK ~ OarbITTaHyIbBl  OKyilenmi  Typae
3epTTEydiH Heri3iH Kajmanmel. O3iHiH «OKacThIK mak
NICUXOJIOTHACHD eHOeTiHae IICUXONOTHSHBIH 0acThl
MIHZCTI peTiHAe TYIFaHBIH ©3 pyXaHH eMipi MeH
MOJICHUCTIICH THIFBI3 OalJIaHBICTAFBI IIIKiI IYHHECIH

3epTTeyai oenrineimi [1]. b.I'. AHaHbEBTIH
nmaipiMiaysl  OoifbIHIIA CcaHa, KONTereH KaThIHAC
00BEKTINIEpiHEH oTiI, O31HIIK caHa-ce3IMHIH

OOBEKTICIHE aifHaJNIBIN, MiHE3 KYPBUIBIMBIH asKTall,
OHBIH OIpTYTaCTBUIBIFBIH KAMTAMAChI3 €Till, TYJIFAHBIH
TypakTaHyblHa okeieni. JKacrap e3iHIH keke
JapbUIbIFBl MEH KalTalaHOACTHIFBIH YFBIHA TYCIIL,
caHachlHIA CHIPTKBI Oarajay iLIKire aybIChIN, KaiTa

Oarmapmananel. Ochlnaiimia, OHBIH JKeke MeH-
KOHICIMIIMSICH  KypbUTagel. On  KeHiHri JaMmymasl
KaMTaMachI3 eteni [2].

O3iHAIK CcaHa-ce3lM KYPBUIBIMBIHA  ©3iHIIK

«MeHHIH» MOTHBTEpI MEH MaKCaTTapblH KaTKbI3yFa
Oomanel. Tyara ©3iH CyOBeKT peTiHAe KaObuigail
OTBIPa, dPEKETTEPIHIH aKbIPFbI MAKCAThIH Oilie/ii XKoHe
OHbl Oomkali  amazepl. O3IHOIK  caHa-CEe3IMHIH
KYPBUIBIMBIHA TYJIFAHBIH IIBIHANBI Opi ©31 KaJTalThIH
OiTicTepiH YFBIHYBIH XKaTKbI3yFa Oonazabl. by xepne
«msIHANBE Men» koHe «umeanasl Men» OeitHenepiHig
ymrtacysl  Oaiikamamel. Tyira  «umeangsl  Men»
OcifHeciHe JKeTy  JKOJNBIHIA  «IIBIHAWBEI  Men»
OefiHeciHiH Oenrini Oip HarAbLIApBIH KETUIAIpEN.
CoHBIMECH KaTap TYIFaHBIH ©31 Typaibl TaHBIMIBIK
YFBIMIApbl  Ja  JKATKBI3bLIAJbI. Tynra  e3iH
OaxpUTaHATHIH OOBEKT peTiHIe KaObUIIaM, ©31 Typausl
aKmapaTThl KUHAKTaWabl. AJ  e31 JKalbIHIAFbI
OMOIMOHAIABI  KOHE  CE3IMIIK VFBIMIAP  KEeKe
OMOIMOHAJIABI JIUAMA30HBIH KEHEUTYyre MYMKIHIIK
Oepeni.

Ilcuxomorusima  reHmep — asCHIHBIH  MOHI
Macernenepiniy 0ipi — reHaepilik aJIeyMeTTiK peJep.
Anaiija, ONEyMETTIK peNICpAiH TeHISPIIK asChIH

3epTTey YILUiH aJAbIMEH OHBIH ©3iH 3epTTeyre Typa
KeJei.

AJnaMHBIH QJIEyMETTIK MopTebeciH Oine Typa,
OHBIH  OOWBIHAH  COMiKEC  KeJIETIH  QJEyMEeTTIK
KBI3METTEP/II OpbIHAAyFa KOMEKII OOoJaThiH Oenriii
0ip Oiticrepai i3aeiMis. P. JIMHTOHHBIH HaWbIM/IAYbI
OOMBIHINA, MOPTECOEMEH acCONMAIUSAIAHBIN KYTUICTIH
MiHE3-KWIBIK — OYJI 9JISYyMETTIiK peJl. SIFHU KOFaMIarsl
oenrim Oip MopTebe MenmepiHae KaabllTacKaH MiHe3-
KYJIBIKTBl QJICYMETTIK POJl el aTalTeiH 0oJcak,
MOpTeOeHI KYKBIKTAp MEH MiHAETTEp Jel CypeTTeyre
Oonapl.

Op UHIUBUA ©Mip OaphICBIHIA TYpPJi pesaepii
atkapanpl. MHauBua ece kenme, Oana, MeKTemn
OKYIIBICHI, CTYJICHT, aTa-aHa, Oenriai Oip MaMaH Heci,
SIFHU 9JI€yMETTIK Oenrini 6ip Mymeci 6onanpl. Pemnik
OKBITYIBIH K€M JIereH e eKi acriekTici 6onansl. Onap:

1) OpblHIanaTeiH peire colkec MIHAETTEDP MEH
KYKBIKTap/ibl OPBIH/IAI, JKY3€Te achIpy/Ibl YHpeHy;

2) Pemre  coiikec  KenmeTiH — HycKamaiap,
KYTLTiMAEp MEH ce3iMIepre KaTbICTHI TOKIpHOE amy.

ExinHmi aciekT ey MaHbI3 a6l OOJIBIIT KEJIET].

OJIeyMETTIK peiep, KbI3METTep MeH MapTederep
0ip MexaHu3Mmai Kypaiasl. HoTmwkeciHae amaMm Koram
YIIiH CeHIMi OOJIBIT, OHBIH MiHE3-KYJIKBIH OOJIKayFa
O6onanpl. CoHBIMEH KaTap ajaM KopllaraH opTana
KaJbIITaCKaH MOJICHHETTI OOMbIHA CIHIPIN, OHBIH
oKkimiHe aiHamanpl [3]. OneymerTik pea CUMBOJI-
aKIaparThlK TEH HWMIEpaTHBTI-0aKpU1ay Kypayuibl
GemiktepeH Typaasl. CUMBOI-aKNAPATTHIK KYpayIIibl
Oetik Oenrini O0ip MopTeOeHI HeIICHEeTiH aJaMHAH Talal
eTUICTIH MiHEe3-KYIBIKTHIK CIICHAPHUHiH YChIHAIBI. byt
CIIeHapHuie MiHe3-KYJIbIKTaH Oacka KOJaWibl JeHe
KHMBUIIAPBI, JKYPIC-TYpbIC, KHIM YITriCi MEH 9JeTTep
KepceTineni. Penaik skcrekTanus, sFHU KYTUTIMIED,

MiHE3-KYIBIK ~ HOpPMajaphl, WHCTPYKIMAJIAp MEH
epexxenep Typinae fana OomMaiaesl. On Gacka
agaMJapMeH OHal KaObulmaHaThiH —OeliHeHi Je
cyperreiii.

ONeyMeTTiK peijepAi KYHIBUIBIKTap, MiHe3-
KYJIBIK HOpMajlapbl MEH CaJIT-3CTypre cail keneTinaen
eTill aHBIKTay KaKeT. BYHBIH OapiibIFbl QJICyMETTiK-
MOJIEHH OpTaja maina Oonbln, HbIFasabl. Penuiy
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KYpbUIBIM ~ OeiyikTepi  HaKkThl  Typae  opTaja
KaObUIMAHFAaH  KYHIBUIBIKTAD MEH  MIHE3-KYJIBIK
HOpManapbIMeH aHbIKTai b1, bipak aneymMerTik penaep
meHOepinae pesaiH QyHKIMsIapbl MeH MapTrebecine
KaTBICTBI HOpMaJap/Isl Kylenenyi Kypeai.
Hotmxecinge Oip penge KemnrTereH HopMaiap
yinecTipinrex. CoHBIMEH Karap peynepIin
OpKalChICBIHIA pell  (QYHKUIWSAIAPBIHBIH  THIMII
OpPBIHIATYBIH KaMTaMachl3 €TeTiH HOpMaJapIblH ©3i
YIIiH epeKIne KyphUIFaH Xyieci 00yl MYMKiH.

Pennmi wHCTHTYT meHOepiHne Oenrimi  Oip
(byHKIUATApABIH ~ OpBIHAANYBIHA SKayanm OepeTiH
(YHKIMOHAIIBI pETTEylIl Jen Te aTayra OoJajipl.
CoiikeciHie, agaMHBIH pPONIIK MiHE3-KYIKbIHA
(hyHKIIMOHATIBI OAFBITTATYIIBUIBIK TICH KYTLTIMICPIiH
MopTeOEeMeH Colikec KellyiHe Ha3ap aylapbLiajpbl.

OJIEYMETTIK PO — )KETKUIKTI TypJe TOJBIK, OipaK
OapibIFBIH ~ KAMTH ~ alMaiThlH  MiHE3-KYJIBIKTHIK,
MiHe3meMe. Penmik  kyTuTmiMzaepae  HaKTBI  Oip
QIEYMETTIK KbI3METTEP/IiH OPBIHIAIYbIH KaMTaMachi3
eTETiH KaKETTi dpeKeTTep OOl KopceTiye .

CryneHtrepaig O31HIIK caHa-Ce3IMIiHIH
MICUXOJIOTHSLIBIK PEKIICTIKTePiH TeHIePIIiK TYPFbIIaH
JKCIEepUMEHTTIK 3epTrey yuiH B.CredeHcoHHBIH
TYJIFAHBIH KOFaM IIIHCT1 «IIbIHAKBI MEeH»-1H alliaThlH
«Q-copTTay» cayaiHamachl KOJIIaHBULABI [4].

B. Credenconnsy «Q-coprray» cayainHamacsl
TYIFaHBIH ©31 Typasibl TYCIHIKTEpiH 3epTTey MeH
TOIITAFbI MiHE3-KYJIBIK TeHCHIUSIIAPBIH
JIMAarHOCTHKANAy YVIIIH KOJJAHBUIATBIH dJicTeMe.
OIiCTEMEHIH KYIITi JKaKTapbIHBIH Oipi
3epPTTENIHYIIIHIH 63 HWHIMBUAYAIbIIBIFBIH, SFHU
«peanmpl  Men»-iH  kepceryi. CoHbIMEH —KaTtap
3epTTeNiHYIN  0acka amaMaapIblH KYTUTIMICpiHe
ColiKec Kelly-KeJIMeYiH HeTi3 peTiHAe KapacThlpMaiibl.

Hotmxkenepai OHJICY OapbIChIHIA
3epPTTEIIHYIIICPAIH OpTaK opi 0achiM  OONATHIH
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ACIIEKTTEPl  AHBIKTANBIN, CypeTTeImi. AJIBIHFAH
HOTIDKEJICD HETi3iHIEe OWen IKBIHBICTHI JKOHE ep
JKBIHBICTEI PECIIOHICHTTEP IIH TOYEIIITIKKE,
AIIBIKTBIKKA JKOHE «KYPECTi» KaObuigayFa JercH

OCHIMIITITIHIH OallaHBICKl 3CPTTEIIHICH OOJATHIH.
Baiinaneic  CTIOOCHTTIH ~ t-KpUTEPHUili  apKbUIBI
Kacalbl.

Ecenteynep Tect kinriHge OepiireH  anThl
ITKaJaHbIH YIIeYi OOMBIHIIA KYPTi3iieTi:

1) Toyenmimik TeHAEHUWSCHL SIFHH, TYJIFAHBIH
QNIEYMETTIK JKOHE AKbUIAKTHIK-ITUKAJIBIK TOMTHIK
CTaHIAPTTApP MEH KYH/BUIBIKTAPFA YMTBUIBII, OJapbl

KaOBLIayBbl.

2) amIBIKTHIK TEHICHIUSCHL. SIFHH, TYJIFAHBIH
QJieyMeT INNHAC SMOIMOHANALI  OaiilaHBICTapabI
OPHBIKTBIPYHI.

3) «kypecti» KaObUIAay TEHACHIMACHL. SIFHH,
TYJIFaapaiblK KapbIM-KaThIHACTAp JKYHECIHIeri Oumik
MopTeOere YMTBUIBIN, AJIEYMETTIK oemipre OelceHe

apanacysbl.

Kepceriniren  ym  IIKanaHblH  TaHAATYbI
CTYICHTTEP/IiH «IIbIHANBI MeH» OeHHECIH TOMBIFbIPAK
anry  YMBITBUIBICBIMEH — TyciHmipinemi. Ikamamap
PECTIIOHIEHTTEP  apachlHAa,  [IaMaMeH,  Oipae
KepceTKiin  Oepin, e3apa OaiiIaHbICHI  JKaFbIHAH
KBI3BIFY IIBLTBIK KepceTin TYPFaH/BIKTaH,

IKCICPUMCHTANIIBIK KOHE OaKpLIay TONTAPBIH HAKTHI
AHBIKTAYBIH KaXKETI KOK., DKCIHCPHUMEHTAIIBIK TOII,
WIapTThl TYpPAE, KbI3Zap, ay Oakbliay TOOBI XKirirrep
peTiHe KapacThIPBLIAIbL.

Toyenaimik [IKaJIaChIHA KaTBICTHI
SKCICPUMEHTTIK TOINTAarkl OpTa apU(pMETHKAJIBIK
kepceTkim 9,0, am Oakpliay ToObIHIA 8,8-Te TeH
60mp1. JIeMek, JKIiriTTep MEH KbI3ZAapIblH dJICYMETTIK
JKOHE  OTHUKAIBIK  TONTHIK  CTaHIApTTap  MEH
KYHJBUIBIKTApFa JIETEH  YMBITBUIBICHL  Oip-OipiHe
Hama’iac, aJIeyMeTTiK cTaHiaprrapra Oipjeit oeiiim.
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Cypem 1. Cmegenconunviyy « Q-copmmayy mecminiy mayenodiniK wKaiacvblHa pecnonoenmmepoiy «ua» scayaobwl.

1-mi cypeTke Kapam Toyenaislikke OEHiM TOMTHI
HaKThl Kepcere aiMaiMbI3. Cebebi eki TONTHIH J1a
XKayarnTtapbl OIpTeKTi, apachlHIa aca albIPMAIIbUIBIK
YJIKEH eMec eKeHiH kepeMi3. EH yiKeH alibIpMalblIbIK
45-iHm1i, Oacka TOIN MYLIEIEPiHiH YCBIHBICTApPbIMEH

OHAall  KemiCcy > KeHiHIeri miKipaiH XayaObIHIa
Oaiikanael: 10 KpI3 MeH 6 KITIT TiKipMEH KeJiCTi.
Kenapaey 67% -b1, okiritrepain 40%-b1  e3re
aJaMIapabIH MiKipiMeH oHail kemiceni. [lemMek, Kpi3aap
YCBIHBICTapFa OHAHBIPAK KeIiCeIi.
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Cypem 2. Cmeenconnviy « Q-copmmayy mecminiy aublKmulK WKAIACBIHA peCNOHOEHMMepOiy «uay dcayadvl

AHanu3  HeriziHge 2-CypeTTe  KOpCeTLIreH
JKayanTap HOTHIKECIH/E KbI3/Iap XKIiriTrepre KaparaHaa

TypaJbl mikipMeH 14 Kbi3 xaHe 4 xirit keunicTi. JJemek,
TaHIAYJBIKTBIH, IINHAETT KbIB3AapAblH 93%-bI, an

KapbIM-KaThIHACKA, JKaHa SMOLMOHANIBl  IKIriTTepHiH 27%-BI TONNEH, e3re agaMaapMeH
OaiimaHpicTapael  OpHaTyFa Oeifimmi. EH yIKeH — OIBIHIIBUT KATHIHACKA JAWBIH.
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Cypem 3. Cmeghenconnviyy « Q-copmmayy mecminiy
«Kypecke OetliMOiNiKy WKAIACLIHA pecnonoenmmepoiy «ua» dcayaobol.
3-mm  cyperTe  KepceTUIreHIeil  Jkayamrap — OIpiHINI peTTe OHBIH JKBIHBICBIH €MEC, OHBIH

HETI3IHIEe OKITITTep KBI3AapFa KaparaHma Kypecke
OeiiiMIipex opi 63 YCTaHBIMIAPBIH KOpFayFa TaifbIH
eKeHiH aHbIKTayra 0osajibl. EH yJIKeH aflbipMalibUIbIK,
59-pIHIIBI, 0aNaFaTTAaCyMIBUIBIK II€H  ©XETTLIIK
JKOHIHAer1 mikipMeH | KpI30OCH 7 KITiT Ke3JecTi.
Koznapapiy 7%-b1 MeH Kiritrep i 47%-bl KOHGIAKT
KaFnaiimapeiHa Tycyre Oedim. Jlemek, kirittep
KbI3JIapFa KaparaHaa KOH(IUKTTEPTe KUl TYCeI.
OJIEYMETTIK e3epicTep O3iHIiK caHa-ce3iMeri
esrepicrepre ceben 6omanbl. Jlon conait e3iHik caHa-
cesiMzeri  e3repicTep  QNEYMETTIK  JEHreiaeri
e3repicrepre ceden Oosa anmazael. Kasipri crynenrrep
SMOLMOHANIBIK JEHTelal Oi3MiH aTa-aHAMBI3 TOPi3Ii
renaepre Oenmeiini. ByHbIH Herisri canmapsl periHiue
QIEYMETTIK  peJIIepliH  ©3repiCiH  KapacThIpyFa
Oomanel. BoxamakTa oneyMeTTiK TON imriHae MapTeOe
MEH JKBIHBICKA KATBICTBHI MiHE3-KYJIBIKTHIK KYTUIIMIEP
o0eH JKOWBUIBIN, aJaM e3re amaMibl KepreHjie,

MopTeOeciH eMec, OHBIH TYJIFa eKEeHIH Kepei.
CoHBIMEH, 3epTTey JKYMBICBIHBIH MaKCaThI
CTYACHTTEPIIH O31HIIK caHa-ce3IMiHIH
TICUXOJIOTHSITBIK €PEKIIEeTIKTePiH TeHICPIIiK TYPFhIIaH
HAKTBUIAy MaKCcaThl XKy3ere acThl. JKYMBIC aJleyMeTTiK
peepaiH JKOHE TEHAEPIIK ©3IHIIK CaHa-Ce3IMHIH
OainaHbIchl  HeTi3iHae Okyprisiuimi. Hormxecinze,
QNIEYMETTIK poJAepiH e3repici TeK O3iHAIK caHa-
CEe3IMHIH ©3TrepiCiHe eMecC, COHBIMEH KaTap TeHAEPIIiK
O3iH/IIK caHa-Ce31IMHIH e3TrepiciHe Jie aibIl Keuei. by
JIETeHIMI3 QJIEyMeT IMIiHJE QJIEYyMETTIK MOpTeOe MEH
KBIHBICKa ~ OalIaHBICTBI ~ KYTUTIMIEpAiH  e3repici
OpeKeTTiH OOCTaHIBIFBIHA aNbIl  Kedemi. SIFHu
JKBIHBICTBHIK OeNri OOWBIHIIA JaMBIFAH CTEPEOTUITEP
CIIKIMHIH ~ QpeKeTTepiH  mekremeimi.  Jlemex,
CTYACHTTEPAIH CaHACHl JKaHA OULTIMIe amibIK, opi
Kymrap Oosanel.  Bynm  nerenimiz - crepeortHnTep
HETi31H/e KOFaM iIIiH/e «OKBIHBICHI 0ap» MaMaHIBIKTap



East European Scientific Journal #1(65), 2021 55

op azaMm YIIH >KBIHBICTHIK OenriciHe KapamacTaH
KoypkeTiMai 6omansl. COHBIMECH KaTap, OUS3BUIBIK MECH
CPIKYPEKTLUTIK CHAKTHI KacUeTTep OcelicaHabl TYPFhIIa
JKBIHBICKA O0JTiHOCH, 00BEKTUBTI TYp/Ie KaOBUIJaHATHIH
00JIaIbl.

Erep crymeHtTephiH  e3iHAIK  caHa-ce3iMi
CTCPCOTUIITEPMEH IICKTEIMECe, OHaa OoJjamakra
JKBIHBICTBIK JTUCKPUMHHAIIMS Macelieci menriieni. by
63 OCTiH/IE 30PIIBIK-30MOBUTBIK KOHE KBIHBICTHIK OCITi
OOWBIHINIA YKYMBICCBI3IBIK MACEICIEPiHiH IIenTiTyine
aJIbI KeJeml.

3amaHayu CTYJIEHTTEP cesimaep MEH
SMONUSUIAPABI  OOBEKTUBTI  TYypAC KaOBLIIAIbI.
OPpKaiChICBIHIA dJIEMTe JICTeH ©31H/IiK KO3Kapachl FaHa
KapacThIPBUIBIT KOWMaIbI, 0J1ap OHBI KOpFayFa TaiibiH
Typangsl. CesiMmran Oomy, suzaep Ooiyra YMTBULY,
KalcapiblK TEH HO3IKTUIIK CHSKTBI  KAacHUCTTEp
CTYJIEHTTEp YIIiH OOBEKTHBTI OOJBINT TaOBLIAIBI.
Ce3iMep KoHE KBIHBICKA KATBICTBI CTEPCOTUIITEPACH
aylak OoJIaTBIHBI alKbIH KepiHeni. COHBIMEH KaTap,
oJlap SMOIMOHAIIBIK JHANa30Hbl KE€H OOJFaHIbIKTaH

COHBIMEH, KaTajJ BIHBICTBIK IIEKTEIYyACH 00C
CTYACHTTCPAIH MiHE3-KYIBIKTHIK JHAMa30Hbl  Oait
OOJNBIN, OJap TCUXOJIOTHSUIBIK TYPFBIIA TYPAKTHI
Oonajpl, ©31H-631 Oarangaysl aJlcKBATThl KAJIbIITACAIbI.
CoHBIMEH KaTap, OJIapJblH «IIbIHAWEI MeEHiH»
«uaeanabl MeHre» MaKCHMAaJIbl TYPC JKaKbIH KETKi3e
aaTHIHAAN TIOTCHIINABI KOFaphl eKeHi OafKatasl.
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FEATURES OF LIFE VALUES AND LONELINESS IN PEOPLE OF DIFFERENT AGES
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OCOBJIMBOCTI )KUTTEBUX HIHHOCTEM TA NEPEXXUBAHHSI CAMOTHOCTI
B OCIB PI3BHUX BIKOBUX I'PYIT

Abstract. This article is devoted to the study of the dominant life values and features of loneliness in people
of different ages: adolescence and adulthood. It is determined that the experience of positive loneliness is more
characteristic of adolescents, with the predominance of a high level of loneliness in them. The studied theoretical
and practical aspects of the connection between the experience of loneliness and the life values of the individual
have made it clear that certain life values have a close direct or inverse connection with the feeling of loneliness.

AHoraniss. [laHa crarTs npucBsSYeHa JOCIIKCHHIO JIOMIHYIOYHX YXHTTEBUX I[IHHOCTEH Ta OCOOJIMBOCTI
MepeXKUBaHHSA CaMOTHOCTI y o0cCi0 pi3HMX BIKOBHX TpyH: IOHAIbKOTO Ta 3pinoro BiKy. BusHaueHo, mio
MEPEIKMNBAHHA IIO3UTUBHOI CAMOTHOCTI OlJIbIIIE IpUuTaMaHHO ocobam OHalbKOIro BiKy, 3a NepeBaKaHHA BUCOKOT'O
piBHSI caMOTHOCTI came y HuX. JlociipkeHi TeopeTuyHi 1 MPaKTHYHI acleKTH 3B’ SI3KY MepeXUBaHHS CaMOTHOCTI
Ta XHUTTEBUX LIHHOCTEH 0COOMCTOCTI JajiM 3pO3YMITH, IO MEBHI KUTTEBI IIIHHOCTI MAlOTh TICHUH NpsAMU abo
00epHEeHHI 3B'30K 3 BIAUYTTSAM CAMOTHOCTI.

Knouosi cnosa: camommuicms, sicummesi yiHHOCMI, 36'130K NEpeICUBAHHL CAMOMHOCHMI MA HCUMMEBUX
YiHHOCMEl, 8NIUB JHCUMMEBUX YIHHOCTEU HA GIOYYMMSL CAMOMHOCHIL.

Key words: loneliness, life values, connection of loneliness experience and life values, influence of life values
on manifestation of a certain type of loneliness.
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IocTranoBka npodaemu. IIpo nomupeHHs Takoi
npoOJeMH CYYaCHOCTI SIK TEPEKUBAHHS CaAMOTHOCTI
MOJKHA Ji3HATUCH 3 TAaKWX HaHUX: He Ounbime 1-2%
OMHUTAHMX MCUXOJIOTAMH IIOJI0 JAHOTO MEPEKUBAHHS,
3a3BUYAll CTBEP/DKYBAld, IO HIKOJM B JKHUTTI HE
BiJJUyBaJld CAMOTHOCTI, B TOH 4ac sk mpudam3Ho 10-
30% 3 HEX TOBOPHIJIM, IO HEPEKUBATH TAKE TTOTYTTS
xo4a 0 pa3 y kuTTi. [HIIIa yacTHHA OTIMTAHKUX BKa3aia,
mo abo YacTo MepeKMBAIOTh CTaH CaMOTHOCTI abo
3HAXOJATHCSA B HHOMY HOCTIHHO.

CaMOTHICT, — 1€ €MOLIWHMH CTaH, SKHH
HaiflgacTimie TIOB'SI3aHUH 3 BIICYTHICTIO OJNM3BKUX,
eMOIIHHUX 3B'I3KIB 3 JtoAbMH abo 31 cTpaxoM ix
BTPATH B PE3yJIbTATi MEBHOI MCUXOJOTIYHOT MPUUNHH
a00 BIUMYIIICHOI COIIATbHOT 130JIs1I1.

Ha Bim4yTTs1 CAMOTHOCTI MOXYTh BIIMBATH Pi3Hi
MICUXOJIOT1UHI YNHHUKK. OTHUM 3 TAKHX YUHHHUKIB, MU
BBa)KAEMO, € JKHUTTEBI IIIHHOCTI, AKI BITHOCSTHCS IO
OCHOBHHX PETYIISATOPIB MOBEMIHKH Ta KHUTTS JIIOJUHH.

JKuTTeBi IIHHOCTI BU3HAYAIOTH CIPIMOBAHICTH
0co0HuCTOCTI, CTaBJIEHHS ocobucTocTi bi (o)
HaBKOJIMIIHBLOI IIMCHOCTI, IHIIMX JIIOAEH, 0 ceOe.
Boun BHCTYHAlOTh SIPOM CBITOCTIpHMMAHHS —Ta
MOTHBALIIT )KUTTEBOI aKTUBHOCTI.

IcHye ©6araTo JOCHTIIKEHb, SKIi BH3HAYAIOTh
0COOJIMBOCTI NIEPEeKMBAHHSI CAMOTHOCTI Y 0OCi0 pi3HHX
BIKOBHX TpyIax, 3a 3BMYail 11e MiJUTITKH, IOHALTBO Ta
JIFO/TH TOXMITOTO BiKy [2]. Takok MOKHA 3HAWTH OaraTo
JIOCITIIKEHB, SIKI CIIPSIMOBaH1 Ha BU3HAYCHHS )KUTTEBUX
HiHHOCTEH [6].

Croupatourick  Ha ~ BH3HA4YCHHSA  KUTTEBHUX
IIHHOCTEH Ta TOHATTS «CaMOTHOCT» HaMHu OyIo
3po0JeHe TPUITYIIEHHS, MO0 Y KOXXHOTO BIKOBOTO
mepiony € TPIOPUTETHI KUTTEBI IMIHHOCTI H
MEepEeKUBAHHS CAMOTHOCTI MOXKe OyTH MOB’si3aHe 3
MEBHUMH YKUTTEBUMU I[IHHOCTSIMH OCOOUCTOCTI.

AHaJii3 ocTaHHIX Aoc/aigxkeHb i myOaikaniii: Y
cydvacHiii 3apyOikHIN HayKoBiil JiTeparypi mpobiema
CaMOTHOCTI aKTHBHO JOCIIHKYEThCS MPHOIN3HO 3 50-
x pokiB XX cropiuust (P.C. Beiic, K.€. Mycrakac, JI.€.,
H.Paccen, [I. Picmen, @.Cneiirep, Y.A. Cneiitep Ta
IHITUMH).  ACHEKTH CaMOTHOCTI 3HAWIUIM  CBOE
BiJOOpaKeHHS B MpAIIX TaKUX AOCIITHUKIB K b.M.
Tonora, 10.M.IlIBan6, O.B. Hdangera, I'. Kapamamr.,
0.0. Impsmuenko B.III. CinsieBa, O.b. Jonrinosa, €.H.
3aBopoTHHX Ta iHmMX. [lepexwBaHHA CaMOTHOCTI Ta
craBnerns 10 Hboro (/1.0. Jleoutser, E.H. Ocin, 3.C.
IlepnoBa), (GeHOMEH CaMOTHOCTI SIK Cy0'€KTHBHE
MepeKUBAHHA Ta HOro  COIaJbHO-TICHXOJIOTTYHI
ocobmuBocti (T. xoncon, €.H. 3aBoportHux, E.
Iemo, A. Camiep), CaMOTHICTh, BiIUyXECHHS Ta iXHi
ncuxonoriuni  acnektn  (O.b.  [onrinosa, O.B.
Heywmoesa), pizni Buau camoTtHocTi (D.I". MaiineHoBa,
O.1. CxopoBa) Ta crocoOu ONaHyBaHHS CaMOTHOCTI
(I.Conogeitunk, M.A.YUynkosa). Ilcuxiunmii craH
camoTHOCTI B mparsix €.€. Porosa Ta P.C. HemoBa, sk
SBHIIC, 3yMOBJCHE HEIOCTATHICTIO CIIUIKYBaHHS,
mopymeHHsM  comianpHux  3B's3kie y  K.C.
A6ynsxanoBa-Cnascskoro, 1.C. Kona ta Y. Caanepa,
SIK BIUYTTS, 110 BUHUKAE MPH YCBIIOMJICHHI Pi3HUII
MK CBO€IO TIO3WINEI0 Ta OakaHHSAMH colliymy - K.
Pomxepcom Ta E. Ilemiom.

BuznauenHio ocoOnmBoCcTEH KHUTTEBUX
LIHHOCTEH caMe B FOHAIIbKOMY Billi IPUCBSYEHI pOOOTH
O. bobpenko, O. 3oropoi, JI. Mensenera, B.
Hemuposcekoro, B. Cadina, T. ComongyHoBoi Ta
IHIIHAA JIOCJIITHUKIB. 3aJIe)KHICTD coLiaabHOL
aKTUBHOCTI ocobucrocti Big 1 opienrtamii (B.I1.
Brosuienko). Posrsgarors TaKOX IIHHICHI
opieHTaIii B KOHTEKCTI MpobieM perymsmii i
MIPOTHO3YBAHH COIIaNbHOI ITOBENIHKY TaKi BYCHI K B.
O. Snos, O. C. [leitneka, B. A. Xamenko, E. T.
UepHoBa. [[nHaMiKy HiHHICHUX Opi€HTAIliil BUBYAIH A.
JI. Xypasnros Ta FO. 0. Konsrina.

Bupgisennsi panime He BHpilIeHUX 4YaCTHH
3arajgbpHoi mpobdsemu. Ilin wac omparoBaHHS
MaTepiary OyJi0o BH3HAYCHO, IO JKUTTEBI ILIHHOCTI 1
CaMOTHICTh SIK TNCHXOJIOTIYHI (pEHOMEHH, JOCTaTHBO
JgocnipkyBanucs.  [Ipote, came  JOCHIIKEHHS
mpoOJieMH KHUTTEBUX I[IHHOCTEH OCOOMCTOCTI Ta
MIEPSKUBAHHS HEI0 CaMOTHOCTI B IOHAI[bKOMY Ta
3piIoMy BiKy He OyJIH IpeICTaBIeHi, IK i 0COOIMBOCTI
iXHBOTO 3B’513KYy. Lle € HOBa cdepa qoCimKEHHS.

®opmyTI0BaHHA Lijeil cTaTTi. MeToro cTaTTi €
BUSIBIICHHSI TIPIOPUTETHUX JKUTTEBUX IIHHOCTEH 0Ci0
FOHAI[LKOTO Ta 3piJIOT0 BIKY Ta OCOOIHBOCTEH 3B’SI3KY
MDK OKHTTEBUMH I[IHHOCTSIMH  OCOOMCTOCTI  Ta
MePEKUBAHHAM CAMOTHOCTI.

Bukiaang ocHoBHOro Martepiamy. Panime
CaMOTHICTh  po3risinanack sk Oulbine  (i3uuHa
XapaKTepUCTHKA, TIPOTE 3 TUIMHOM 4acy Ta JOCIiIKEeHb
CaMOTHiCTF HaOyBala BXE CYTO IICHXOJOTIYHOTO
acrieKTy, BOHAa CTaBaja HepIl 3a BCe, SAK Ta, IO
MIPOSIBISUIACh HA 0cOOMCTiCHOMY piBHI. HUHI HayKoBII
aKTMBHO NPOBOJATH  JOCHI/DKCHHS  CaMOTHOCTI,
130JIbOBAHOCTI, BIUyTTA HENOTPiOHOCTI,
BHYTPIIIHBOOCOOUCTICHOT ~ Ta ~ MDKOCOOUCTICHOT
i305st1ii, METO/IiB OTTaHyBaHHSA CaMOTHOCTI,
e(eKTUBHHUX CIIOCOOIB IMO30aBJACHHS CaMOTHOCTI,
BijuykeHocTi Tomo. JlocmimpkeHHs Oa3yBajioch Ha
Teopil, fKa BH3HAYAE, M0 CAMOTHICThH 1€ EMOILIIHHUI
CTaH, TMOB'I3aHMH 3  BIJCYTHICTIO  OJIM3BKUX,
MO3UTHUBHUAX EMOIINHNAX 3B'SI3KIB 3 JIIOIOGMH Ta abo 3i
CTpaxoM iX BTpaTH B pe3yJbTaTi HasBHOI abo
MPUXOBAaHOI TCUXOJIOTIYHOI TPUYUHH  COIiaIbHOT
1307t [1].

IcHye siBHa 1 HesiBHA (IIpUXOBaHA BiJl OTOYCHHS)
CaMOTHICTb. SIBHa CaMOTHICTb YTBOPIOETBHCS, 5K
¢isuyHe sBuIe 1 BiAOYBAa€THCS KOJHU JIIOIUHA MPHU
nediuTi CIUTKYBaHHS 3 JIFOABMH, X04€ CIIIKYBaTHCS,
ae He Moke. HaGarato wacrime 3ycTpidaeThes
CaMOTHICTh y HesBHIM (NPUXOBAaHI B OTOUYCHHS:)
¢dopmi. JlromuHa TOCTIHHO 3HAXOIAWTHCS B OTOYCHHI
JOJIeH, CHINIKYEThCS 3 HHUMH, aje B TOH XKe dac
BiquyBae ceOe BIIUYKEHOIO Ta HemoTpiOHOM. Bei mi
moau i He MoTpiOHI, TOYHINIE BOHA HE BiAYyBa€e 10
HUX OCOOJIMBOI JIFOOOBI 1 MPUXIIIBHOCTI 1 COIiaNbHI
3B’SI3KM Taka JIIOAWHA MOXXE MIHATH 4YacTo 1 JIETKo.
[IpoGnema HesBHOI CaMOTHOCTI B Hall 4ac € ayxKe
MIONIMPEHOI0 Cepel] MiUNTKIB 1 SKII0 BYACHO HE
BHPINIYETHCS Ta HE PO3TILIIAETHCS, TO IEPEXOIUTH i B
CTalif0 JIOPOCJIOrO JKUTTS, L0 CYHMPOBOJIKYETHCS HE
3MOrOI0 YCTaHOBJICHHS JIOBFOTPUBAJIHMX COLIAIbHUX
3B’3KiB. Brpomomxk irHopyBaHHA mpoOIeMH Taki
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JIOAM CBIiJOMO TIPUPIKAIOTH cebc Ha CaMOTHICTb.
BusiBuTHn Takuii Buj nepexMBaHHs CAaMOTHOCTI JOCHTh
CKJIQJHO, TO03asK L JIIOAWHA B  CYCHiJBbCTBI
MOBOUTHCS HAMOIIBII 3BUUaHAM YHHOM [3].

Po3pi3HAIOTE TakoXK Taki THIM CaMOTHOCTI:
30BHINIHA Ta BHYTpIIIHSA. BHYTpilHS caMOTHICTh
3YMOBITIOETBCS BHYTpIIIHIMH 0OCTaBHHAMH, TOOTO
JIO/IMHA € TIISAa4eM CIICHAPil0 CBOTO KUTTS. 30BHIIIHS
CaMOTHICTb B CBOIO YEPry XapaKTEPU3YETHCS THM, IO
JIOAWHA YCBIIOMIIIOE CBOIO TPOBHHY 1 BBaXKae, IIO
MOXE BHIIPAaBUTH CTAaHOBHIIE B SIKOMY OIMHHIACH,
TOOTO BOHA € HE TUIBKU CHOCTEpiradeM, a if akTopoM.
BrumB Ha mI0 CHTYyalil0 caMe CaMOTHOCTI 3aJIeKHTh
BiJl TOTO, SIK JIIOJMHA CIPHUIMAE IF0 CUTYAIlil0, TOOTO
SKi TICHXOJIOTIUHI peakuii Ta AepiUUTH BiTHOCHH
NOB's3aHl 3 OLIHHUM BHUMipioBaHHsIM. Ha ocHOBI
TaKOro BU3HAYECHHS THIIIB CAMOTHOCTI BUAUIAIOTH DAL
TUOIB:  TO3WTUBHUM  BHYTPIMIHIA;  HETaTHBHHUN
BHYTpIIIHI}{; TO3WTHUBHUKA 30BHIHIA (PizmuHe
YCaMiTHCHHS); HETaTUBHHUHA 30BHINOIHIA  (CMepTh
Omu3pKko1 moanHu). ToOTO MOXKHA Ka3aTH Mpo Te, MO0
NPy BU3HAYEHHI SIKMH caMe THIl CaMOTHOCTI € y
JIOMMHA HE MOXHA BHIUIITH TUIBKH  BIJIACHE
BHYTpIllIHiIT 200 BIacHe 30BHiMIHIHN [8].

Brponosxk J0CHiKeHb Bce OULIBIIE BYCHHX
BUJIUIAIOTH TO3UTHUBHY CaMOTHICTh Ta AECTPYKTHUBHY
CaMOTHICTb.

[To3uTHBHA CaMOTHICTh 200 YCaMITHEHHS — II¢
HeoOXimHui, OaxaHuwii craH, skuid  Qopmye
MOBHOIIIHHY CaMOJIOCTAaTHIO OCOOUCTiCTh. Y TOH Hac
JECTPYKTUBHA CaMOTHICTh Ma€ IPOTWJIC)KHI O3HAKH
[5].

JKuTTeBi IIHHOCTI BUCTYNAIOTh ONHUMH 3
ACTICKTIB JKHUTTS. SIKi CyIPOBOJUKYIOTh JIIOAMHY i Yac
ychoro 11 OJKATTS Ta 3MIHIOIOTBCS Yy  Hporeci
nepeopMOBYyBaHHA ii JyMOK Ta HACTAHOBIECHb. Y
CTPYKTYpi 3piUIOi, PO3BHHEHOI OCOOHMCTOCTI IIHHOCTI
BUKOHYIOTh (DYHKIIIO NEPCHEKTUBHUX CTPaTEeTIuHMX
SKATTEBMX 1€ 1 MOTHBIB  KHTTEIiSILHOCTI,
peaizailis SKUX BUPaKaEThCS Y BHECKY OCOOMCTOCTI B
KYJIBTYPY, CTBOPEHHI 1l HOBHX, 00'€KTHBHUX (opmax
niHHoCTeH [7].

3rigHo 3 Teopiero M. Poxnua MoxHa BUAUTUTH JBi
OCHOBHI T'PYyIH XKUTTEBUX IIIHHOCTEH: TepMiHAIBHI Ta
IHCTpYMEHTallbHI a0 MIiHHOCTI METH 1 WiHHOCTI
KomToBi [9].

e I[IHHOCTI
CaMOKOHTPOJIb) —I[IHHOCTI
TEPMIHANBHI  I[IHHOCTI

parfioHai3M,

Oe3nocepeIHbO
NOCTAalOTh 332  PaxyHOK
MEepeKOHaHHs B TOMYy, IIO SKach KiHIIEBA MeTa
IHIMBIlyaJbHOTO ICHYBaHHS 3 ocobucroi abo
rpPOMaJICbKOi TOYKH 30py BapToO TOro, 100 a0 Hel
NparHyTH

e IHCTPYMEHTaJbHI IIHHOCTI TIOCTalOTh 3a
paxyHOK IIepeKOHaHHs B TOMY, 1110 SIKUich 00pa3 i €
3 ocobucToi a6o rpoManchkoi TOYKH 30py KpamluM y
Oynb-sKii cutyarnii

TepMminampHi IIHHOCTI Ta IHCTpYMEHTAJIbHI
IIHHOCTI MOXYTh BHOKPEMIIIOBATHCH, K «OJIOKW» y
B32€MOBITHOIIIEHHS OJTUH 3 OJHUM [4].

(OCBIYEHICTB,

VY nepuiomy GJiowt, SIKMH CTBOPEHUH 3a paxyHOK

B3a€EMOAIi  TEPMIHAIBLHUX Ta I1HCTPYMEHTAJILHHUX
LIIHHOCTEN MOYKHA BUILINTHU TaKi:
1) KOHKpeTHI JKHUTTEBI MLIHHOCTI (30pOB's,

poborta, npy3i, ciMelHe KUTTs) Ta aOCTPAKTHI I[IHHOCTI
(mi3HaHHS, PO3BUTOK, CBO0OO/A, TBOPUICTH)

2) mirHOCTI MpodeciiiHoi camopeanizarii (IikaBa
poboTa, TPOAYKTUBHE >KUTTS, TBOPYICTH, AKTHBHA
IisIbHE KUTTA) 1 IIHHOCTI OCOOHCTOTO KHTTS
(3mopoB's, M000B, HAsIBHICTH IPY3iB, PO3Bar, ciMenHe
JKUTTSI)

3) inAuBigyaNbHI IIHHOCTI (300POB'S, TBOPYICTB,
cBOOO/A, AaKTHBHE [isUIbHE  JKUTTS, pPO3Bary,
BIIEBHEHICTh B c00i, MaTepianbHO 3a0e3eueHe KUTTS)
1 I[HHOCTI MI)KOCOOHMCTICHUX BiJJHOCUH (HasIBHICTbH
JPY3iB, [IACTHBE CIMEIHE KUTTS, LIACTS iHIIUX)

4) akTHBHI MIHHOCTI (CBOOOMA, aKTUBHA AisTbHE
KHUTTS, MPOAYKTUBHE JKUTTS, IikaBa po0OTa) i MacHBHI
LiHHOCTI (Kpaca IpUpPOIN i MUCTELTBA, BICBHCHICTh B
co0i, Imi3HAHHS, KUTTEBA MYIPICTh)

[ToenHaHHS TepMiHANBHHX Ta IHCTPYMEHTAIBHUX
OiHHOCTeW B OpyromMy ONOLi TPU3BOAWTE IO
YTBOPCHHS TaKHUX:

1) eTnuHi LiHHOCTI (YECHICTH, HEMPUMHUPEHHICTD
JO HEJOJIKIB) — IIHHOCTI MIDKOCOOHCTICHOTO
CIIJIKYBaHHS (BUXOBaHiCTb, KHUTTEPATICHICTB,
4YyHHICTh) — WIHHOCTI mpodeciiHol camopeamizamii
(BimnoBinanpHICTh, e()EKTHBHICTh Yy CIpaBax, TBepla
BOJISI, CTAPAHHICTB)

2) iHOWBiTyaJiCTWYHI HIHHOCTI (BHCOKI 3aIUTH,

HE3aJIeXKHICT, TBEpIa BOISA) — KOHPOPMICTCHKI
LiHHOCTI (cTapaHHICTB, CaMOKOHTPOJIb,
BiMTOBIJQIEHICTD) —aNbTPYiCTHYHI LIHHOCTI

(ToNMEepaHTHICTh, YyHHICTH, IIUPOTA TTOTIISIIIB)

3) WiHHOCTI CaMOCTBEPIKEHHS (BHUCOKI 3aIlUTH,
HE3aJIe)KHICTh, HENPUMHPEHHICTh, CMUIMBICTh, TBEPJA
BOJISI) — IIHHOCTI NPUHHATTS IHIMIKX (TEPIUMICTB,
YyHHICTb, IIUPOTA MOTJISIIIB)

4) iHTeneKTyasJbHI - €MOLIMHOTrO CBITOBIIYYTTS
(KUTTEPAICHICTD, YECHICTD, Yy HHICTB)

Y cBoemy mociimKeHHS MU criupanucs miaxin 1.
[IBapua, sxwii € Moau(}iKOBaHUM BapiaHTOM Teopil
M.Poxkuua [10]. Bin Buainse Taki MiHHOCTI:

1) miHHOCTI 30epeKeHHS (6e3meka,
KOH(OPMHICTB, TPAIHUIIiT)
2) wiHHOCTI  3MiHM  (IIOBHOTa  Big4yTTiB,

caMoperyJIsiis)

3) WIHHOCTI CcaMOBM3HaueHHs (OJaronoayyqds
IPYIM 1 JIFOJICTBA B LJIOMY)

4) miHHOCTI CaMO3BEITMYCHHS
JIOCSITHEHHSI, TE/IOHI3M).

1. Emnipuune oOocnioxcenna. Hama Bubipka
ckasianacs 3 1Box rpyi. [lepmra - 30 oci6 y Biui Bix 18
1o 25 pokiB, 15 —kiHouoi cTati Ta 15 — 9010BI4O1 cTATI.
Hpyra rpyna - 30 oci6 y Bini Bix 40 no 50 pokis, 15 —
XKIHOYOI cTaTi Ta 15 — vonosivoi crari. Bei yuacHukun
JIOCIT/DKEHHsT a00 HaBYAIOThCS B yHIBepcHTETax abo

(Bnana,

TIPAIOIOTh.

Jng  eMmipudHOTO  JOCHIMKEHHS  3B’SI3KY
MEePEeKUBAHHA CAMOTHOCTI Ta MXHUTTEBHX I[IHHOCTEH
Oy BUKOPHUCTaHI TaKi METOJUKH:

«/IndepenniaabHuil OMUTYBAJIBHUK CaMOTHOCTI» €.
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|/

M. Ocin, . O. JleontbeB; Metoauka «JliarHocTrka
piBHS CyO0’€KTMBHOTO BimdyTTs camMoTHocT» /I

Paccen, JI. Tlomen, M. ®epriocon, anmanraiis

po3pobnena H. E. Bopom'sHoBor; Meronuka

«linnicHuii onmutyBanpHuK» 111, IBapra.
Ompumanni  pesynromamu.  OnpanboBYIOYH

pe3ynmpTaTH  JOCTKEHHA OyJo BH3HAYEHO, IO

ICHYIOTB BIKOBI oco0nMBOCTI HepeKUBAHHS
camoTHOCTi. Maiixe 17% BigCcOTKIB OCi0 FOHAIBKOTO
BiKy MalOTh BUCOKHH PiBEHb BITYYTTS CAMOTHOCTI Ha
BiaMiHy Bixm 3% oci0 3pimoro Biky; 47 BiICOTKIB
IOHALIBKOTO BIKY MalOTh HM3bKHH PiBEHb CaMOTHOCTI
Ha npotuBary 67% jrojei 3pijoro Biky (auB.puc.l).

MNepexXnBaHHA CAaMOTHOCTI

m 18-25 = 40-50
66,60%
46,60%
6 36,60% 30% 16,60% 3 30%
| [ —
HU3bKUI cepeaHin BMCOKUM

Puc. 1. Ilokaznuku nepexcueants camomuocmi y ocib pizHoeo 6iKy

Mo3nTBHaA CaMOTHICTb
m 18-25 40-50
90%
40% 36,60%
23,30%
0% 10%
[ |
HU3bKUWA cepeaHit BUCOKUI

Puc.2. [loxasnuku nepescusants nO3UMUGHoOI CAMOMHOCMI 8 0Cib pi3HO20 BIKY

IMpore BapTo 3a3HauuTH, MO ocodam 18 mo 25
POKIB TMpHUTaMaHHWN BUCOKWH pIBEHb IO3UTUBHOT
camotHOCTi (puc.2). MoKeMO TPHUIYCTHTH, IO
MOJIOJb OibII BOAYa€e y BIMUYTTI CAMOTHOCTI pecypc
JUISl CAMOPO3BUTKY Ta BiacHOi peduiekcii, a He Juie
HEraTHBHE TIePeKUBAHHS.

ITig yac mOCIiKEHHS XUTTEBUX LIHHOCTEN 0Ci0
pi3HHX BIKOBHMX Tpyl 3a gornomoror merojuku III.
[IIBapiia OyJ10 BCTAHOBJICHO, 110 MK HUMH iICHYIOTb, SIK
BIZIMIHHOCTI Yy TpPIOPUTETHOCTI I[IHHOCTEW, TaK 1
CHIBIaJaHHS 32 IIHHICTIO «BIAKPUTICT IO 3MiH»
(puc.3.ta 4).

MOTMBW CaMOCTIMHOCTI B NoBeAjiHL;
BiakpuTicTb A0 3MiH

CamocTilHicTb

Hanbinbw Baxknuse

18-25

90%
90%
96,60%

Puc. 3. Hatieusasiceniui yinnocmi ocio 1oHaybKo2o 6iKy
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CamoTpaHCUeHAEHTHICTb
MOTMBM reJoHi3my B NoBeAiHu,

BigKpuTiCTb A0 3MiH

Hanbinblw Ba)knuee

m 40-50

63,30%
63,30%
70%

Puc.4. Hatisusaoiceniwi yinnocmi oci6 3pinozo 6ixy

OTmxe MOXKHA 3a3HAYUTH, 1[0 HAWBAKIMBIIIMMU
JUTS BikoBOi rpymu Bix 18 mo 25 pokiB € caMocTiiiHICTh
B TIOBEiHII, BiIKPHUTICTh IO 3MiH Ta CaMOCTIiHICTb.
Jus BikoBoi rpymm Bim 40 mo 50 pokiB HaifOinmpmm
BaYKJIMBAMH JKATTEBUMH IIHHOCTSAMU €
CaMOTpPAaHCIICHJCHTHICTh, TEIOHI3M B IIOBSHIHII Ta
BIIKPUTICTH 110 3MiH. MO’KHA BU3HAYUTH, IO IIHHICTH
BIAKPUTOCTI [0 3MiH € OJIHAKOBO BaXIIHBOIO,
HE3BaXKalOuX Ha BiK.

[IpoBenenuit kopensauiiinuii ananiz (koediuieHT
kopensiii [lipcona), sikumii 3niiicHioBaBcs B SPPS,
BCTaHOBUB, II10 MIEBHI )KUTTEBI LIHHOCTI MAIOTh MPSIMUAIN
3HAYYIUKA 3B'I30K 3 BIAUYTTSAM CAMOTHOCTI: IIe
remoHisMoM «0,399», camo3BenHMYEHHS B ITOBEMIHIN
«0,386», camoctiiiHictTe B moBemiHIl  «0,369».
LiHHICTP «CaMOCTIHOCTI B MOBEIiHI» Ma€ MPSIMHN
3HAYYIMKA 3B'I30K 3 3arajdbHUM IEPeKUBAHHIM
CaMOTHOCTi, 3 3aJICKHICTIO BiJ CHUIKyBaHHI, Ta 3
130JIb0BAHOI0O CAMOTHICTIO 1 HISK HE IOB’sA3aHa 3
[MO3UTHBHOKO CAMOTHICTIO.

inHocTi «mobpotn B moBemiHii» «-0,350»,
«0e3rnexn B MOBEIHIII «-0,404,
CaMOTPAaHCIICHICHTHICTh B MOBeAiHII «-0,361» MarTh
OOCpHEHMIT  3HAUYNMH  3BSI30K 3  BIAYYTTIM
CaMOTHOCTI.

[lo3uTBHA CaMOTHICTH Ma€ MPSMHUHA 3HAYYIIHA
3B’SA30K 3 IIHHOCTSIMH CaMO3BEJIMYEHHAM B ITOBEIIHII
«0,435», remonisMoM «0,458» , CTUMYJAIi€l0 B

moBeminmi  «0,372», MOTHMBOM CaMOCTIMHOCTI B
moBeaiHm «0,6255.
OTpuMaHi JiaHi BKa3ylOThb Ha 3B'I30K MiXK

JKUTTEBUMH IIHHOCTSAMH Ta BIMYYTTSIM CaMOTHOCTI
0COOHCTOCTI.

BucHoBok. CaMOTHICTH 1€ €MOIAHHI CTaH,
MOB'I3aHUH 3 BIJICYTHICTIO OJM3bKHX, MO3UTHBHHX
EeMOLIHHNX 3B'SI3KIB 3 JIIOJBMH Ta abo 31 cTpaxoM ix
BTPaTH B pe3yNbTaTi HasBHOI abo MPUXOBaHOI
TICHXOJIOT19HOT IPUIMHU COIIAIEHOT 130JIAIII1.

IcHye siBHa 1 HesiBHa (IIpUXOBaHa BiJl OTOUYCHHS)
CaMOTHICTh. SIBHa CaMOTHICTh YTBOPIOETBCS, 5K
¢iznuHe siBHIIE 1 BiAOYBA€THCS KOJNM JIIOJMHA TPU
JedinuTi CIIKYBaHHS 3 JTIOABMH, X0U€ CITIIIKYBATHCS,
ajie He MOJXKe.

HesiBHA caMOTHICTH Iie¢ KOJH JIIOAWHA ITOCTIMHO
3HaXOJHUTLCS B OTOYEHHI JIIOJIEH, CIIIKY€EThCS 3 HUMH,
alme B TOH e dac BiguyBae cebe BiAUYKEHOIO Ta
HeroTpiOHOI0. BoHa HE BimuyBae Big HUX 0COOMMBOI
7r000BI 1 IPUXHUIIBHOCTI.

JKuTTEBI IHHOCTI - 11e CIPSIMYBaHHsI 0COOUCTOCTI
abo rpynu A0 pi3zHHX (OPM COIiaTbHOI 3HAYUMOCTI.
LinHicHi opi€HTaIil TaKOX MOXKHA pO3TISAATH SIK
BITHOCHO CTiiKi, comiaJbHO OOYMOBIICHI CTaBICHHSI
JMIOAWHWA 1O CYKYIIHOCTI MaTepialbHHUX 1 IyXOBHHX
Ornar Ta ifeaiB, sSKi PO3TIILOAIOTHCS K I Ta 3aCO0M

IUTSL 3aI0BOJICHHSA motped JKUTTEISIIIBHOCTL
0COOHCTOCTI.

Y wMomonmi mepeBakalTb Taki  I[IHHOCTI:
CaMOCTIHHICTb, BIJAKPHUTICTh 10 3MiH, MOTHUBH

caMoOCTiifHOCTI B moBeliHII. Y Ioaed 3pioro Biky
NepeBaXkaloTh  LIIHHOCTI:  CaMOTPAaHCLEHACHTHICTD,
BIIKPHUTICTH O 3MiH, MOTHBH T€JOHI3MY B TIOBETiHIII.
Jdnst 000X BIKOBHX TPYH — Ba)XKJIHMBOK JXHUTTEBOIO
LIHHICTIO € BIIKPHUTICTh A0 3MiH. Y TOIi ke "ac, Uil y
BikoBoi  rpymum  18-25  mepeBakae  IiHHICTH
CaMOCTIHHOCTI (IyMOK) Ta CAMOCTIHHOCTI B MTOBEIHIIL
(mitt). Hms 40-50 — caMOTpaHCHECHIEHTHICTh, SIK
MOEHAHHS YHIBepcalisMy Ta J00poTH. ['emoHizM —
OTPUMaHHS 33JI0BOJICHHS Bifl dKHUTTA.

VY mpoueci gochikeHHS OyJno BH3HAYEHO, LIO
BUINUNA pIBEHb CAMOTHOCTI  CIIOCTEPIraeThCsl Yy
pecrioHieHTiB BikoM BiJ 18 10 25 pokiB, Ha IpoTUBAry
nociimkyBanuM 40-50 poxis.

Takox OyJlO0 BCTAHOBJIEHO, IO  CKJIQJIOBi
CaMOTHOCTI TO-Pi3HOMY TIPEACTaBICH] Y PECIIOHICHTIB
UUX JBOX TPYyM: BHCOKU pIiBEHb MO3UTUBHOI
CaMOTHOCTI OlnbIe BuUpaxeHHH y ocid 18-25 pokis.
3HAYUTh JFOJIU [HOTO BiKy MEPEKUBAIOTH CAMOTHICTh
K TIO3UTHBHE SBUINE HEOOXiJHE JUIA IM3HAHHA Ta

peduiekcii.
Byno BCTaHOBIIEHO, M0 TakKi IIHHOCTI, SK
reJI0HI3M, CaMO3BEITHYECHHSI B MTOBEIiHII],

CaMOCTIIHICTb B MOBEAIHI[ MalOTh NPSIMUI 3HAYYIIHUiT
3B'A30K 3 BIIYYTTSIM CaMOTHOCTI; MOTHBU JOOpPOTH B

MOBEIHIII, MOTHBH Oe3IeKu B ITOBEIIHII1,
CaMOTpPaHCICHACHTHICTE B  TOBEHNIHII  MAaroOTh
3HAYYIIHH 00CpHEHHH 3B’ SI30K.

[To3nTHBHA CaMOTHICTH: TPSAMHMH  3HAYYIIWI
3B’30K 31 CaMO3BEJIMYEHHSIM B  IOBEIIHII,

BIIKPHUTICTIO JIO 3MiH, T€JOHI3MOM, CTHMYJIIIEID B
TIOBEIHIII, BIIKPUTICTIO 10 3MiH B TIOBE/IiHIII.

[IpoBeneHe emmipudHe TOCITIHKEHHS JOTIOMOTIIO
HaM BU3HAYWUTH NPIOPUTETHI JKUTTEBI MIHHOCTI OCi0
pI3HHX BIKOBHX TPYH Ta OCOOJIMBOCTI 3B’SI3Ky MiX
MEBHUMH JKHTTEBHUMH I[IHHOCTSIMH Ta BIAUYTTAM
CaMOTHOCTI.
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Deoopkoe Onexcanop Mukonaiioguy
KAHOUOAam NCUXOI02IYHUX HAVK

POJIb MEJIA PECYPCIB B PO3BUTKY IICUXOJIOT O-ITIOJITUYHOI'O CBITOT'JIAAY MOJIOAI

CrarTst mpucBsdYeHa poiii 3aco0iB MacoBol iH(opMalii B Mpoleci PO3BHTKY IICHXOJIOTO-TOJITHYHOTO
cBiTOrIsAAy Moytoni Ykpainu. Ha OCHOBI JaHUX COIOJIOTIYHHMX JOCIIKECHb PI3HUX POKIB aBTOPH aHAII3yIOTh
cTymidb BIuMBY 3MI Ha CBIIOMICTH MOJIOJI, OIIIHIOIOTH YMHHHKH, 110 BILIMBAIOTh HA 3aCBOEHHS 1H(opMaIii,
nommproBaHoi 3MI, 1 Mexi MoximBoctel BBy 3MI. BeTaHOBIIOETHCST B32€MO3B'SI30K HPOLIECIB TICUXOJIOTO-
MOJITHYHOTO CBITOTIISAMY 1 MOJIITHYHOI 1IEHTHYHOCTI, @ TAKOXK BHUSBIETHCS MPSAMUH 1 ONOCEPEIKOBAHUN BILTUB
3MI Ha mi mponiecu. BusHauaetbest popma nomadi iHpopmarii Ha TenebaveHH] i ICUXOJOTIYHI e(EeKTH BILIUBY
TeJEeBI31iHOT IporpaMu Ha CBigoMicTh MoJoai. OOroBOPIOIOTECS MOXKIMBOCTI 3MI, sIKi € comiarsHO 3HAYYIIOTO
IHCTHTYTY, IKUi BUKOHY€E BaXJIUBi (PYHKIIIT, 10 3a0e3MmedyroTh iHpOpMaLiliHy €IHICT Halii i gep>kaBu. OCHOBHA
yBara TMpHUIOUTAETHCS (OPMYBAHHIO HAIIOHAJNBHO-AEPKABHOI 1AEHTHYHOCTI, HEOOXimHOI s 30epeKeHHS
YKpaiHChKoi iepxkaBHOCTI. Po3kpuBaeThes cyTh 3MI, 110 sSBISIIOTHCS HOCIIMH 1H(pOpMaILiitHOT Bany, 11 Jkepenom
1 OJTHOYACHO 3aCO00M 3JIiMICHEHHS BJIaJM MOJITUYHUX | EKOHOMIYHUX Ipyll. Bu3HavaeThest BaximBa poib 3MI B
npoLeci PO3BUTKY ICHXOJIOTO-TIOJNITHYHOTO CBITOIIISIAY MOJIOAL, sKa crpusic (OpMyBaHHIO IHMBLIi3aliiHOTO
(KyBTYpHO-CUMBOJIIYHOTO) (JOHY MOJITUYHOT'O KUTTSI, MOUIMPIOIOYH TEBHI iJ1ef 1 11e0I0TeMH, 8 TAKOX MOJIITHYHI
Midu.

Kniouosi cnosa: 3acobu macosoi ingopmayii, ncuxono2o-nomimuyHuil ceimoaisid Monooi, HAYIOHAIbHO-
depoicasna i0eHmuyHicms

Beryn. Y cygacHOMy CBIiTi poib 3ac00iB MacoBOi
KOMYHIKaIlil Benrka sk Hikonu. [Ipu ipoMy B OcTaHHI
pokn B YKpaiHi CIIOCTEpIra€ThCsi 3pOCTaHHS BIUIMBY
3aco0iB MacoBoi iH(opmarii (mami 3MI) Ha MacoBy
cBizomicTh. HanzBuuaiino BaxximBuM € BruuB 3MI Ha
(bopMyBaHHS TICHXOJOTO-TIOJITHYHOTO  CBITOTJISIAY
MOJIOJIi, OCKIJIbKH BOHU SIBJISIOTECS OCHOBHUM 3aCO00M
CTBOPEHHS  ICTOPHKO-KYJBTYpHOro  iH(opmariiiiHoro
MPOCTOPY JICPrKaBU, SIKUH 00 €HYe HApOJ y TOITHYHY
HaItito.

3MI 3 omHi€l CTOPOHM KOHCOMIIYIOTh CYCIIUIBCTBO, 3
IHIIIOI MOXKYTh 3/IHCHIOBATH HETaTWBHUH BIUIMB, HULIXOM
(hopMyBaHHSI JIECTPYKTMBHUX IIHHICHHX OOpasiB, UyXHX
BITYMBHSHIHN KyJbTypi ineanmB 1 niHHOcTed. ToMy BaxmBo,
MO0 pErpecWBHI  TCHICHINI HE CTAM  JDKEPEIIOM
iHbopMartiifHo-akcionoriggoro ot 3MI, a HaBmaku
crpusi - MOOLTI3aIll  Memia-pecypciB it (opMyBaHHS
TaKoro iH(OpMAIUHHOTO TIOTOKY, SKHH BUNIOBiTaB ON
YKpaiHCPKMM HAIllOHAJIFHUM iHTEpecaM, BIUIMBaB Ha
YTBEPIKEHHS HE3AJIEKHOI Y KpaiHChKO1 AepKaBU.

ToMy mociiKeHHS BIUIMBY pPOJIi MeJia-pecypciB
Ha PO3BUTOK MCHXOJIOTO-TIOJIITHIHOTO CBITOTJISAIY
MOJIOJI € TOLIBHUM 1 CBOECYACHUM.

Buxnao ocnosnozo mamepiany. 3 mouatky XX cr.
¢dbopmyBanacs cucrema 3aco0iB MacoBoi iHdopmairii,
1o ckiana B XXI ¢T. ocHOBY cucTemMu 3ac00iB MacoBoi
KOMyHIKaIlil. BOpomoBk JeCATHNITH  AOCIITHUKH
TPAIUIIHHO po3risiaanu cucteMy 3MI sk BaXIUBUI 1
CaMOCTIHHUHN corianbHuil 1HCTUTYT. OCHOBH IS
HayKOBOTO PO3YMIiHHS Miclg 3aco0iB  MacoBoOi
iHpopManii B cydacHOMY CyCIUIBCTBI 3K poOOTH
amMepuKaHCbKHMX  (axiBuiB. Bueni ImriHolcbkoro
yniBepcurety @. Cubepr, T. IlerepcoH i KepiBHHK
mpoekty npodecop CteHQOpACHKOrO YHIBEPCUTETY Y.
pam Bunmyctunu B 1956 p xaury «YHorupu teopii
npecw». I[IpuMiTHO, [0 Ha3BU MOJENEH TMPECH,
OTIMCYBaHUX B poOOTi, HOCATH HE CTIILKU COIALHUH,
CKUTBKHM TIONITHYHUM XapakTep, a/yke cami Ha3BH
MojieNnelt TaloTh BiACHIAaHHSA 10 Tiel un iHImoi popmu
3IACHEHHS MOJITHYHOI BIaAH. 3TiTHO MPEICTaBICHOT
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B po0OTI THUIOJNOTII, B CBITI HaJYye€TbCS UYOTHUPH
MOJIeJIl IIPecH: aBTOpHUTapHa, JIibepaticTchKa, Teopis
coLiaJIbHOT BIAIIOBiAAILHOCTI 1 pansHcbKa
(xomynicTnuHa). OCHOBHMH NpPUHLIWN BUAIICHHS
MoJIeJIeH - MPUHIMI cBOOOaM ciioBa i B3aemMuH 3MI 3
BJIJI0I0 1 TPOMAJITHCHKUM CYCHIUTLCTBOM.

ABTOpUTapHA TEOpis BUMPABIOBYE MOMEPEIHIO
HEH3YPY i TOKapaHH 32 BiAXUICHHS Bil BCTAHOBICHUX
3BepXy CIOCOOIB BHCBITJICHHS MONITHIHHX a00 Oyab-
SAKUX IHIIAX TIATaHb, SKIIO B HHUX IPHUCYTHIN
TmoJITHYHUHA BiATiHOK. [Ipo aBTOpHTapm3M B oOmacTi
Mac-MeJlia CBiT9aTh 3aKOHOJaBYi aKTH, IO PETYIIOIOTH
IisuTbHICTh 3MI, a TakoX MPSAMUI KOHTPOJIb JCP:KaBU
32 JKYPHQIICTCBKOIO 1 pEIaKUiHOI AisUIBHICTIO.
JlepxaBHI OpraHu MOXKYTh HaB'SI3yBaTH XKypHaJIICTaM
npaBWja  TOBEAIHKM 1  HaBiTh  IPU3HAYAIOTH
penakuidHui nepcoHan. 3a MOTpeOH JepikaBa MOXKE
HAKJIaCcTH 3a00pOHY Ha MyONiKaIlifo THX YH IHIIAX
MaTepiais.

Pansaceka  (KOMyHICTHYHA)  Teopis  IpecH
XapaKTepU3yeThCs MIATOPSIKYBAHHIM ITPECH AEPXKaBI,
TpaBJII01 MapTii, maHiBHOI imeornorii. 3acodu MacoBoi
iHpopmamii TepeOyBarOTh y BIACHOCTI IepkKaBH 1
3aXUINAIOTh IHTEPECH JIePIKABH a0 MPABIIAUYOTL SITITH.

3rigHo nibepanxicTchkol MOJeNi, 3aC00H MacoBOi
iHpopMaii B IEMOKPAaTUIHOMY CYCIIIBCTBI € OJTHAM 3
HAWBaKJIMBIIINX 3aCO0IB KOHTPOJIIO 3a IisUTBHICTIO
ypsily, IHIIMX IHCTHTYTIB Biaau. BoOHHM ciyxarth
CYCHUJIbCTBY 1 3aJ0OBOJIBHSIOTH HOTPEOM TpoMassiH
OyTH mMOIH(QOPMOBAaHUMHU MO0 CTaHY CYyCHIIBHHUX
cnpaB ab0o 3 MHUTaHb, MOB'S3aHHUX 13 3aJOBOJICHHAM
0COOHCTHX TTOTPed TPOMAISIH.

Teopis  comiampHOi  BiONOBITaNBHOCTI  Ta
BIATIOBITHA MOAENb TPECH BUXOIUTH 3 TOTO, IO
ceoboa mpecH  Mae  IHOeAHyBaTHcs 3 il
BIJIMOBIZAJBHICTIO TIepe]] CycniibcTBOM. OCHOBHUMU
3aBJaHHsIMKA B JisibHOCTI 3MI € BUpa3 3aranbHHX
iHTepeciB, IHTerpaiisi CycCIIbCTBa, LUBLII30BaHE
BUpIilIeHHsT KOHQIIKTIB. ¥ cBOiX noBigomieHHsX 3MI
MOBUHHI PE/ICTABISTH Pi3HI TOYKH 30Dy, BiJoOpaXkaTu
OYMKH 1 mo3umii TpoMaiachkux Trpym. Baximusum
TIOJIOXKECHHSM TEOpii COLIaNbHOI BiNMOBINANEHOCTI €
Te3a MPO TOAUT KOMeHTaps, IyOmikamii (Bim iMeHi
aBTOpa, penakiii) Ta (akTy, HOBHHH SK TaKoi, IIO
CIpusie CaMOCTIHHOMY (OPMYBaHHIO AayIHTOPIEIO
JIyMKH 3 Ti€i 9n iHmoi mpooiemu [8, 10, 15].

Buxostuu 3 TOTO, 1110 3ac00M MacoBoi iHpopmarii
€  BIJIOKPEMJICHMM  COLIQJIBHUM  IHCTHTYTOM,
JIOCJTITHUKY TPATUIIHHO HATIJSUTH iX CAMOCTIHHUMHY, B
TOMY YHCJI 1 MO BiJHONICHHIO 0 JiF0Y0i BIIAJH,
GbyHKIISIMU:

* iHpopmanifHO-KOMyHIKaTHBHOI  (Tepemada
colliaJIbHO 3HAa4YMMOi iH(OpMAaIii wWieHaM coliyMmy,
3IIMCHEHHS B3a€EMO3B'I3KY MK PI3HUMH COLIaIbHUMHU
CHUTEHOTAMH);

* comianizyroo4oi (meperadya HOPM 1 IIHHOCTEH,
KyJIbTYPHHUX 3pa3KiB 1 IICHXOJIOTIYHHX CTEpPEOTHIIIB,
TpaIuIii i BipyBaHb);

*  apTUKyNANiiiHOT  (IpPOMOBIAHHSA  MOTped
CYCIIILCTBA 1 TOBEACHHS M€l iHdopmMarii 10 BIaan);

* KOHTPOJIOI0YOT (KOHTPOJb 3a MAiSUIBHICTIO 1
pilICHHAMH BJIaU, POPMYBaHHS TPOMAJCHKOT JYMKH 3
MIPUBOAY THUX YM IHIIMX A BIIAIH);

+ 3axumatrovoi (3MI OGepyTp mim cBi 3axucT
OKpPEMUX 1HIUBIIYYMIB a0o0 I1iJIi COIliaabHI IHCTUTYTH);

» MoOimi3yrouoi (3matHicte 3MI 3i0patu macu i
CTIIOHYKATH 1X Ha aKTUBHI [ii).

OpHak yCBIZOMIICHHS JOCIHITHUKAMHA O€3MEKHIX
MoxmBocted  3MI B HaB's3yBaHHI  IIHPOKiH
TPOMAJCHKOCTI MEBHUX TOYOK 30py 1 Momenei
MTOBEIiHKM, HOPM 1 ITPaBHII JO3BOJIMIIO BUAUTATH BILUIUB
Ha MacoBYy CBiOMICTB i1 (OpMyBaHHS TPOMAICHKOI
OYMKH SK OAHy 3 roioBHHX OyHKiiin 3MI. Psan
BITYM3HIHMX BYCHUX MOJUIIE 1110 TOUKY 30py. Tak, E.
I1. ITpoxopos [10, c. 68] B yrcHi HAROUTBIIT 3HAYYIIIHX
¢ynkuiit 3MI Buainste yHKIi0 GopMyBaHHS MacOBOI
cBizoMocrTi (i1eos0ridHa ab0 coLiaIbHO OPiEHTOBAHA),
sKa BKJIIOYa€ B ce0e IIMPOKHMHA [iama3oH BIUIUBY -
MMOYUHAOYH 3 1HQOPMAIIIfHAX TOBIIOMIICHH TIPO
¢daxtu 1 moxii Ta popMyBaHHS TPOMAACHEKOT OYMKH 3
MIPUBOJY TOTO, IO CTAaJOCS JIO0 BIUIMBY Ha LIHHOCTI,
ieany, CBITOTIIS Ay JUTOPIi.

Jo imeonorigHoi QyHKIIi MPUMHUKae KyIbTYPHO-
OCBITHS - ()OpPMYBaHHS MOJITHYHOI Ta E€KOHOMIYHOT
KyJIbTYpH, €THYHE 1 €CTETUYHE BUXOBAaHHS, a TaKOX
nporaraizia 3HaHb 3 00JacTi MemuuuHH, (Gi3ndHOI
KyJIBTYPH, KyJIbTYpH JO3BIIUIA 1 T. 1. Baknuee Micie B
cucremi ¢yskiiin 3MI choroaHi 3aiiMae i peKJIaMHO-

JIOBiZIKOBa  (3a/I0BOJICHHS ~ YTWIITapHUX  3alMTIB
aymuropii) QyHKIIis, BIUIMBaE Ha MepeBard i OaskaHH
ayIuTopIii.

OkpeMo BITYM3HSIHI aBTOPU CTaBJIATH (PYHKIIIIO
¢dopmyBaHHS «mopsnky neHHoro» (Adenda setting),
sSKa TaKOX Tpa€ BAXIUBY poib y (opmyBaHHI
rpoMajicbkoi ayMku. Bona mossirae B (oKycyBaHHI
yBard ayauTopii Ha HaiOULIbII akTyallbHI MpoOJIeMu
CYCHIJIBHOTO PO3BUTKY, BH3HAYE€HHS OOJBOBHX TOUOK
COL[IaJIbHOTO  JKUTTS, 3alpOBa/DKEHHS B  30HY
OMEPAaTUBHOTO IHPOPMYBAHHS Ta aHATI3Y MOii SBHIII,
110 MAIOTh 3HAYEHHSI [J1s OLIBIIOCTI IPOMa/ISH KpaiHu.
DakTHIHO iHPOPMALIHHIHA MOPAIOK TCHHUN HE MOXKE
BKITIOYATH OiIbINe 5-8 HOBHH.

Came TaKy KIJIBKICTH IOBIIOMJIEHD
3aram'sTOBY€ThCS CHOXXHBa4YaMH HOBUHHO{
iHpopMamii - YyuTavaMu, rsIgadaMu i ciiyxadamu. B
izeami B «HOPSNOK JCHHUWID» TOBWHHI IOTPAILISTH
iHpopMaliiiHi MOBIIOMIICHHS, HAOLIBII 3HAYYII /IS
cycmineeTBa [2, 4, 5, 13].

ChoroziHi 3a BKIIOYEHHS IIOBIJIOMJEHb B
iHpopManiiHUi TOPSJOK Hae crparxHs OopoThOa.
PitreHHs »x npo BKIIFOYEHHS Ti€l 4K iHIIO1 iHpopMarii
B iHpopmaniitHi BuITyckn abo mpo ii po3MilieHHi Ha
TMIepIINX MNAIbTax ra3eT IpUIMae TOJOBHUN peJakTop
BuAaHHA abo x BrmacHWK. OcoOucTi ynomoOaHHS,
IHIMBiyaTbHA TYMKa PO T€, 0 BAXKIIUBO 1 1[0 HEMAE,
HapelTi, TMOJITHYHA KOH'IOHKTYpa 1 EeKOHOMi4Ha
BUTOJIa CTalOTh (aKTopamH, WLIO BIUIMBAIOTH Ha
MPUAHATTS pileHHs 1po (OPMYBAaHHSA «(IIOPSAKY
neHHoroy. [IpupoaHo, 10 B Takii CUTyaIlii He 3aBXKI1
MOBIZIOMIICHHS, Ha SKHX AaKIEHTYEThCS  yBara
ayauTopii, penpe3eHTYIOTh HAHOUIBIN 3HAYYIIl I
CYCIUTLCTBA TOJIi1, 3 THX, IO BiAOYJIHCS B 1IEH ICHb.
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TakuM YMHOM, MOXKHa KOHCTaTyBaTH, IO
IHTEHCHBHUH PO3BHUTOK 3ac00IB KOMYHIKallil 3HaYHO
nocwimwio BMB 3MI Ha cBigomicTh Jromed 1 Ha
NOMITHYHY cdepy )HuTTs cycriiaberBa. CydacHi 3MI e
COLIlaJIbHO 3HAYYIIUM IHCTHTYTOM, SKHH BUKOHYE
BaXJIMBI QyHKUIi, Mo 3a0e3neuyroTs iH(opMaLiiiHy
€mHICTh Hamii i agepkaBu. OJHOYACHO BOHH caMmi
CTalOTh HOCIAMU iH(pOpMamiiHOI BIaay, i JKepenoMm i
OJIHOYACHO 3aCO00M 3IIHiICHEHHS BJAaM IOJITHYHHUX 1
eKOHOMIYHUX Tpym. 3arampHoBimoma ¢paza «3MI —
yeTBepTa Biaga »mpunbara B XXI cT. miIKOM
peansHUX 00pHCiB, a cami 3acobu MacoBoi iH(popmarii
BUKOPHCTOBYIOThCS SIK 3aci0 BIUIMBY B IOJITHYHUX,
CKOHOMIYHUX 1 CONianbHUX  KOH(DIIKTaX, II0
00yMOBJIEHO 3pOCTalOuMM 3HA4eHHsM iH(opmauii B
ChOTOJIHIIIHBOMY CBITI. Y Cy4YacCHOMY CYCIHiJIbCTBI
3aco0M MacoBOi KOMYHiKauii BifirparoTh HPOBITHY
ponms y (¢opMyBaHHI  KyIbTYPHO-1I€OJOTi9HOTO
cepeloBUIa CydacHOi NuWBimi3amii, 6arato B YoMy
BU3HAYAIOYM CHOCIO JKHUTTA Cy4YacHOI JIIOAWHHU 3a
JOTIOMOTOI0  MPOXYKYyBaHHS IEBHUX  CHMBOJIIB,
00pa3iB, cmuciiB. 3MI aKTHBHO BILTHBAIOTH Ha CBITOBI
COIIANBHO-CKOHOMIYHI ~Ta  TONITHYHI  IPOIECH,
MEepEeTBOPUBLINCH B CyO'€KTIB BJIaJi HOBOTO THIY -
HOCITB iH(pOpMaIiifHOi Biaau.

Buxonsuun 3 BHUIllECKa3aHOTo, MOXHa Oyio O
MPUIYCTUTH, 10 poib 3MI B PO3BHTKY ICHXOJIOIO-
MOJITUYHOI CBIZIOMOCTI MOJIOJI BeJIMKAa SIK HIKOJIH.
PazoM 3 TMM nwuranHs, siki Mexi BBy 3MI Ha
CBIZOMICTH MOJIOZI B IOJITHYHHX IIJIAX, UM € Il MEXI1
B MOXIUBOCTAX BIumBY 3MI Ha QopmyBaHHS
CBITOTIIAAY MOJIOJI, I BHMAararoTb CBO€I BiIIMOBIII.
3ayBaxuMoO, IO B paMKax JaHOI CTarTi He
pO3IISNAIOTECS  NHWTaHHSA BIUIMBY HAa  MOJIOJHX
NapTiiHOI MpecH, MOBa Hie B LIIIOMY IIPO POJIb 3ac001B
MacoBoi iH(popMallii B Hpoleci po3BUTKY CBITOTIISILY
MOJIOJUX JIFOJEH.

TICUXO0JIOrO-TIOJIITUYHNAN  CBITOTJIAL -  SIBMILIE
0araTockiaaoBe, 110 BKJIIOYA€E BILIMB Ha
IHAMBiyajdbHy  CBIIOMICTh  3HAYHOI  KIJIBKOCTI
tdakropiB. Tak BitumsHsHHH gocmigauk K. B.

PyOueBchkmii BH3HAYa€e TONITHYHY COIai3aIlifo SK
«TpoLeC 3aCBOEHHA OCOOWCTICTIO COIIaJbHOTO 1
MOJITHYHOTO JOCBiTy, HAKOIMICHOTO CYCITIJILCTBOM 1
CKOHIICHTPOBAHOTO B KYyJBTYPDHUX TPaJHUIlsAX, B
PYMOBUX 1 KOJNEKTUBHHX IIHHOCTSAX, HOpMaXx,
CTaTycHi 1 poiboBiii mosexinui» [11, c. 149]. Ha

MPaKTHI PO3BHUTOK HICHXO0JIOTO-TIOJIITUYHOTO
CBITOIIIA LY MOJIOJI 3IIHCHIOETBCS 4epes
IHTEpiOpHU3alil0 KYJIbTYPHUX HOPM 1 IIiHHOCTEH

cycnimberBa. IHTEpec nmo mpouecy (opMmyBaHHS
CBITOTJISIYy CTa€ TUM aKTHUBHINIMMA, 9iM Oijbllie BiH
MOJKE BIUTMHYTH HAa 3aCBO€HHS IHIWBIIOM HOPM i
IiHHOCTEH cycminbcTBa 1 (QopMyBaHHA BEKTOpa
PO3BHUTKY CYCHUIBCTBA BiIMIOBITHO A0 iHTEPECIB BIan
[7]. Ceitornsa TiCHO TOB'S3aHHUil 1 BKIIOYAaE B cede
npouec ineHTudiKamnii 0COOHCTOCTI.
CamoinenTudikariisi Ta caMOBH3HAUYEHHSI OCOOMCTOCTI
nepenbadae OTpUMaHHS BiAMOBiAeH Ha MHUTaHHS:
«X1o« S »? Ha xoro «SI» cxoxwiin? Pazom 3 Tum
ineHTudikanis HemoxnuBa 60e3 (QopMyBaHHI B
CBiIOMOCTi 00pa3y dYy»KOro, TOTO, Ha KOro «S» He

cxokuid. Ilpm mpomy o0Opa3 Bopora NpUCYTHIH B
017BpIIOCTI HALIOHATIBHUX Mi(OJIOTIH, 1 CTaE OXHUM 3
KJIFOYOBHX B KPU30BI Nepiou. «|JIEHTUYHICTD BKIIIOYAE
SIKMICh 00pa3 KOPJOHY, IO BIIOKpEeMItoe cebe Bia
IHIIMX: CBOIX 1 4yXXHX, JIpy3iB 1 BoporiB i T. A. Ha
LIbOMY MEpeTHHI BHMHHUKAIOTh CHMIATIl, aHTHUMHarii,
HETpUs3HE i APY’KHE BiTHOUICHHS, HEHABHUCTH, 00pa3n
BoporiB abo nmpy3iBi 1. 1.» [1, c. 5].

[Tpoananizyemo MOXIHMBOCTI BUKOpUCTaHHSI 3MI
y (GopMyBaHHI TICHXOJOTO-TIONITHYHOTO CBITOTIISAIY
Momomux smoneit. MocmimkenHs BBy 3MI Ha
MOJIONDKHY ~ ayAWTOPil0  TPOBOIATHCA  JTOCHUTH
IHTCHCUBHO, TIPU I[bOMY CYYacCHi JOCIHIIHUKH BILIHB
3MI Ha CBIIOMICTH MOJOIUX JIIOAEH OIIHIOIOTH
ckopitre HeratuBHo. B. O. HadranteeBa BKasye:
«CyyacHMl ~ OATITOK,  MOJOAb  BHSBISIOTHCS
BTSATHYTUMH B HOBY SIK JUII HBOTO, TaKk 1 IUIst
CYCIIUTBCTBA PEANBHICTD, SIKYy BiH OCBOIOE CIIOHTAHHO,
4yacTo 0e3 LiJTecnpsMOBaHOI JONOMOTH HACTaBHUKIB.
[fo posp HACTABHUKIB B MEIIaTH30BAHOMY CYCITLTECTBI
0epyTs Ha ceOe Pi3HOTO POAY MOCEPETHHUKH Y BHTIIAAL
3aco0iB MacoBoi KOMYHIKaIii: mpecH, TeneOadeHHS,
pamio, iHTEepHETY, MOOIITBHOTO 3B'I3Ky. BoHU CcTaroTh
ChOTOJHI IS MOJIOJI TPHUPOJHUM CEPEIOBHUILEM
MPOKUBAHHS 1 MAOTh BEJIMKE 3HAUCHHS B COIliasi3arlil
ocobucrocTi» [8] (a2 MM mogaMo: B TOMY YHCII Yy
(GhopMyBaHHI  ICHXOJIOTO-TIOJITHYHOTO  CBITOTJISITY
MOJIOII).

[MounHaroun 3 90-x pp. XX cr. B YkpaiHi, sK,
BTIM, 1 B YyChOMY CBITi, cIlOCTepiragocs MaXiHHSA
iHTEepecy 0 YHTaHHS ra3eT i )KypHANTiB 1 IepeHeCCHHS
yBaru ayaumTopii Ha eneKTpoHHI Mac-memia. [. B.
JKunascrka B CBOiN poOOTI, MPUCBIYCHIN MeTia-0CBiTI
MOJIOIKHOI ayIUTOpii, KOHCTAaTyBaja, 1[0 B OCTaHHI
JNECATHIITTS. B MeJia-Cepe/IOBUILl BHHUKAE LiIHA
KOMILJICKC MPOoOJieM, MOB'SI3aHUX 31 3MIHOK MEIIHHUX
HPIOPHUTETIB MOJIOJIKHOT ayauTopii. ChOroaHI MOJIOIb
Bce OlNblle TsDKi€ 0 MeJia-TeKCTIB B €JIEKTPOHHOMY
¢dbopmari - TeNeBi3iHHOMY,  KOMITIOTEPHOMY,
MoOinbHOMY. BinOynacst 3miHa Mojeni TpaJuiiiiHOTO
guranHs. e nokominas Google i SMS [2, 3, 11, 14,
16].

[MigTBepIXKYIOTHCS moaioH1 TEHIEHIIT 1
cratuctukoro. Ha mutanns: «Illo T pobuB Buopa? »
YKpaiHCBKi T JUTI TKA Ha3UBAIOTh Teperiisig
teneniepenad  (68,8%) 1 BigeogimeMiB  (20%),

koMm'torepHi irpu (33%), ciyxanus my3uku (27%). |
Tinbku 17% BiI3HAYMIM YUTAHHS KHHUT 1 TEPIOTUKU
[12].

[TosicHUTH TaKy CHUTyalil0 MOXXHa HE TUIbKH
OypXJIMBUM  pO3BMTKOM  TEXHOJOIid, ame 1
HEJIOCTaTHROIO yBaroro 3 0Ooky pemakmiii 3MI no
iHTepeciB MOJIOJDKHOI ayAuTopii 1 HE3JATHICTIO
3aJI0BOJIBHUTH 11 iHpOpMamiiHi 3anuTH MaTepianamu
CBOiX JpyKOBaHMX BHAaHb. «Mojoai oau He
3HaXOJMTh Ha CTOpIHKaX Ta3eT Hi CBOiX TeM, Hi
BHUPA3HOTO BIi3yaJbHOTO psly, Ta3eTH HE CTaloTh
TIOMIYHMKAMH MOJIOJIi Y BUpillIeHH] iX mpobiem» [3].

Tomy iHTEepec Mojoaux 1m0 OymbBapHOl i
rJIaMypHOI TIpecH MOXHa 3po3ymitd. Lli BumaHHS
3a4inaroTh TeMH JI000BI 1 Kap'epu, MoOyTOBH B3a€EMUH
3 IHIIMMH JIIOJIbMH, BiIMOYMHKY Ta po3sar. Cepen
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HIKOJISIPIB HAMOUIBIIOI0 MOMYJIAPHICTIO KOPUCTYIOTHCS
OyneBapHi razern «Teneckom» (10,4%), «TeneCemb»
(8,9%), «Komannma» (7,1%). ILlo crocyeTbcs xKypHais,
TO B 1izIoMy 05136K0 20% PECTIOHICHTIB 3 XKypHAIbHOT
NepioAMKY BOJIIOTH MKHApOIHI Ta (enepanbhi «Play
Boy», «OOPS», «Yes!», «Cool», siki po3moBiIaTh
mpo JKUTTA 3ipoK, mIoy-Oi3Hec, cdepy po3Bar,
CTOCYHKH MIX 3ipKaMH.

Pazom 3 TiM 3aranpHOBiTOMU (haKT BiAMOBH Bix
YUTaHHS BHIAHb B JpyKOBaHIH (opmi He oO3HaUae
BiIMOBHU Bij BHKOpHCTaHHA maHux 3MI gk mxepena
iH(popMarii.

Croroni MIPaKTUIHO 100% MPOBITHUX
CYCHUIbHO-TIOJITUYHUX BHJaHb MalOTh CBOi OHJIANH
Bepcii B Mepexi [HTepHeT, a nesKi CTBOPIOIOTH BIIacHI
iHpOopMaliiHO-aHANIITHYHI ~ MOPTAIM, Ha  SIKHX
PO3MIIIYIOTHCS 1 TOJATKOBI MaTepiaiy, SKi He BBIAILIA
B JnpykoBaHi Bepcii. [lpm 1mpoMy moctym 1o
eNeKTpOHHUX Bepciit 3MI 3nifiCHIOETECS Yepe3 Mepexy
IaTepHeT, SKy aKTHBHO BHKOPHUCTOBYE MOJIOJb B
ycboMy cBiti. KpiM TOrO, B pesympraTrax OiimpmIOCTI
MPOBEICHUX AOCIIKEHb OJHO3HAYHO IPOCTEXKYETHCS
TEHJICHIIS: YMM BHUINE IHTENEKTyallbHUHA piBEHBb
PECIOH/ICHTIB, THM OlIBIIOI0 MIpOI0 BOHM YHTAIOTh
abo mepersanaroTh apykoani 3MI (abo enekTpoHHI
BepCii I[HX JK€ BUIAHb).

TakuMm YUHOM, MPEICTABIAETHCS, 10 HAWOUIBII
ICTOTHUM  MOMEHTOM  IpH  BH3HAa4€HHI  MEX
moxauBocti  3MI  BmiamBatM  Ha  (oOpMyBaHHS
TICHXOJIOTO-TIOITHYHOTO CBITOTIIALY MOJIOI MTOTPiOHO
paxyBaTH HE CTUIBKM IIEpeBary MOJIOJUMH THX YU
IHIIAX KaHaIiB OTpUMaHHs iH(popMamii (IpyKoBaHUX
a00 CIeKTPOHHHMX ), CKUTBKH 3MICT MaTepiaiiB i popmy
X mmozadi.

IIlo crocyerbess (opmu momadi, TO HAHOLIBII

BEJIMKI ~ MOXJIMBOCTI ~ TyT Mae  TejeOaueHHs.
Tenebauennss  Qopmye  Mo3aluHO-(pparMeHTapHy
KapTUHY  CBITYy, OCKIJIbKHM  HIPUHIMII  [TOJAHHS

iHpopMaii TeaeBi3iMHUMHU MporpaMamMH - KIIIOBHH.
TyT nepeBaxkac IMHAMIYHICTb CIOXKETY, IPEBaJIFOBAHHS
KapTUHKH HaJ 3BYKOM, Oaratopa3oBe ITOBTOPEHHS
CKa3aHOTo  paHile, [0  3HAYHO  ITJIBHIIYE
3anmaM'siToByBaHicTe. Js1  3aBOIOBaHHS ~ MOJIOAOI
ayIuTopii TereGaueHHs BOAETHCS 10 PI3HUX MIPUHOMIB
3'eqHaHHA iH(QOpMAIIii 3 po3Baror. TpaauIiiiai KaHpH
TpaHCHOPMYIOTECS, 3'ABISIOTHCS HOBI  TeNeBi3ilHI
dhopmu. TIpukiagiB bOro YMMaI0: My3HUHHHA KITIIT K
HOBaToOpchka (OpMa ernoxH IMOCTMOAEPHY, irpu sK
(hopma 3BepHEHHS /10 KyJIbTYpPHOT CIIaIIIIHH JIOJICTBA,
i, HapemTi, TOK-IIOy, peaiTi-lioy, KiT4-1oy. «3
ypaxyBaHHSM PYXOMOI CTPYKTypH CIIPUHHATTS Meaia-
TEKCTy JUIsl MOJIOJI CTBOPIOIOTHCS  CHHTETHYHI
TeneBi3iitHi xaHpu. Kade B pexumi 3akpuToi Bedipku
3'eqHy€eThCS 3 KOoHIEepToM i BuHUKae "Comedy Club",
CTY/ICHTCBKUH TeaTp MiHIaTIOp IUIIOC BIKTOpHHA -
KBH. Bikropuna i pynerka — xiry6 "LL{o? [le? Komm? ".
ChoroziHi cTajo MOJHHMM 3'€JHYBaTH pi3HI BHIU
MUCTEINTB, 3AaBajiocsi 0, HemoeaHyBaHi: (irypHe
KaTaHHsI 1 ipaMaTu4He MUCTELTBO, MUCTELITBO TEaTpy
i OampHi TaHIi, penm i Oaner, Gamer i ecrpama. Ilo-
HOBaTOPCHKOMY BHKOPHUCTOBYIOTHCSI TYMOD 1 MYy3HKY»
[2,3,4].

Bapro Big3Hauutn, mo kpiMm Qopmu monaui
iHdopmauii Ha TenebaueHHI 3acIyroByIOTh Ha yBary i
TICHXOJIOTIUHI e()eKTH BILIMBY TeJEBi3iHOI mporpamMu
Ha cBimomicTh Mojoxi. Tak, Ha AYMKY HIMEIIBKOTO
nocmiguauka Paitnepa Ilampmada [7], Haiicepiio3Hima
HeOe3MeKka IoJisirae B TOMY, IIO B CBOIX PIIICHHAX
JIOPOCIIMIA 3aBXAW 3BEpPTAE yBary JHMINE Ha 3MICT
mporpaM, a He Ha OaraTto OUIBII BaYKIWBUH
MIIIOPOTOBHI BIUIMB, IO IMOYHUHAETHCS, SAK TUIBKH
TOTIISA OUTHHU Tajae Ha TeneekpaH. Jlo HaiOimpm
CIJIFHOTO BIUIMBY Ha cBimomicts mitedt P. Ilammad

BigHIC  HacTymnHi  (akropu  TPH  TEperIAIi
TeNeTporpam:
1. 3mict i »xaHp mnepenaul (iHpopmamiiiHa

nporpama, XyIOXHIH ¢imrbMm, MynsTdineM 1 T. 1.).
dakrop, AKUH YCBIIOMIIOETHCS BCIMa TeJersiaaqaMu
i, SK TpaBWiO, IpUBEpTaE€ IXHIO yBary, a 4acro
3/1a€ThCS HABITh €AMHIM BU3HAYAIBHUM.

2. 3aNeXHICTh Bif KaMepH IMISAAIBKOTO MOy,
cnpuiimMae Bei crieriepekTr (HaIiB, MOHTaX, 9acTOTa
3MiHH KaJIpy, 3MiHa MEepCHeKTHBH i T. A.). Llelt paxTop,
SK TPaBWIoO, 3alHIIAE€TbCA 11032  CBIJOMICTIO
CTIIPUHHATTS 200, Yy BCSIKOMY BHIIAJKY, BiIUyBa€eThCS
Jy’K€ CMYTHO, SIKIIIO, HAIPUKJIIaJ, CIIEH! 3MiHIOIOTHCS
3aHanTO vacto abo panTtoBo. [Usgad B3arani He
MOMiYa€e TIMOOKOIro BIUIMBY IIMX PECYpPCIB Ha CBOIO
eMOIIiHy cdepy, CBOi cummarTii 1 aHTunarii, HacTpoi i
OLIIHKH.

3. Pi3Hi i3ionoriuHi BIUIMBY eKpaHy, HE3aJICkKHI
BiJl 0COONMBOCTEH TMpOrpaMu Ta MOB's3aHi 3 (i3UIHOT
HepyxomicTio Thsmada. JlaHuii Qaxrtop Bomomie
HaOUIPII TTHOOKMM BIUTMBOM. BiH mo3HauaeTbes Ha
oOMiHI peYoBHH 1 HEPBOBHX IMPOIECaX IHOACHKOTO
OpraHi3aMy, IO TNPOTIKalOTh  HWXKYE  IOpora
YCBIJOMIIIOBAaHOCTi, Ha HecBitomMoMmy piBHI. Tyt
3aKJIQIAEThCS T€, 110 MPOSBIIAETHCS 3HAYHO II3HIIIE,
Ko (i3iONOTiYHMH BIUIMB BXE NPHU3BOJISTH IO
CTIHKHUX 3MiH.

OpHak MOIIOHI MiAMOPOrOBI YHHHHKH BiIMIHHO
NPaLOIOTh HE TIUIBKM TPU MEeperisil TeJernporpam
IITbMM a00 MiAJiTKaMu, aje BIUIMBAIOTH BOHHM Ha
CBIIOMICTB 1 IOpOCTIOi TemeayquTopii.

He rimpkm ¢opma momawi MarepialmiB €
BHU3HAYaJbHUM €JIEMEHTOM MOXKJIUBOCTEN BILIMBY 3MI
Ha TpOIeC  PO3BUTKY  IICHXOJIOTO-MOJITHYHOTO
cBitornsmy  Moioxmi. IHrepec g0 TemaTH4HOI
crpsiMoBaHocTi MarepianiB 3MI, sk yxe 3a3Havanocs,
Bilirpae TpOBIJHY poOJb HpU BHOOPI MOJOAUMHU
JIFOJIBMH TOTO 4M 1HIIOTO 3aco0y MacoBoi iHdopmarii
SIK JpKepesio iH(popmarii.

3a ganumu neHtpy JleBaau, iHTEpeCc MOJOIL 10
MOJNITUKH Tie Hiwkdye. Tinbku 4-7% pecrloHIeHTIB
TypOylOTh TpPOMaJChKi Ta MOJITUYHI NpOoOIEeMH.
HaiiOinpmmii  iHTEpec 10 1mmx mpobiema y
PECIIOH/ICHTIB, SIKi IPOKUBAIOTH B cToauwi - 12% [3].

SAxum ke uymHoM 3MI  Oepyrep ydacte |y
(hopMyBaHHI  TICHXOJOTO-TIOJITHYHOTO  CBITOTJIILY
MOJIOIi, SIKIIO iHTEPEeC 10 MOJITHIHOI MPOOIEMATHKH Y
MOJIOMUX  HACTUIBKM  HEBEIWKHHA?  O€3yMOBHO,
PO3KpUTH TMOBHICTIO II¢ THUTAaHHS B paMKax OfHiel
CTAaTTi HE MPEACTABIAETHCS MOXKINBAM. AJie OJHUM 3
TOJIOBHUX ACTEKTIB PO3BUTKY CBITOIIAY MOJOII B
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LJIOMY, B HAIlIOMY BHIIQJIKy IICUXOJIOTO-IIOJITHYHOTO,
3a gpomomoroto 3MI € ¢opMmyBaHHS KyJIBTYpHO
CHUMBOJIIYHOTO (IUBLTI3AMIHHOT0) (OHY, IO T03BOJIIE
MOJIO/IUM JIOJsIM (POPMYBATH YSIBIICHHS IIPO CBIT.

ChOromHi TOJIOBHOIO CKJIaOBOIO MOJITHYHOT
0OpoThOM B CYYacHOMY  CBiTi  3aJIMIIA€THCS
iHpopMamiiHe  TPOTHOOPCTBO,  SIKE  BKIFOYAE
MOIIHPEHHS 11€ed, LIIHHOCTEMH, MiiB, 110
MiAKPIIUTIOIOTE  1I€0JIOTIF0 1 aKTyalbHI MOJITHYHI
JOKTPUHHM  MaHylo4ol  emiTH.  PojoHavanbHUK
MEpPeXEBOTO MiAXOAy [0 aHami3y CydJacHOTO

cycminbeTBa 1 moJitTmyHOro mpomecy M. Kactemnsc
3a3HayaB, M0 IJ00aJbHA EKOHOMiKa HaJ3BHYAliHO
TOJITU30BaHa, «a/pke mpouecH (OpPMyBaHHS HOBOI
E€KOHOMIKM B OKpEMO B3STiH KpaiHi y BHCOKOMY
CTYIICHI 3aJeKaTh Bij| IHIIIOBAaHUX BIIAJHUX EJiTAM
MOJITHUYHHX IPOIECIB, IO MPOXOJATH B JiepkKaBi» [0,
c. 100].

B ymoBax rmofamizamii Ta  3arOCTpEHHSA
TCOMONITHYHUX BIAHOCHH 3 TPOBITHAMHU CBITOBHMU
Jep)kaBaMHy, IPOOJIEMH PO3BHUTKY CBITOTJISILY MOJIOJI
HaOyBarOTh OCOONMBOi aKTyaldbHOCTI Ui YKpaiHW.
IIpomec ¢GopMyBaHHS MONITHYHOTO CBITOTISAY €
MOCTIHUM, a Big HOro e(eKTUBHOCTI 1 BiA SKOCTI
3aCBOEHHMX MOJIOJMMH JIIOJIbMH LIHHOCTEH 3aJIeKHUTh
CTaOUIBHICTh MOJIITHYHOTO PEKUMY B KpaiHi 1 HaBiTh
30epeKCHHS KpaiHU SIK CAMOCTIHHOT JepiKaBU.

VY 3B's13Ky 3 MM (POPMYBAHHS Y MOJIOIUX JIFOJICH
HalliOHAJILHO-/IEPKaBHOI 1IEHTUYHOCTI TIOBUHHO OyTH
OITHUM i3 TIPIOPUTETIB JIepKaBH SAK (OPMH IO THIHOT
caMOOpraHizamii  CycmiibcTBa Ha  OOMekeHil
reorpadiuniii  Tepuropii.  Taka  imeHTHUHICTBH
(dhopMyeThCs Ha TEPETHHI HAIlOHAIBHOI-iCTOPUYHOI,
COMIANTBHO-TICUXOJIOTI9HOT, COIIOKYJIBTYPHOT,
MOJIITHKO-KYJIbTYpHOT Ta iHmuX cdep. [Ipodecop K. C.

lamkieB Big3Hayae, M0 B 3MICTI HAI[lOHAILHO-
JIEpKaBHOT ~ 1MEHTHYHOCTI  BXOIATh  BCTAHOBJICHI
O0COOJIMBOCTI ~ HAIlIOHANBHOI  KYJBTYpH,  €THIUHI

XapaKTEePUCTHKH, 3BUYai, BipyBaHH:, MipH, MOpaJIbHI
iMmnepatuB 1 iH. «O4YEBHAHO, IO KOXKCH BEIUKUI
HapoJ, SIKMH CTBOPHB CBOIO HAI[IOHAJBHY AEpKaBy,
dbopMye BIaCHY HaIliOHAJIBHY iCI0, TOJIOBHE
NpU3HAYEeHHS KOl  TIoJIirae y  BU3HAYEHHI
HAIlIOHATFHO-ICP)KABHOI 1IEHTHYHOCTI Ta B psmdi
IHIIX HapOJiB HamionaneHa Ta reomoiiTHYHA
IICHTUYHICTh BKJIFOUAE 0€3J1iY KOMIIOHEHTIB, TaKUX SIK
CBITOIJISA]I, HAL[IOHAJIbHY CAMOCBIZIOMICTh 1 MEHTAIIITET,
HalliOHAILHUW ~ XapakTep,  ICTOPUYHY  [am'sTh,
CTHOHAIIOHAJBHI 00pa3u, HaliOHAIbHI TpaauILl,
Midu, cMMBOIH 1 cTepeoTunu Ta iH» [1].

B ngaHoMy KOHTEKCTI came 3aco0u MacoBOi
iHpopMamii CTafoTh OAHUM 3 TOJOBHHUX IHCTPYMEHTIB
TPAHCIIALIT Ta BIIPOBaPKEHHS B MOJIOJIKHY CBIIOMiCTh
IIHHOCTEH 1 CMUCIIB, L0 MIATPUMYIOTH BiAIOBIIHY
HAIlIOHATFHO-ICPKABHY 1IEHTHYHICTh, 1 BIATOBIIHO
PO3BUTOK IICUXOJIOTO-TIOJITHYIHOTO CBITOTIISILY.

Croroani mac-meqia Ta [HTepHeT K HOBHH 3aci0
MacoBOi KOMYHiKaii, e po3MIIIyIOThCS 1 MaTepiain
Tpamauniianx ~ 3MI, crae  OCHOBHMM  MicleM
(hyHKIIOHYBaHHS TONITHYHOI CHMBOJIIKH i Micostorii.
IIpuxianie TomMy uYmmano sK B icropii, Tak i Ha
cydacHoMmy etari. JlocuTh 3ramarty, sik B PajstHcbKOMY

Coro31 THpaXXyBaJIMCS uepe3 ra3eTtu i paaio odOpasu
repoi mpami A. I'. CraxanoBa, I1. H. AHreninoi u
IHINUX, SKi BIATIOBITaIH COIIaIiICTHYHIi KapTHHI CBITY.

®dopMyBaHHs 1 MOMMPEHHS NONITHYHHX MiQiB,
i7ieH 1 ireonoreM uepes TeraebadeHHsl, pajiio, IpyKOBaHi
BU/IaHHS CTA€ 0COOJIMBO aKTUBHUM B TI€Pi0Jl BHOOPUYHX
KaMIa”iif. Ajne B MikBuOOpumii mepiogq B 3MI
BinOyBaeThcs 60poThOa imei i minHocTei. ChoToaHI MU
CIIOCTEpITaeEMO AK PpO3TOPTAETHCS B MeAiHHOMY
MIPOCTOPI MPOTUCTOSIHHSA POCIHCHKOI Ta €BPONEHCHKOT
MiOIIOTIYHNX ~KapTHH CBiTy. Bimomi MeniiiHi
MIEPCOHAXI, )KypHAIICTH 1 6morepu, omo3umionepu (K.
Cobuax, A. HaBanbHuii, I. SlmuH i iH.), IeMOHCTPYIOTb
MPUXUIBHICTE 17€0JIOTIT JTibepani3zmy.

3axuIarouy JidepaiabHi TPUHIUIN O THYHOTO
YCTpOIO, 3aXiIHy MOJIENb IEMOKpaTii, BOHU 0JTHOYaCHO
JEMOHCTPYIOTh 0COOMCTHI Mi(h «TIpO yCHilIHY Kap'epy
i BHaje XUTTA ». | UM IONATKOBO IiITBEPKYIOTH
MIPaBUIbHICTE 00paHOT HUIMHU CHCTEMH LIHHOCTEH, 110
HE MOXE HE TMpPHUBEPTAaTH MOJOAWX JIOJCH, IO
CIPUHMAIOTh II0 KapTHHY CBITY SK NPaBWIBHY. Y
TaKiil CHCTEMi KOOPAWHAT iCTOPHYHI MOIi1, IeTeHAAPHI
ictopii Ta  ycrameHi  Tpaiumii,  CTBOPIOIOTH
uBiUTi3aliiHMd (QOH JIep)KaBHOCTI 1 €THOCY, JIETKO
MiIJAI0TBCSL CYMHIBY 1 IPOCTO 3arepevyroThCs SIK
HEBIpHI.

Bucnosox. Takum 4MHOM, B NpoOIECi PO3BUTKY
CBITOTUIAAY MOJOII Jtoau imeHTu(dikyoTh cebe 3
PI3HUMU MOJIITUYHUMHU IIHHOCTSIMH, 1€IMH, & TaKOX
MPUHMAIOTH SIK JTOCTOBIpHiI Mi()OJIOTIYHI KOHCTPYKIIIl,
oI0 BiANOBIJAIOTh NOMIMPEHHM B IX COIIaJBHIUX,
npodecifHnX, NOMTHYHHX Tpymax igesm. OpHak
OJHMM 13 BaXXJIMBHX 3aBIaHb JIEP)KaBH B CYJaCHHX
TEOTOJIITHIHNX yMOBax cTae (dopmyBaHHS
HAI[IOHAJILHO-JICPKABHOT  IZICHTUYHOCTI, HEOOXITHOT
JUIsi  30epe)KeHHs]  yKpalHChKOI  Jiep»aBHOCTI. 3
ypaxyBaHHSM HEOOXiHOCTI ()OPMYBaHHS TAKOTO THITY
IIGHTHYHOCTI Yy  MOJIOMUX  JIFOjei [IOBUHHI
PO3pOOJSITUCS  OCHOBH ~ MOJIOADKHOI  JIepKaBHOT
MOJITHKH, CIPSAMOBAHOI Ha COIMIATI3AII0 MOJIOIUX
rpoMajisiH YKpaiHu.

CyudacHi 3MI € comiaabHO 3HATYIIAM IHCTUTYTOM,
SIKUA BUKOHYE BaXKIHBI (DYHKIII, 1m0 3a0e3meuyroTh
iHpopManiliHy emHICTh Hamii i mepxasu. OIHOYACHO
BOHH caMi CTalOTh HOCISIMH iHpOpMamiitHOi BlIaaw, ii
JUKEpeJIOM 1 OJJHOYACHO 3aco000M 3[IiHCHEHHS BIaIu
HOJITHYHUX 1 eKkoHOMiuHuX rpymn. 3MI BigirparoTsb
BOXJIMBY POJIb 1 B MpOILECi PO3BUTKY IICHXOJIOTO-
HOJNITUYHOTO  CBIiTOIUISIAY — MoJiofi,  (opmyroun
UMBUTI3aUiiHUK  (KyJIBTYPHO-CUMBOIIIYHUKA)  (OH
NOJITUYHOTO JKUTTS, IOIIMPIOYM TeBHI imel i
17Ie0JIOTeMH, & TAaKOK MOJIITUIHI Mi(H.
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